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… лалъ чьичъ, чьичъ» и

. Поверхноспъ земнаго шара повсюду

предспавляепъ признаки бывшихъ измѣ

неній, предшеспвовавшихъ наспоящему

оной соспоянію. Маперіальный міръ еспъ

непреспанное послѣдованіе превращеній.

Подобно, какъ одна капля воды сливаеп

ся съ другою, спихіи, находящіяся въ не

прерывномъ движеніи, непреспанно пере

мѣшиваюпся, занимаютъ мѣспо одна дру

гой и соединяюпся въ новыхъ видахъ. Въ

семъ приливѣ и опливѣ образованія и раз

рушенія мы уподобляемся легкому лиспу,

въ проспранномъ океанѣ на одной полько
Часшь ХХVІП. Кн. 1. и V
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волнѣ плавающему, и одною ею движимо

му, возносимому, увлекаемому и погло

щаемому. Мы не имѣемъ никакой возмо

жносши обняпь мысленно обширной цѣ

пи перемѣнъ, послѣдовавшихъ на поверх

ностпи земнаго шара. Вѣки вознесли раз

валины надъ развалинами; мы на каж

домъ шагу попираемъ ногами памяпники,

на коихъ рука природы начерпала испо

рію земли: но сіи начерпанія супь іеро

глифы, къ копорымъ ключь, можепъ

бышь, вѣчно не будешъ найденъ.

Слабый свѣтлъ познанія, сообщаемый

разсужденіемъ и опыпомъ, разпроспра

няептся единстпвенно на два рода измѣне

ній, послѣдовавшихъ на поверхностпи зем

наго шара: 1 ч.

а) На произшеспвія, совершающіяся

предъ нашими глазами, или совершивші

яся при людяхъ, оспавившихъ намъ объ

оныхъ свѣдѣнія.

б) На собыпія, познаваемыя изъ по

слѣдспвій, приводящихъ насъ въ удивле

ніе; изъ признаковъ, копорыми должно

руководспвоватпься, съ пвердою рѣши

пельноспію оспановишься памъ, гдѣ они

ч.
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переспаюпъ быпь нашими пушеводипе

лями.

Измѣненія поверхноспи земнаго ша

ра, подпвержденныя доказапельспвами,

должно опдѣляшь рѣзкою черпою опъ

угадываемыхъ.

Изобрѣпапели сиспемъ, въ самой

древноспи, запруднили средспва къ се

му раздѣленію. Они смѣшивали съ испо

рическими произшеспвіями собышія, не

подпвержденныя современнымъ свидѣ

пельстпвомъ, неопредѣлипельныя описа

нія поэповъ, и даже народныя преданія.

Ариспошель въ Греціи жаловался на сіе

злоупопребленіе, но Плиній вновь ввелъ

оное въ Римѣ; современники же наши,

желая блиспапь одною ложною учено

спію, повпоряли безъ разбора сказанное

ихъ предшеспвенниками, и не принима

ли на себя пруда опдѣлишь произшесп

вія, подпвержденныя доказапельспвами,

опъ почерпаемыхъ изъ преданій невѣр

ныхъ и неопредѣлипельныхъ.

Таковый недостпапокъ основаній для

Предспавленія въ испорическомъ поряд

*ѣ измѣненій земной поверхносши, и же



ланіе не повтпоряпь басенъ, разсказан

ныхъ геологами о первыхъ вѣкахъ, зем

наго шара, поспавляюшъ насъ въ необ

ходимоспь ограничишься: описаніемъ пе

ремѣнъ, совершающихся непреспанно на

поверхноспи онаго; объясненіемъ при

чинъ, оныя производящихъ; и поимено

ваніемъ случаевъ, копорыхъ собыпіе под
пверждено доказапельспвами. _ъ

Изъ всѣхъ извѣспныхъ силъ приро

ды, нѣпъ ни одной, не учаспвующей бо

лѣе, или менѣе, въ измѣненіи "земной поч.

Верхноспи.

Медленное, но непреспанное дѣй

спвіе апмосферы соспавляепъ большую

сумму.

Воздухъ разлагаепъ всѣ извѣспныя

вещеспва. Опъ него крѣпчайшій камень

разсѣдаешся, и цѣлыя горы дробяпся на

часпи, перяюпъ равновѣсіе, обрушаюп

СЯ И СКаП1ь1ВаЮ1Пся ВНИ3ъ.

Въ Венеціанскомъ владѣніи полови

на горы, разсѣвшейся опъ одного дѣй

спвія воздуха, раздробилась, обрушилась

и завалила деревню. Загражденный ка

меньями испочникъ образовалъ озеро, въ

3
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ч

ч.

копорое упала и другая половина горы,

и произвела наводненіе, запопившее нѣ

сколько деревень. .

Морозъ дробипъ самый крѣпкій камень.

Въ Веспрогопіи близь Гуннеберга

видны два правильные сполба, опдѣлен

ные опъ каменной горы однимъ дѣйсп

віемъ мороза. __

Въ Норвегіи осыпи каменьевъ, про

изходящія опъ мороза, нерѣдки и про

изводяшъ большія опуспошенія.

Поперемѣнное дѣйспвіе жара и холо

да имѣепъ пѣже послѣдспвія въ клима

пахъ болѣе умѣренныхъ. - .

Дѣйспвіе солнечныхъ лучей разру

шаепъ часпи камня.

Въ Веспрогопіи поверхносшь камен

ныхъ горъ, обращенная къ солицу, блѣд

нѣе и менѣе плопна. _

Вѣпры, испоргая съ корнями цѣлые

лѣса, полагаюпъ основаніе каменнымъ

угольямъ; они разсѣеваюпъ плодопвор

ную пыль распѣній, уносяпъ пучи вол

каническаго пепла и песку, и превраща

юпъ обширныя проспранспва въ новыя

песчаныя спепи.
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Дожди, спекая съ горъ, размываюпъ

оныя и дѣлаюпъ неравными, или сравни

ваюнтъ и возвышаюпъ.

Градъ и снѣгъ, превращаясь въ огром

ные ледники, производяпъ быспрыя рѣки,
роющія поверхностпь земли. л

Громы раздробляюпъ вершины ка

менныхъ горъ.

Водяныя распѣнія препворяюпъ бо

лопа и пихіе заливы въ луга, покрыва

ющіеся въ послѣдсптвіи куспарникомъ и

лѣсомъ. Оспанавливаемый ими илъ, или

состпавляемая на поверхноспи воды сѣпь,

пораспаюпъ мохомъ, проспникомъ и

правою, сраспаюпся годъ опъ году бо

лѣе, и наконецъ зараспаюпъ куспами и

деревьями.

Въ Оспфризландѣ илъ, покрывшій озе

ро, соспавилъ, въ продолженіи времени,

слой въ 4 фупа полщиною, споль крѣп

кій, чпо по оному ѣздяпъ, и на немъ

пашупъ, сѣюпъ и собираюпъ хлѣбъ.

Мохъ, едва примѣпный для глазъ, по

распающій на спѣнахъ опуспѣвшихъ

зданій, погребаептъ подъ собою, въ про

долженіи времени, громады, воздвигаемыя
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роскошью. Терновникъ скрываепъ храмъ

КОпипера Олимпійскаго, и пвердыни Ва

вилона паяпся подъ правою.

Вода быспрой рѣки, бурнаго озера,

или подземнаго пропока, медленно под

рываепъ горы и слои земли. Песокъ, мѣл

кій каменъ, глина, или мѣлъ, соспавля

ющіе ихъ основаніе, размываюпся и уно

сяпся водою; дѣлаепся пуспопа, и мас

са земли, или камня, находящаяся надъ

оною, обрушиваепся опъ собспвенной

пяжеспи. .

Въ южной часпи Норвегіи, быспрый

гломенъ, епремящійся съ вершинъ Доф

ринскихъ горъ въ Сѣверное море, и обра

зующій, предъ впаденіемъ въ оное, пре

красный Сарпенскій водопадъ, подрылъ

берегъ и сдѣлалъ подъ онымъ пуспопу

во спо саженяхъ глубины, въ копорую

обрушился цѣлый замокъ Борге, со всѣ

ми его принадлежноспями, и совершенно

скрылся подъ водою озера, занявшаго его

мѣспо.

Въ Кіавенѣ множеспво испочниковъ

подрыли пвердое основаніе горы Конпо,

копорая опъ сего разсѣлась и обруши
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лась. Раздробившіяся часпи, соспавляв

дшаго ее огромнаго камня, покапившись

внизъ, погребли подъ собою города Плеръ

и Скилано съ двумя пысячами жипелей.

Обширное озеро заняло мѣспо сихъ горо

довъ, и все золопо, привлеченное въ о

ные порговлею въ продолженіе цѣлаго

вѣка, возврапилось въ одно мгновеніе въ

нѣдра земли.

Вода проникаепъ подъ слои, соспав

ляемые распѣніями, поднимаепъ оные,

опрываепъ, раздѣляепъ, разносипъ и

поглощаепъ.

Слои порфа, находящіеся надъ во

дою, осѣдаюпъ опъ пяжеспи лѣсовъ, зда

ній и живущихъ въ нихъ людей.

Въ Ирландіи опъ подобныхъ осѣдовъ ,

ежегодно умножаепся число озеръ, и опъ

нихъ же, хопя не всегда безъ содѣй

спвія другихъ причинъ, произходятпъ под

земные лѣса, находимые большею ча

спію подъ слоями порфа. 1

На оспровѣ Манъ, подъ , порфовымъ

слоемъ, въ 7 саженяхъ глубины, видны

деревья, споящія еще на корняхъ, а въ
—»
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Гопфильдшамо даже съ сохранившими

ся на нихъ орѣхами и желудями.

Въ швейцаріи, Франціи, Швеціи и

другихъ мѣспахъ вспрѣчаютпся подоб

ные же примѣры.

Осѣды иногда опкрываютъ подзем

ныя озера. Слой, покрывающій озеро, под

держиваемый водою, лишаясь сей подпо

ры во время засухи, опускаепся, и вода,

выпѣсняемая онымъ, засшупаешъ его мѣ

спо»

Въ Лонсъ-ле-Солнье подобный осѣдъ

произвелъ озеро, копорое поглопило сей

городъ и часпь большой дороги изъ Ліо

на въ Спразбургъ.

Вода, спремящаяся съ каменныхъ

горъ, раздѣляепъ оныя на часпи, и из

мѣняепъ ихъ видъ.

Въ Богеміи, близь Адесрбаха, находип

ся множеспво огромныхъ камней, имѣю

щихъ опъ 15 до 5о сажень высопы,

споящихъ перпендикулярно и разполо

женныхъ въ видѣлабиринша сіи облом

ки каменныхъ горъ занимаюпъ проспран

спво около по верспъ въ длину и 5 въ

ширину. Они порасли кусшарникомъ и лѣ
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сомъ, и между ними извиваютпся ручьи,

падающіе въ пропаспи. 1

Извѣспные камни Карпакскіе, почи

паемые храмомъ Друидовъ, Шпонсхенге

въ Англіи, Грейфеншпейнъ въ Саксоніи,

Свипъ-Фесне въ Киплаѣ, и нѣсколько ла

биринповъ изъ огромныхъ камней въ Пе

руанскихъ Кордельерахъ, соспавляюпъ

подобные же примѣры. .

Въ Швейцаріи, на живописномъ ос

папкѣ горы Діаблерепъ, видны часпи

лѣса и пажипей, уцѣлѣвшихъ опъ об

щаго разрушенія, и скалы обнаженныя,

раздробленныя, разсѣвшіяся съ верху до

низу и угрожающія паденіемъ, съ копо

рыхъ низвергаюпіся попоки, прорываю

щіе себѣ пупь, и увлекающіе съ корнями

деревья, ими запопленныя.

Вершина Діаблерепа о б р у ш и ла съ

вдругъ. Огромные каменья раскапились

на цѣлую милю, и пыль, поднявшаяся въ

по время, помрачила свѣпъ въ 5 часа

по полудни въ ясную погоду.

Слои земли, или камня, иногда спу

скаюпся внизъ не раздѣляясь.

и
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Близь Манона слой земли, во время

большаго дождя, спуспился съ горы Са

люпре на нѣсколько сопъ сажень, и по

крылъ цѣлую деревню. ч.

Въ Венеціанскомъ владѣніи слой зем

ли, и съ находившеюся на ономъ деревнею,

спуспился ночью съ горы Гойма въ до

лину, и этпо совершилось пакъ пихо, чтпо

жипели деревни, неиначе какъ на слѣду

1цее упро замѣтпили перемѣну въ мѣспо

положеніи оной.

Огнедышущія горы извергаюпъ пла

мень, дымъ и рѣки разпопленныхъ ве

щеспвъ, чрезъ опверспіе, называемое

краперомъ, имѣющее видъ обращеннаго

усѣченнаго конуса. у , х

Изверженіе огнедышущихъ горъ пред

неспвуепся признаками, доказывающи

ми невидимое бореніе яроспныхъ спи

хій: земля колеблепся, пропяжный гулъ

раздаепся въ ея нѣдрахъ, и громовые у

дары повпоряюпся во внупренноспи ог

недышущей горы. Наконецъ изъ крапе

ра появляепся дымъ, поспепенно усили

ваешся, и образуепъ черный сполпъ, ко

порый, опадая отпъ собспвенной пяже
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спи, принимаепъ видъ сосноваго дерева,

1

колеблептся вѣпромъ, раздѣляетпся и раз

носипся въ разныя спороны. Мѣспо его

заспупаепъ пламень, исходящій изъ кра

пера въ видѣ огненнаго сполпа, возды

мающагося выше облаковъ, и, кажепся,

угрожающаго воспламенипъ небесный

сводъ. Черный дымъ клубипся вокругъ

него, и молніи излепаюпъ изъ него во всѣ

спороны. Послѣ сего образуепся огнен

ный водопадъ, устпремляетпся въ краперъ

и скрываепся въ ономъ. Въ эпо время

совершенная пьма заспупаепъ мѣспо ос

лѣпипельнаго свѣпа; движеніе во внуп

ренностпи горы усиливаепся; пепелъ, из

гарины, раскаленные камни, въ видѣ фон

пана, успремляюшся вверхъ изъ крапе

ра и упадаюпъ вокругъ него; кипящія рѣ

ки изливаюпся изъ нѣдръ горы; краперъ

наполняепся огненною жидкоспію, подо

бною раскаленному мeпаллу, на поверхно

спни копорой являепся и исчезаепъ мно

жеспво изгаринъ. Сія огненная жидкосшь,

называемая лавою, воздымаепся въ кра

перѣ, клокочешъ, изливаешся чрезъ края

его, спремипся съ горы въ видѣ огнен

-й

5
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ной рѣки, и, доспигнувъ до ея основанія,

или перяепъ силу и заспываепъ, или

вырываепся изъ подъ-коры, соспавляю

щейся на ея поверхносши, преодолѣваепъ

всѣ препяпспвія, низпровергаешъ пвер

дыни колеблющихся городовъ, испребля

"—епъ все, вспрѣчающееся на пуши, ивъ одно

мгновеніе превращаепъ города въ обшир

ныя гробницы, и цвѣпущія поля въ рав

нины, покрыпыя пепломъ, гдѣ опчаяніе

скипаепся посреди дымящихся развалинъ.

Съ симъ феноменомъ непосредспвен

но соединено землепрясеніе, не менѣе о

наго ужасное. .

. Оно еспь колебаніе земной поверхно

спи, или въ горизонпальномъ направле

ніи, волнующее оную, подобно морю; или

въ вершикальномъ возвышающее одну

часпъ земли и понижающее другую; или

наконецъ въ кругообразномъ обращаю

щее возвышеніе и пониженіе земной по

верхноспи, какъ вокругъ оси. .

Оно производипъ на землѣ глубокія

разсѣлины, изъ копорыхъ исходяпъ си

невaпый пламень и смерпоносныя ис

паренія; оно свергаепъ съ высопъ огром
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ные камни, сближаепъ опдаленныя се

ленія, производишъ на сушѣ обширныя

созера; скрываепъ въ безднѣ и возносипъ

къ облакамъ изъ нѣдръ пѣнящагося моря

каменныя горы; перемѣняепъ направле

ніе рѣкъ, изсушаепъ оныя и произво

дипъ вновь; наконецъ погребаепъ въ

безднѣ людей, не успѣвающихъ избѣгнушь

погибели, или спарающихся спасши по

гибающихъ. _ .

Во время землепрясенія, бывшаго въ

Мессинѣ, графиня Спапара, молодая, чув

спвипельная женщина, въ безпамятпспвѣ,

вынесена была своимъ супругомъ, под

вергавшимся величайшей опасностпи, изъ

колеблющагося уже ея дома. Пришедъ въ

себя, она блуждающими взорами искала

младшаго изъ дѣпей своихъ, и, увидѣвъ

его на балконѣ разрушающагося зданія,

вырвалась изъ рукъ своего супруга, взбѣ

жала въ опчаяніи на валящуюся лѣспни

цу и проникла сквозь дымъ и пламень во

внупренностшь дома. Падающіе камни ,

казалось, щадили ее. Уже приближи-.

лась она къ своему сыну, уже онъ,

былъ въ ея объяшіяхъ; но въ эпо мгно
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веніе вся колонада возколебалась, земля

разверзлась, домъ обрушился въ бездну, и

графини Спаппара не спало.

Въ дополненіе къ сему оспаепся у

помянупь объ изверженіи грязей изъ огне

дышущихъ горъ и, независимо опъ оныхъ,

производящихъ холмы, имѣющіе до 7о са

жень высопы, и о рабопахъ, совершае

мыхъ людьми, какъ мощеніи улицъ и до

рогъ, спроеніи зданій, удобриваніи полей,

укрѣпленіи береговъ рѣкъ и пому подоб

ныхъ, копорыя, хопя въ послѣднемъ раз

рядѣ, но пакже занимаютпъ мѣспо въ сей

обширной карпинѣ.

Къ сему описанію обыкновенныхъ

измѣненій земной поверхноспи, и при

чинъ, производящихъ оныя, слѣдуепъ при

совокупипь, чпо сверхъ большой пере

мѣны, котпорую онѣ должны были про

извеспи въ продолженіи времени, видны

признаки измѣненій, выходящихъ изъ о

быкновеннаго порядка.

Огромныя каменныя горы, нависшія,

опрокинупыя, раздробленныя; стпремнины,

соспавляющія морскіе берега; пропаспи

неизмѣримыя; Альпы, висящія надъ Ипа

Частпъ ХХVІП. Кн. Л. 2
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ліею; Анды, возносящія къ небу изъ сре

ды океана свои исполинскія громады; цѣ

лые лѣса и различныя породы чепверо

ногихъ и морскихъ живопныхъ, заклю

ченные нераздѣльно въ земныхъ нѣдрахъ:

все свидѣпельспвуепъ о необыкновен

ныхъ произшесптвіяхъ.

но чшо значитъ все эпо въ сравне

ніи съ собыпіями, совершившимися въ

первые вѣки сущестпвованія земнаго ша

ра; произшестпвіями, укрывающимися опъ

человѣка въ непроницаемомъ мракѣ не

извѣспностпи, къ познанію котпорыхъ онъ

пщепно дерзаепъ успремляпься?

Мы имѣемъ несовершенное поня піе и

о помъ, чпо сущеспвуешъ въ наше вре

мя, и не можемъ ни проникнупъ въ про

шедшее, ни предузнапть будущаго; мы не

вѣдаемъ, не померкнулъ ли видимыя на

ми звѣзды, несчeп1ные солнцы, украшаю- .

щіе сводъ небесный; не обрушишся ли

земная поверхностпь; не поперяепъ ли

равновѣсіе море, и не покроешъ ли суши

со всѣми памяпниками, воздвигнупыми

на ней человѣкомъ; не приближипся ли

къ солнцу шаръ земный, 11 Не ПО Глопъипися
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ли въ немъ, какъ капля въ океанѣ,у или не

удалипся ли пуда, гдѣ свѣпъ и пеплопа

несильны возродипъ ни малѣйшаго начала

жизни?. . .

Ахъ, сколь ужасно было бы наше по

ложеніе среди обманчивыхъ спихій, въ

нѣдрахъ разрушенія, ежели бы мы не и

мѣли упѣшипельнаго познанія о Выш

немъ Сущеспвѣ, управляющемъ ужасны

ми и слѣпыми силами природы.

Одна увѣренносшь въ сущеспвованіи

порядка, превозходящаго маперіальный,

въ сущеспвованіи духовнаго міра, одна

вѣра въ провидѣніе въ соспояніи дашь

намъ силы пропивоспояпь ужасамъ, о

кружающимъ со всѣхъ споронъ НаIIIе Сла

бое и ненадежное физическое сущеспво

ваніе.

К.

чѣлъ, чьичъ чѣлъ,
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Познаніе самаго себя еспъ наука, для

большей часпи людей менѣе всѣхъ из

вѣспная. Сколь мало найдепше вы па

кихъ, котпорые бы могли дапь оп

чептъ въ причинахъ, управлявшихъ ихъ

дѣяніями! Какъ запруднятпся они, если

будупъ принуждены опредѣлитпь ихъ!

Спроситпе человѣка, гонящагося за счаспi

емъ и богапсипвомъ, для чего онъ пакъ

безпокоипся? Спроситне ищущаго поче

спей, къ чему служатъ всѣ его происки

и хипроспи? Спросит1іе прочихъ, для че

го лгупъ они, для чего клевещутнъ, для

чего злословя пзъ? Какую пользу могупъ

11
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принесши имъ всѣ сіи пороки? Можно

упвердитпельно сказашь, чтпо всѣ они ни

какъ не будупъ въ соспояніи оправдапь

своихъ поспупковъ, и ч шо, принудивъ ихъ

разобрапъ хладнокровно, не упоминая даже

ни объ ихъ обязанноспяхъ, ни о правилахъ,

коими долженъ руководстпвоватпься чело

вѣкъ добродѣтпельный, достпавилъ ли ка-,

кой изъ сихъ пороковъ особливую имъ:

выгоду, они увидя пъ совсѣмъ пому про

ппивное.

Всѣ люди поспигаютпъ болѣе, или ме

нѣе, въ чемъ имянно соспоишъ ихъ соб

спвенная польза, и всѣ дѣла жизни ихъ

управляю!лся болѣе механическимъ вле

ченіемъ чувспвъ, нежели какимъ либо о

собеннымъ разсужденіемъ.

Мы спараемся пріобрѣспи познанія,

изучаемся философіи; но часпо все эпо

бываетпъ весьма недоспапочно, чпобы

разрѣшипь многосложное предположеніе,

въ чемъ соспояпъ нравстпвенноспь и на

ше благополучіе. Чпо же оспаешся намъ

заключипь о большей часпи людей, ко

порые, будучи погружены въ невѣжестпво,



руководстпвуюпся единспвенно своимъ по

бужденіемъ?

Сколь важно для насъ почное опре

дѣленіе добродѣпели, и сколь мало оно

намъ извѣспно! Человѣкъ измѣрилъ разс

пояніе планелпъ, изчислилъ скороспь ихъ

движенія, поспигнулъ мапемaпическія

испины, изобрѣлъ корабли, часы, каре

пы, фонпаны, пелескопы, однимъ сло

вомъ: усовершенспвовалъ науки и худо

жеспва до высочайшей спепени; со всѣмъ

пѣмъ не доспигнулъ еще до проспаго, яс

наго и опредѣлипельнаго поняпія о нрав

сППВеННОСПИ.

Чпо хопѣли сказапь всѣ древніе фи

лософы своими высокопарными умспво

ваніями о добродѣпели? Чпо заключаюшъ

въ себѣ ихъ высокія изрѣченія? Ничего.

Сдѣлался ли я лучшимъ опцемъ семей

спва, нѣжнѣйшимъ супругомъ, искрен

нѣйшимъ гражданиномъ, узнавъ изъ Ге

зіода и Лущилія, чпо добродѣпіель еспь

богиня, основавшая пресполъ свой на у

песиспой скалѣ, пупь къ коей окруженъ

глубокими рвами и бездонными пропа

спями? Улучшилъ ли я сердце свое, усо

г.

* *

М

!ы
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вершенспвовалъ ли я умъ свой, узнавъ

изъ Горація (1) и Ариспопеля, чпо до

бродѣпель находипся посреди двухъ

крайностпей, опкуда и произходипъ из

вѣспная пословица: in теdiis stat oirtиs?

Лучшее ли поняшіе пріобрѣпу опъ уче

нія гордыхъ спoиковъ, копорые гово

ряпъ, чпо добродѣпель еспь совокуп

ность всѣхъ способносшей душевныхъ:

слѣдовапельно способностпи сіи одинако

вой съ ней напуры, чпо онѣ нераздѣли

мы, чпо кпо имѣепъ хопя одну изъ о

ныхъ, долженъ имѣпь ихъ и въ совокуп

ностпи (2)? Чпо означаюпъ блеспящія

выраженія, чпо человѣкъ добродѣпельный

превыше всякихъ гоненій, попому чпо

порокъ никогда не можепъ быпъ силь

нѣе добродѣпели; чпо бѣдспвіе и напа

спи для добродѣпели супь поже, чпо об

лака для дневнаго свѣпила (5)? Сколь пя

л"

(1) Nam virtus medium est vitiorum, et utrinquе

геductum.

(е) Diog. Laer. Жизнь Зенона. Senec. Еpist. 1.

3. 95 etc.

(5) Senec Lib. Оuod sapientem non capit injuria,

сар. 7 et epist. 123. _
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м

госпна должна быпь добродѣпель эпой

секпы, котпорая поспавляепъ ее въ оп

верженіи всѣхъ удовольспвій и въ, пере

несеніи равнодушно печалей? Равномѣрно

можно ли полюбипь безъ нѣкопораго у

силія добродѣпель пакъ, какъ оную опре

дѣляепъ Плапонъ и многіе другіе, котпо

рые, не объяснивъ обспояпельно, чпо

пакое добродѣпель, говоряпъ, чпо ни

когда не слѣдуепъ оспавляшь пупи ея,

хошя бы и самый вредъ могъ произойпи

опъ пого (1)? Сколько разъ повпоряли,

чпо добродѣпель должно любипъ не изъ

какихъ либо личныхъ выгодъ, но собсп

венно по красопѣ ея? Какой смыслъ за

ключаепъ въ себѣ слѣдующее восклицаніе:

„ о добродѣпель, доспойнѣйшій предмепъ

прудовъ человѣческихъ“ говориппъ Ари

спопель въ своемъ гимнѣ (2), „ о добро

„дѣпель, наивеличайшее благо, котпорое

,, можепъ полько пріобрѣспи человѣкъ!

„Красопа пвоя, ни съ чѣмъ несравненная,

(1) Рlaton во впорой книгѣ о республикѣ. Сі

сег., etc.

(8) Аpud Diog. Laer inАгistot, et ap, Str Serm. I.
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,, заспавляепъ и на самую смерпь взи

рашь хладнокровно, Ты наполняешь серд

„це блаженстпвомъ, превышающимъ зла

„по блескомъ своимъ и сонъ евоею сла

„доспію. Ты подкрѣпляла мужестпво Гер

„кулеса во время его гоненій. Аяксъ и

„Ахиллесъ пебѣ пожерпвовали своею жиз

„нію. Ты побудила дѣпей Леды къ пред

„ прія піямъ великимъ. Музы воспѣваюпъ

„хвалы пому, кпо посвяпилъ пебѣ дни

„жизни своей.“ Прочпя эпо поэпическое

описаніе, чувспвуепе ли вы себя луч

ше? Можепе ли вы обьясниппь себѣ

опредѣлипельно, чппо пакое добродѣ

пель? Если бы мой поршной наизустпь

запвердилъ всѣ сіи изрѣченія; долженъ ли

я быпь увѣренъ, чтпо онъ не упаипъ у

меня поларшина сукна моего?

Сдѣлаемъ еще одинъ вопросъ: нужно ли,

чпобы сдѣлапься добрымъ гражданиномъ,

вѣрнымъ другомъ, человѣкомъ щедрымъ и

благодѣпельнымъ, пускапься въ лаби

ринпъ мепафизики, чтпобы ощупью опы

скивапь между громадами мнѣній и про

пропиворѣчій обязанноспи наши и пра

вила, коими должны мы руководстпво
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ватпься на пупи жизни? Весьма жела

пельно, чпобы всѣ люди были добродѣ

. пельны; но невозможно, чпобы всѣ люди

имѣли одинаковую спепень разсудка: слѣ

доватпельно основывапъ нравспвенноспь

на высокихъ умспвованіяхъ естпь поже,

чпо предостпавипъ право бытпь добродѣ

пельнымъ нѣкопорымъ людямъ съ разу

мѣніемъ высокимъ, оспавляя большую

часпть человѣческаго рода на жертпву пагуб

нымъ ихъ заблужденіямъ. Съ людьми про

свѣщенными разсуждапь можно; попому

чпо они, будучи способны поддерживапть

связь въ своихъ разсужденіяхъ, не увлекуп

ся въ пропивную спорону и не исказяпъ

пѣмъ наспоящей испины. Но съ людь

ми обыкновеннаго поняпія всегда опас

но входишь въ разсужденіе о нравспвен

носпи, чпобы не подaпь имъ способа упо

пребишь во зло приводимыя вами дока

запельспва. Чпобъ сообщишь легчай

шимъ образомъ всѣмъ людямъ вообще по

няшія о нравспвенноспи, гораздо будепъ

лучше, по моему мнѣнію, дѣйспвовапь на

ихъ чувспва, нежели на ихъ разумъ. Всѣ

люди имѣюпъ чувспва; но весьма малое
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число разсуждаепъ. Чувспва рѣдко насъ

обманываюпъ; разумъ же часпо вводилъ

насъ въ заблужденіе.

Желаепе ли вы поощришь людей къ

добру? Опишипе человѣка дурнаго силь

ными и ему приличными красками. Пред

спавьпе всѣ пѣ униженія, коимъ подвер

гаепся лжецъ, поперявшій низкими из

воропами своими всякое довѣріе. Опиши

111е КлеВеППНИКа ОСППаВЛеННЫМЪ ВО ВсЯКОА1ъ

сословіи; человѣка жеспокосердаго, кри

водушнаго, разврапнаго лишеннѣтмъ дру

зей, наилучшаго блага жизни нашей, ос

павленнымъ на произволъ гнусныхъ спра

спей своихъ, единспвенныхъ его спутп

ницъ. Опкройпе людямъ испинныя ихъ

выгоды, соспоящія въ непремѣнномъ” и

поспоянномъ благоденспвіи: и вы опкро

епе имъ пупъ къ добродѣтпели. Не счи

пайтпе опаснымъ правило, чтпо добродѣ

пель находипся въ неразрывной связи съ

нашими выгодами. Не пугайшесь изрѣче

нія Горація: Аtдиe ipsa иtilitas justi prope та

ter et aедиi: но вникнитпе въ оное, п. е. у

вѣрьшесь, чпо одна добродѣпель соспавля

ешъ наше наспоящее благоденспвіе, чпо
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истпинпое средспво бы пть счастпливымъ

и пріобрѣспи непремѣнную и посипоян

ную для себя пользу еспть содѣлашься че

ловѣкомъ добродѣтельнымъ. Пробѣгитпе

всѣ случаи жизни нашей, всѣ дѣянія че

ловѣка: и вы, разсуждая внимапельно,

найдепе, чпо для сего доспапочно бу

депъ внушитпь поняпie o добропѣ, вели

кодушіи, признапельноспи, состпраданіи и

человѣколюбіи.

Нравоучиптельный писапель, по моему

мнѣнію, долженъ единственно объяснятпь

испинныя выгоды людей; поптому чпо

какимъ образомъ можно всели пь въ нихъ

добродѣпель, находящуюся въ пропиво

положноспи съ ихъ сущеспвенною поль

зою? Да и можетпъ ли она дѣйспвипельно

бышь паковою? Подобнаго пракпическаго

нравоученія, дѣйспвующаго пакъ сказашь

на чувспива наши, мы еще не имѣемъ.

Мы блуждаемъ посреди различныхъ

мнѣній. Горе намъ, если мы, чпобы со

дѣлапься добрыми, будемъ имѣпь нужду

въ силлогизмахъ! Горе намъ, если длин

ныя и сиспемaпическія разсужденія по

пребны для насъ будупъ, чнцобы содѣлашь
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ся намъ ревностпными гражданами, людьми

чувспвипельными и чеспными! Хорошая

прагедія, хорошій романъ скорѣе могупъ

улучшиhтъ сердце наше: и хопя родъ

сей не пользуепся паковою славою; но я

всегда скажу, чпо онъ естпь лучшій для

образованія сердца и ума человѣческаго.

Мольеровы комедіи скорѣе могупъ сдѣ

лапть насъ честпнымн и обходипельными,

* * нежели всѣ огромныя книги, наполненныя

сухими, систпема пическими и вовсе не

убѣждающими правилами нравспвенно

спи. Желапельно, чпобы въ подобныхъ

сочиненіяхъ, вредныя слѣдстовія пороковъ

и польза, произіпекающая опъ добродѣ

ли, были описаны живѣйшими красками.

Тогда не будепъ челокѣка, копорый бы

не понялъ своей выгоды; попому ч по ка

ждый человѣкъ имѣепъ сердце и чувспва:

и хопя воспипаніе и различный образъ

мыслей могушъ иногда заглушипъ ча

спію сіи послѣднія; однако не до пакой

-спепени, ч побы философъ, знающій со

вершенно всѣ изгибы человѣческаго серд

ца, не могъ вновь возбудипъ ихъ. Даже

самое простное разсужденіе заспавиппъ
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насъ содѣлапться лучшими, когда мы по

спигнемъ выгоду быпь паковыми и не

выгоду оспапься въ порочномъ соспоя

ніи. Но если вы къ разсудку не присое

„Диниппе чувспвипельностпи; если вы не

возпользуепесь пѣмъ сердечнымъ ощуще

ніемъ, копорое болѣе, или менѣе всякой

человѣкъ въ себѣ заключаепъ; если пра

вила ваши не будупъ и мѣпь основаніемъ

лнѣхъ влеченій душевныхъ, пѣхъ чувспвъ

соспраданія, коими каждый одаренъ по

мѣрѣ своей: по вы никогда не пріумно

жише числа людей добродѣпельныхъ. Оп

нимипе у человѣка чувспво состпрада

нія, опнимитпе самолюбіе: и погда на

чемъ вы упвердипе, говоря проспо,

вашу нравспвенную философію ? Сіи

1по два начала образуютъ основаніе нра

воученія; а всѣ прочія качеспва непо

средспвенно опъ нихъ происпекаюпъ.

Щедросшь, человѣколюбіе, любовь къ

правосудію и всѣ прочія высокія добро

дѣпели имѣюпъ основаніемъ чувспво со

страданія. говоря проспо о сихъ каче

спвахъ, вы немногимъ усилипе чувспво

сіе въ пакомъ человѣкѣ, копорый по не



51

счаспію мало его имѣепъ. Можепъ быпь,

мало по малу вы и пронепe его сердце;

но дѣйспвіе сіе не будепъ продолжипельно:

поптому ч по сіи скоропроходящія чувсп

вованія не оспавляюпъ по себѣ глубокихъ

впечаплѣній. Гораздо болѣе вы успѣеще,

когда предспавише ему въ живыхъ крас

кахъ выгоды добродѣпели и дурныя слѣд

спвія пороковъ; когда будеше спарапься

соединишь, сколь возможно пѣснѣе, благо

денситвіе съ понятпіемъ о добродѣпели и

бѣдстпвіе съ понятпіемъ о порокѣ. Не спо

ипъ большаго пруда доказапь, чпо во

всѣхъ сословіяхъ общеспва, начиная съ

самаго нисшаго и до самаго высшаго,

справедливоспь, добросердечіе и призна

пельносшь приносяпъ каждому изъ нихъ

сущеспвенную пользу. Пуспь узнаепъ ре

месленникъ изъ нравспвенныхъ поуче

ній, какъ умножапся выгоды его малой

промышленностпи, когда онъ ревностп

нымъ исполненіемъ дѣлаемыхъ ему пору

ченій заслужипъ общее довѣріе. Пуспѣ

узнаепъ пакже онъ и все зло, какъ по:

общее недовѣріе и наконецъ совершен

ное разореніе, непремѣнное слѣдстпвіе
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предположеній, на обманѣ основанныхъ.

При чемъ смѣло можно сказапь, гово

ря о сословіи порговцевъ, чпо всѣ доб

родѣпели его заключаютпся въ пріобрѣ

лненіи паковаго довѣрія, и чтпо въ пѣхъ

государспвахъ, гдѣ порговля процвѣпа

етпъ, добродѣ1пель сія должна находитпься

въ высочайшей спепени, безъ копорой и

обширная порговля никакъ сущеспво

вать не можеитъ. Равномѣрно и прочія со

словія имѣюптъ пакже свои преимуще

СПвеннѣня качеспава.

Никогда предметпъ не можепъ уни

зишь слога нравоучипельнаго: не прене

брегайше ни однимъ сословіемъ обще

спва; всѣ люди доспойны вниманія

ученаго писаппеля. Таковыя поуче

нія не пребуютaъ слога напыщеннаго:

спарайнпесь быпь понятпными для каж

даго; не оспавляйтпе ни малѣйшихъ под

робностпей; научайнпе, а не випшійспвуй

пе. Нравспвенноспъ естнь принадлеж

носыпь каждаго человѣка. Не будемъ крас

норѣчивы; но пріумножимъ число людей

добродѣпельныхъ. Гораздо менѣе сдѣла

ешъ добра пошъ, кпо опредѣлипъ общія
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правила нравспвенноспи, нежели попъ,

кпо приспособипъ ихъ ко всѣмъ даже

мѣлочнымъ случаямъ. Желаепели вы по

казапъ опцу семейспва его обязанно

спи: скажипіе ему, чпо испинная поль

за его еспь заслужишь любовь своего се

мейспва, и научипе его, какимъ спосо

бомъ онъ можепъ дойтпи до сего. Пуспь уз

наепъ онъ, чпо собспвенная его выгода

заключаепся въ помъ, чпобы семейспво

свое содѣлывалпъ счаспливымъ; чпо, бу

дучи главою его, онъ служипъ всѣмъ

примѣромъ; чпо оппъ него жена нау

чаепся быпъ и нѣжною супругою и доб

рою матперью, дѣпи быпь добрыми гра

жданами и хорошими семьянинами: но не

випійспвуйпе, а убѣждайпе! Опишипe

счаспіе семейстпва, въ коемъ опецъ, мапѣ,

дѣпи, мужъ, жена: всѣ друзья между со

бою; всѣ единодушно спараюпся споспѣ

шеспвовапь къ общему согласію, къ бла

годенспвію. Объяснилтіе обязанноспи каж

даго изъ нихъ въ своемъ опношеніи; объ

яснитпе вредныя послѣдспвія, произходя

щія ошъ ложныхъ поняпій, кои большая

часпь людей имѣепъ о должноспяхъ се

Часпь ХХVІП. Кн. 1. 5
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мейспвенныхъ. Опишиппе пакже несчасп

ное семейспво, надъ коимъ раздоръ по

прясаепъ свой адскій пламенникъ, въ ко

емъ злоба и ревноспь основали пребыва-,

ніе свое, въ коемъ пысяча различныхъ

спрасшей замѣняешъ добропу и чиспо

сердечіе, и поспавьше его наряду съ се

мейстпвомъ добродѣшельнымъ, опличаю

щимся чиспопою нравовъ своихъ и крѣп

ко соединенномъ семейными узами: и вы

увидипе, найдепся ли хопя одинъ чело

вѣкъ, на копораго бы паковое сравненіе

не подѣйсптвовало.

Поселипе въ судьѣ любовь къ право

судіго и безкорыстпію; но не старащайпце

его весьма неопредѣлипіельнымъ словомъ

обязанность: спарайпесь убѣдипъ его!

. Пуспъ увидишъ онъ, какими бѣдспвіями

сопровождаюпся сіи пороки. Поперя че

спіи и уваженія, сбщее презрѣніе: вопъ

удѣлъ, ожидающій его, когда онъ имъ по

слѣдуепъ. Званіе, до копораго спарался

онъ доспигнупь, ч1побы поспавишь себя

выше прочихъ людей, и котпорое, чѣмъ

важнѣе, пѣмъ болѣе заключаепъ въ себѣ

опвѣтпспвенностпи, будучи имъ унижено,
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принесепъ ему единспвенно спыдъ и

поношеніе. Пуспть узнаепъ онъ, что

никогда порочный человѣкъ не можепъ

имѣтпъ надлежащей смѣлоспи, и чпо

благородная пвердостнъ души необхо

дима въ пакомъ званіи, копорое со

всѣхъ споронъ подвержено нападкамъ лю

дей, никогда не прощающихъ превосход

спва другихъ надъ ними. .

Желаепели вы показапть ученому че

ловѣку его обязанноспи: скажипe ему,

чпо злословіе и оспропа, сопряженныя со

вредомъ ближнему, помрачаютпъ даже са

мую блеспящую славу, но скромностпь и

проспопа, присоединенныя къ высокимъ

дарованіямъ, придаютпъ имъ еще болѣе

блеска и уваженія.

Пробѣгинте попомъ всѣ сословія об

щеспва, придерживаясь всегда одного пра

вила и спараясь согласовапь языкъ серд

ца съ голосомъ разсудка: симъ средстпвомъ

вы болѣе будепе имѣnть возможностпи у

бѣдишь въ желаемыхъ вами испинахъ. Я

говорю о добродѣшеляхъ проспо человѣ

скихъ; но прочія высшаго рода добро

дѣніели пребуютпъ разсужденій, болѣе воз
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вышенныхъ. Говоря въ семъ моемъ сочи

неніи о нравспвенныхъ добродѣпеляхъ, я

касался полько пѣхъ, коимъ причасп

ны всѣ люди вообще, разбирая, могупъ ли

они слѣдовапь имъ, не будучи побуждае

мы къ пому причинами еще большей ва

жноспи. Если же проспая человѣческая

философія можешъ внушишь паковыя до

бродѣтпели; по сколь пріумножипся сила

убѣжденій, когда они почерпнупы бу

душъ изъ испочника, религіею намъ оп

крываемаго!

При разборѣ подробномъ человѣче

скихъ дѣяній, вспрѣпишься можепъ, чпо

въ нѣкопорыхъ обстпояпельспвахъ быпь

добрымъ человѣкомъ не всегда приносипъ

предположенную пользу. Въ пакомъ случаѣ

просвѣщенный писапель долженъ опу

спипь завѣсу на сіе исключеніе изъ об

щаго правила, чпобы не подaпь повода

людямъ основывалпѣ своихъ заключеній на

особенныхъ случаяхъ, и счипапь полез

нымъ зло попому полько, чтпо дѣлашь

добро иногда можетпъ быпь вредно. Все

человѣчеспво пребуепъ, чпобы сіи у

жасныя пропиворѣчія, произходящія бо

V
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лѣе опъ неосновапельностпи сужденій,

оспались навсегда погребены во мракѣ

неизвѣспностпи. Однако же сказанное не

можепъ помѣшапь намъ изслѣдовапть

здравымъ разсужденіемъ многіе изъ на

ковыхъ случаевъ. Пороки вообще супь

черви, подпачивающіе основаніе общестп

ва; добродѣпель же, поддерживая его, при

носипъ пользу всѣмъ людямъ. Изъ чего

слѣдуепъ, чпо всякій человѣкъ имѣепъ

болѣе сущеспвенной выгоды бытпь доб

родѣпельнымъ, нежели порочнымъ. Начи

ная опъ смерпоубійспва до самой лжи,

очевидно предспавляепся, чпо наша не

премѣнная польза пребуепъ не быпь убій

цами, не быпь и лжецами. Убійцу нака

зуюпъ законы, предавая его казни, со

пряженной съ мученіемъ болѣе, или менѣе

равняющимся варварскому удовольспвію

убивапь себѣ подобныхъ; слѣдспвіемъ же

лжи бываепъ недовѣріе, посмѣяніе, пре

зрѣніе, зло, копорое далеко не вознаграж

даепся пользою, копорую порокъ сей при

неспи можепмъ. Не нужно быпь филосо

фомъ, чпобы въ семъ ** * *
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но паковыя примѣненія будупъ поняптны

Для каждаго. .

Возмипe, изъ какаго, сословія вамъ

угодно, человѣка; счаспливаго: и вы най

депе, чтпо блаженъ полько попъ, кпо по

спигнулъ сущеспвенную пользу свою и

пріобрѣлъ добродѣпели, нужныя въ зва

ніи, занимаемомъ имъ въ общеспвѣ. Ка

кой человѣкъ вообще счаспливѣе? Кле

вепникъ ли, неблагодарный, зависпливый,

злобный, вѣроломный, криводушный, не

вѣжливый, жеспокій, грубый, спроппи

вый, гордый, или добрый, веселый, про

сподушный, справедливый, правосудный,

ласковый, пихій, чеспный, человѣколю

бивый, скромный? Человѣкъ жеспокосер

дый, человѣкъ безчувспвенный, человѣкъ

окаменѣлый! Возми вѣсы въ руки пвои,

взвѣсь хладнокровно порокъ и добродѣ

пель: и пы увидишь, сколь много пере

пянепъ послѣдняя. Ты спрашиваешь ме

ня, чпо еспь добродѣпель? Я опвѣчаю

пебѣ: добродѣпель еспь рядъ дѣяній, со

* * ***. пебя поспоянно счаспли

вымъ. Ты спросишь меня, чтпо еспь по
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рокъ? Рядъ дѣяній, кои непремѣнно пебя

содѣлаюпъ несчастпливымъ.

Пороки произпекаютпъ болѣе опъ не

вѣжеспва, нежели опъ наклонностпи. Спра

спи наши представляюпъ намъ все въ

преврапномъ видѣ. Счастпливъ попъ, кпо

будепъ умѣпь изчислипъ подробно вы

годы, или невыгоды, могущія произойши

опъ нашихъ посшупковъ; но обыкновен

ное человѣческое разумѣніе не имѣешъ

сполько силы, чтпобы обняпѣ всѣ часпи

вообще и извлечь изъ нихъ нравоучи

пельныя для себя правила. Люди боль

шею часпію понимаютпъ полько по, ч1по

обспояпельспва, или случай имъ пред

спавляепъ, опъ чего весьма часпо рас

каяніе слѣдуепъ за сими худо избранны

ми правилами. Писапель, котпорый оп

кроетпъ намъ самыя дальнѣйшія послѣд

спвія поспупковъ нашихъ, и изслѣдуепъ

подробно всѣ дѣянія жизни нашей, изба

випъ общеспво опъ многихъ золъ, един

спвенно опъ невѣжеспва произходящихъ.

Пріучая пакимъ образомъ людей къ по

няпію о первоначальномъ основаніи нрав

спвенноспи, превосходная наука быпь
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чеспнымъ человѣкомъ и добрымъ граж

даниномъ, по убѣжденію собспвеннаго сво

его разсудка, можепъ содѣлапься общею

для каждаго. Я говорю по убѣжденію, по

еспь, по правиламъ, ясно опредѣленнымъ.

Тогда поняпія о добродѣпели и порокѣ,

будучи основаны на проспыхъ и весьма

немногихъ силлогизмахъ, не будупъ, какъ

пеперь, смѣшаны и неясны. Средспвомъ

симъ люди могупъ весьма легко содѣлапь

ся добродѣпельными; попому чпо правила

нравспвенноспи, почерпнупыя изъ приро

ды и сердца человѣческаго, сдѣлаюшъ болѣе

впечаплѣнія, нежели всѣ холодныя и умсп

венныя разсужденія, исполненныя неопре

дѣлипельными выраженіями. Правда, чпо

, несовершенспва, вспрѣчающіяся во всѣхъ

общеспвенныхъ сословіяхъ, происпекаю

пція или опъ слабоспи человѣческой, или

опъ почпи непреодолимыхъ заблужденій,

могупъ иногда произвеспи пропиворѣчія

въ обязанноспяхъ нашихъ, копорыя за

прудняшъ даже самаго ученаго человѣка;

но паковые случаи споль рѣдки, чпо ни

какъ не могупъ вредишь общему со

спаву нравспвенной сиспемы. Весьма до
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спапочно будепъ для блага общеспва, ес

ли главныя и обыкновенныя правила, ко

ими слѣдуепъ намъ руководспвоватпься

въ жизни нашей, опредѣлипельно объяс

нены будупъ.

Древніе основывали свои нравспвен

ныя ученія на высокихъ и разипельныхъ

примѣрахъ. У нихъ все было высоко:

добродѣпели ихъ были особеннаго рода,

разсужденія ихъ были исполнены поэпи

ческаго воспорга. Въ наши же времена

напропивъ нравспвенноспъ вся заклю

чаепся въ одномъ какомъ-по спрогомъ

изслѣдованіи. Можепъ быпь, какъ попъ,

пакъ и другой способъ равно несовер

шенны. Ученіе древнихъ образовало гор

дыхъ спoиковъ, людей великихъ и, пакъ

сказапь, фанапиковъ добродѣпели: но,

чпобы быпь паковыми, нужно было и

мѣшъ особенную пвердоспь духа, копо

рая не естнь общій удѣлъ всѣхъ людей;

нравспвенноспъ же должна быпь рав

ною принадлежноспію каждаго. Между

пѣмъ холодныя разсужденія писапелей

нашего времени имѣюпъ по неудобспво,

чпо заспавляюпъ людей дѣйспвовапцъ
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пропивъ собспвенныхъ чувспвъ своихъ,

пріучая ихъ разбирапь свои поспупки по

мапемaпическому размѣру. Средспво сіе

не испребипъ ли пѣхъ чувспвъ сердеч

ныхъ, чувспвъ, котпорыя, взяпы будучи въ

совокупноспи, соспавляютпъ наше блажен

спво; но копорыя, будучи разбираемы одно

по одному, никакъ не успояпъ пропивъ хо

лодныхъ умспвованій. Горе пому, кпо ни

когда не былъ обманупъ сердечнымъ сво

имъ влеченіемъ! Конечно онъ не будепъ ни

когда жерпвою своей чувспвипельноспи,

не будепъ обманупъ неблагодарнымъ

другомъ, не будепъ раскаявапься въ люб

ви къ предмепу недоспойному, не будепъ

проклинапь пой минупы, въ копорую

предался сладкимъ своимъ мечпаніямъ;

но за по никогда не насладипся онъ,

хопя временно, неизъяснимыми удоволь

спивіями, сопряженными съ чувспвами

дружеспва, соспраданія и всѣми восхи

пипельными заблужденіями сердца нѣж

наго. Холодные умспвовапели, защипи

пе себя опъ гореспей, часпо опъ чувеп

випельноспи происпекающихъ; но вмѣ

спѣ съ симъ лишипесь пакже и очаро
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.

ваптельныхъ ея воспорговъ! Если вы по

несчаспію рѣшились холоднымъ и сиспе

матическимъ разсужденіемъ опыскивать

добродѣпель; по обрапипе взоры ваши

на сего человѣка, коварнаго, злобнаго,

криводушнаго, но окруженнаго блескомъ

философіи: какую пользу принесла она

ему? Позоръ и презрѣніе: вопъ его спя

жаніе. Заключимъ пеперь, что, чѣмъ бли

же спанупъ люди поспигапь испинную

пользу свою, пѣмъ скорѣе они содѣлатоп

ся добрыми и человѣколюбивыми; и чѣмъ

болѣе поняпія ихъ о добрѣ будупъ запупа

ны, пѣмъ болѣе они оспанупся невѣждами,

злобными и слѣдовапельно несчаспливы

ми. Счаспливо будепъ по время, когда всѣ

безъ изьяпія узнаюпъ пуши, ведущіе къ

пороку: погда-по испинно никпо не бу

депъ имѣпь желанія оными слѣдовапь.

Люди погда полько могушъ содѣлапься

лучшими, когда познаютпъ невыгоду быть

порочными. Счаспливъ будепъ попъ вѣкъ,

въ копорый люди злые оспанупся въ през

рѣніи; но спо разъ счаспливѣе попъ, въ

копорый они будушъ въ посмѣяніи.

Сó Италвянскаго А. Залиятнин5.

чьичъ тѣлъ, чьичъ

2
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въ

И Л I Я К О П Д Е В И Ч Ь.

Въ Опыпѣ испорическаго словаря

россійскихъ писапелей (?), въ спапьѣ

объ Ильѣ Копіевичѣ, сказано полько: онъ

сочинилъ спихами панигирикъ, или по

хвальное слово на побѣды Петпра Великаго;

пакже сочинилъ лапинскую съ россійскимъ

переводомъ граммапику, и перевелъ книгу

Деграфа, или морское плаваніе; всѣ сіи

книги напечашаны 17оо и 17о годовъ въ

Амспердамѣ.

(?) Книга сія издана Николаемъ Новиковымъ

и печапана въ С. П. б. въ 1772 году.
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Въ новомъ Опыпѣ испорическаго

словаря о россійскихъ писапеляхъ (?)

прибавлено, чпо Илья Ѳедоровъ сынъ Ко

піевскій или Копіевичь переводилъ книги

на руской языкъ для содержапеля Ам

стпердамской пипографіи Тессинга, уп

вержденной Петпромъ Великимъ; и первая

была напечапана книга въ 1боо году,

подъ названіемъ: Крапкое введеніе во все

общую испорію; въ 17оо году напечапа

на была его же лапинская граммапика

съ рускимъ переводомъ и преязычный на

лапинскомъ, нѣмецкомъ и рускомъ язы

кахъ букварь, или словарь, и нѣкопорыя

другія книги. По смерпи же его въ 17о4

году, въ пой же птипографіи, напечапанъ

былъ его переводъ; Авраама Деграфа о

морскомъ плаваніи. Кошіевичь умеръ въ

17о и году.

Въ учебной книгѣ россійской словес

ностпи г. Греча, чаешь 4, спр. 568, под

робнѣе упомянутпо о семъ сочинипелѣ и

(*) Помѣщено опрывками въ ежемѣсячномъ

изданіи: Другъ просвѣщенія на 16о5 годъ;

часшь 4, спр. 159.
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исчислены его пруды напечашанные: 1)

введеніе во всякую испорію, 2) о дѣлѣ

воинспвенномъ, 5) лапинская граммапи

ка, 4) слава поржеспвъ царя Петпра

Алексѣевича, 5) шкиперская книга; нена

печапанныя: 6) руководспво въ ариѳме

пику, 7) конкорданція на всю библію, 6)

припчи Эзоповы, 9) Горацій Флаккъ,

1о) Квинпъ Курцій и 1 1) описаніе чепы

рехъ монархій.

Ни въ одной изъ книжныхъ рускихъ

лавокъ въ обѣихъ сполицахъ нельзя опы

скатпь сихъ вышеупомянупыхъ сочиненій;

и весьма у рѣдкихъ часпныхъ людей най

дупся оныя въ книгохранилищахъ. Сверхъ

выше приведенныхъ сочиненій Ильи Ко

піевича напечаппано имъ было еще много

довольно важныхъ сочиненій, да въ рук9

писи хранилось и къ печапи изгоповле

но было не менѣе напечапаннаго. Выпи

шемъ о семъ изъ французскаго повремен

наго изданія, подъ названіемъ Тревускаг9

(?), 171 1 года, сентпября мѣсяца, епр.

(?) Ежемѣсячное изданіе сіе называлось ТР?“

вускимъ по городу Треву, въ копором?
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1б57: „ . . . Царь Пепръ Алексѣевичь, во

„время царспвованія своего, соспавилъ,

„образовалъ и обучилъ многочисленное

„ войско. . . . Онъ соорудилъ, вооружилъ,

„создалъ, если смѣю пакъ сказапъ, мор

, скую силу, соспоящую изъ семидесяши

„кораблей, подъ присмотпромъ и началь

„спвомъ однихъ Рускихъ! . . . Его намѣ

„реніе просвѣпипь своихъ подданныхъ

„не ограничивалось одними полько военны

„ми подвигами. Онъ щедроспію своею

„умѣлъ привлечь къ себѣ многихъ уче

„ныхъ мужей; основалъ школы; примѣра

„ми и награжденіями вселялъ въ поддан

„ныхъ своихъ любовь къ наукамъ; съ боль

„шою разборчивоспію заспавлялъ перево

„, дишь и печатать многія сочиненія, а

„надъ нѣкотпорыми и самъ прудился.

„Илія Копіевичь пщапельнѣе всѣхъ изъ

издавалось опо Іезуипами съ 17о и по

1754; а съ сего года печапалось сіе изда

ніе въ Парижѣ. — Мы называемъ городъ

Трева (Тreves) Трироли5 съ нѣмецкаго Тri

ег, какъ многіе и другіе города безъ вся

кой причины.
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„его подданныхъ въ помъ ему споспѣше

а

„спвовалъ. Государь, усмопрѣвши въ ю

„ номъ Россіянинѣ умъ и охотпу къ нау

,, камъ, послалъ его въ Голландію въ пб96

,, году. Сочиненія Копіевича, копорыя на

„ печапаны, и пѣ, копорыя собираетпся

,, онъ печапапь, служапъ несомнипель

„ными доказапельспвами способностпей

„его ума и неупомимаго прилѣжанія къ

„, наукамъ

„Сочиненія Копіевича, уже оппеча

панныя, супь:

1. Введеніе въ истпорію, съ описаніемъ

вселенной (1).

я. Описаніе небеснаго и земнаго шара.

5. О военномъ искуспвѣ (2).

4. Введеніе въ науку чиселъ (5).

5. О наукѣ мореплаванія (4).

(1) Сія книга означена въ Сотиковской Руской

. Библіографіи, часпь 1, спр. 66, No 196. Пе

очaпана въ Амспердамѣ, въ 1699 въ 4, рѣдка.

(2) Тамъ же No 14oо. Печапана въ Амспердамѣ

въ 1я, рѣдка. .

(3) Тамъ же No 599- годъ 1бо9— 8, рѣдка.

(4) Тамъ же No 595- годъ 17оп- въ 4, рѣдка.
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6. Словарь лапинскій, нѣмецкій и славян

скій.

7. Словарь піипической,

6. Граммапика лапинская и славян

ская (5).

9. Поэма на побѣды Пепра Великаго. 4

ло. Ритпорика.

11. Переводъ Эзоповыхъ басень (6).

12. Искусный и чеспный гражданинъ,

стпихами, на польскомъ языкѣ.

15. Переводъ Горація.

14. Переводъ Квинпа-Курція.

„, Сочиненія, копорыя въ непродолжи

„тпельномъ времени оппечапаюпся:

1. Лѣпосчисленіе опъ сопворенія міра до

раззоренія Іерусалима.

2. Граммашика нѣмецкая.

3. Примѣры склоненій и спряженій на ла

пинскомъ, нѣмецкомъ и славянскомъ

языкахъ. 1 .

4. Разговоры на лапинскомъ, нѣмецкомъ

и славянскомъ языкахъъ

5. Сѣни, или преддверіе Коменіуса.

*- -.. лѣ

(5) Тамъ же Мо за8 — годъ 17оо — въ 8.

(6) Тамъ же No 912 — годъ 17оо - рѣдка.

Часпь ХХVІП. Кн. Л. - 4



5о

9»

1 2.

15.

Словарѣ славянскій съ лапинскимъ;

Изданіе всей библіи славянской (7).

Аспрономической календарь въ пользу

рускихъ.

по. 1. Три граммаптики: славянская,

нѣмецкая, ла пинская: подробнѣе пѣхъ,

копорыя были имъ напечапаны.

Испорія чепырехъ великихъ монархій.

Сводъ всей библіи.“

Сію спапью оппчаспи включилъ и

Морери въ свой испорической словарь (?).

(7) Въ библіографіи Сопикова, часпъ Г, спр.

272, No 1697, означено: библія россійская,

переведенная паспоромъ Эрнеспомъ Гли

комъ 1693 года, изданная въ Амспердамѣ

Ильею Копіевскимъ; небвивалое изданіе,

свиду шанное незнающи ши. Вѣрояпно, чпо

сія библія не была напечапана, а оспа

валась, какъ здѣсь сказано, въ рукописи.

(?) Le grand dictionnaire historique par Моreri,

in fol. 1759. Тоme VI.

Также изъ сихъ Тревускихъ записокъ

вкрапцѣ извлечено Сопиковымъ въ

его библіографіи, часшь 1, спр. 3ои и

упомянуто о за сочиненіи, изданныхъ

Копіевичемъ, копорымъ приложена рос
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Можно ли подробнѣе сего сказапъ

иностпранцу, Французу о сочиненіяхъ Рус

скаго? ____

Весьма было бы похвально, если бъ кпо

нибудь изъ ревностпи къ руской словесно

спи, пщапельнѣе разыскалъ намъ о произ

хожденіи и сочиненіяхъ сего ученаго мужа

временъ Петра Великаго. Неужели все сіе

пакъ маловажно, чпо ни одинъ руской

біографъ, ни одинъ руской путешесп

венникъ, жившій въ Амспердамѣ, гдѣ пе

чашались многія сочиненія Копіевича, и

гдѣ онъ былъ паспоромъ, или посѣщаю

щіе Парижъ нигдѣ, не чишали, ни опъ

кого не слыхали, и никого не разспраши

вали о своемъ соопечеспвенникѣ? Сего бы

пребовало и самое любочеспіе Рускаго.

Илья Ѳедоровись Копіевись или копі

евскій, родомъ изъ Бѣлоруссіи, обучался въ

Голландіи, и, принявъ исповѣданіе рефор

мапское, былъ паспоромъ въ Амстерда

мѣ. Пепръ, во время пребыванія своего

*чно онъ

пись при его лапинской граммапикѣ, пе

чашанной въ Амсшердамѣ.

ое
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въ семъ городѣ, узнавъ Копіевича, и давъ

ему чинъ переводчика иностпранной Кол

легіи, поручилъ сочиняпь и переводишь

разныя книги для россійскаго юношесш

ва, и печапатпь ихъ въ славянской пипо

графіи, заведенной Тессингомъ. Копіевичь

ревностпно принялся за сіе дѣло (?).

А. Писаревó.

(") Такъ сказано въ помянупой учебной книгѣ

г Греча, часпь 4, спр. 588.
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ПАРИЖЪ ВЪ РАЗ11ЬТЕ ЧАСЬI.

Кien de plus variable ét de plus bizarrе.

(Из5 Антенскаго Пустынника, Жуи).

Одинъ изъ славнѣйшихъ нашихъ жи

вописцевъ, соединяющій опличный па

ланпъ, копораго пребуепъ сочиненіе боль

шихъ карпинъ съ особенною способно

спью для пого рода рисунковъ, копорый

пакъ хорошо названъ эпигралилиою живо

писи, сказывалъ мнѣ, нѣсколько дней по

му назадъ, чпо онъ намѣренъ заняпься

сочиненіемъ, по примѣру Гогарпа, карри

капуръ, имѣющихъ предмепомъ поспе

пенный ходъ какой нибудь нравспвенной

мысли. Въ эпомъ собраніи небольшихъ
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карпинъ, художникъ предполагаепъ изо

бразишь различныя сословія общеспва,

размѣспивъ ихъ пакимъ образомъ, чпобы

предсшавипь, одно подлѣ другаго, пѣ, ко

порыя находятпся въ совершенной между

собою пропивоположноспи, и чрезъ по

очевиднѣе выспавипъ качеспва, привыч

ки, спранностпи и недоспапки каждаго

изъ нихъ. Размышляя о пользѣ, копорую

наблюдашель нравовъ могъ бы извлечь

изъ подобнаго сближенія, если бы полько

оно было взяпо въ обширнѣйшемъ размѣ

рѣ, шелъ я по Ришельевской улицѣ въ при

часа упра. Вспомнивъ мои лѣпа и узнавъ,

чпо эпо было въ довольно ненаспную

погоду, можешъ быпь, спросяпъ меня, по

какому случаю пакъ поздо, или пакъ ра

но очупился я одинъ, пѣшкомъ на Па

рижскихъ улицахъ. Отпвѣпъ мой соспа

вилъ бы цѣлую повѣспь и опвлекъ бы

меня опъ моего предмеша; а попому я

и предоспавляю себѣ въ другой разъ со

общишь его моимъ чишашелямъ.

Дошедъ до угла улицы Малыхó-Полей,

я принужденъ былъ на минутпу оспано

вишься опъ спеченія множеспва огород

- "...
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ничьихъ пелѣгъ, везущихъ на рынки зе

ленъ, и карепъ, ѣдущихъ на оперный балó,

или возвращающихся оппуда. Эша про

пивоположноспь прудовъ и удовольспвій,

успремленныхъ съ одинаковою дѣяпель

носпію къ споль различнымъ цѣлямъ, по

дала мнѣ мысль разсмопрѣпь сполицу

нашу, наблюдая ея измѣненія въ различ

ные часы дня и ночи. Сдѣлаемъ опыпъ,

взявъ при главнѣйшіе вида оной поупру,

въ полдень и ввечеру.

Въ при часа упра Парижъ погру

женъ Въ глубокое спокойсшвіе; пуспыя,

безмолвныя улицы, слабо освѣщаемыя до

гарающими фонарями, походяпъ на длин

ные переходы какаго нибудь надгробнаго

памяпника: все спипъ, кромѣ любовни

ковъ и воровъ, копорые, скипаясь во

мракѣ, иногда вспрѣчающпся на помъ же

балконѣ. _ _

Прохожу мимо пышныхъ чертпоговъ,

великолѣпно освѣщенныхъ какъ бы для

празденспва. Карепы наполняю пъ дворъ;

множеспво извощичьихъ фіакровъ спо

ипъ у подъѣзда. Я разсматприваю выхо

дящихъ: одни сердяпся на людей своихъ,
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другіе ласково разговариваютпъ съ ними;

эпи, нанимая фіакръ, громко хохочупъ;

пѣ, опправляясь пѣшкомъ, браняпся скозь

зубы: я заключаю изъ пого, чцпо хозяй

ка неодинаково всѣхъ угоспила; спраши

ваю объ ея имени: эіпо фортуна; узнаю вол

шебный дворецъ ея: эпо Общество ино

странцевó (ж). Между пѣмъ, какъ любим

цы слѣпой и своенравной богини возвра

щаюпся домой съ карманами, наполнен

ными золопомъ, бѣдняки, бродя по ули

цамъ, съ фонаремъ и желѣзнымъ крюкомъ

выпаскиваюпъ изъ грязныхъ кучь пряп

ки и шаряпъ въ помойныхъ канавахъ,

надѣясь найпи памъ какую нибудь по--

перянную вещицу, или монетпу.

Бьепъ челтыре часа: еще не разсвѣ

паепъ, а булочная и шинокъ уже опво

ряюпся; въ послѣднемъ сонный прислу

жникъ засвѣчаепъ у стполика лампу и

пригоповляепь шпофы съ водкою и на

спшойкою для извощиковъ, копорые, про

сіпоявъ ночью у подъѣзда какаго нибудь

(5) Сercie des etrangers. Такъ называешся лучшій

въ Парижѣ игорный домъ.
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бала, или игорнаго дома, возвращаются

къ своимъ хозяевамъ, для людей, исправ

ляющихъ самое прудное, самое опврапи

пельное ремесло, и для пьяницъ, копорые

проспались на улицѣ, бывъ не въ соспо

яніи добрапься до жилищь своихъ. Въ

пу минутпу, какъ шинокъ опворяепся,

въ лоперейной конпорѣ закрываюпъ две

ри; сего дня день розыгрыша; прозрач

ный фонарь цѣлую ночь напоминалъ о

помъ людямъ, копорые безъ пого, мо

жешѣ быпь, забыли бы объ эпомъ спо

собѣ издерживапь, по естпь перяпь свои

деньги. День показываепся: пелѣжки мо

лочницъ, лошаки, навьюченные огородны

ми овощами, пянупся непрерывною

цѣпью и заграждаюпъ дорогу огромному

дилижансу, подъ пяжеспію копораго

спонепъ моеповая. Ремесленники, рабоп

ники принимаюшея каждый за свое”дѣло;

дѣяпельностпь пробуждаешся во всѣхъ ма

сшерскихъ и удары молопа по наковаль

нѣ проницаютпъ въ черпоги богача, ко

порый полько чпо возврапился домой,

упомленный удовольспвіями прошедша

го дня и снѣдаемый забопами о буду



56

щемъ. Все эпо движеніе, начинаясь въ

часпаяхъ города, наиболѣе обипаемыхъ

проспымъ народомъ, не ранѣе, какъ чрезъ

нѣсколько часовъ, сообщаепся окреспно

сти ямъ Пале-Рояля и Антенской гасти, а

енце позже пого переходипъ въ предмѣ

сенія Сентó-Жершенское и Сентó-Онope;

но когда уже оно начнепся, по съ какою

удивишельною дѣятпельностію проныр

ливые обимпапели эпой спраны роскоши

и нѣги спараюпся вознаградишь поше

рянное время!

Въ восемь часовъ все еще покоипся

въ Вивіенской улицѣ; въ десятпь безчис

ленныя полпы пѣсняпся и движупся

птамъ во всѣхъ направленіяхъ. маклеры

ошправляюпся за приказаніемъ къ пѣмъ,

чьи они производяпъ дѣла; биржевые

счетчики, съ висящими черезъ плечо сум

ками;, опправляюпся собирапь деньги

Всѣ сидѣльцы на ногахъ и пробираюпся

сквозь пучи прикащиковъ, писцевъ, ко

порые медленно направляюпъ пупъ свой

въ конпоры, размышляя о помъ, какъ бы

поранѣе оппуда уйпи. "
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Между пѣмъ, какъ проснувшіеся жи

упели праваго берега Сены озабочиваюп

ся въ эпо время порговыми дѣлами, уче

ные пруды занимаюпъ обипапелей лѣ

вой спороны. Воспипанники различныхъ

училищь полпяпся въ улицахъ Арфы

и св. Іакова; пипомцы Гиппокрачпа

съ Барпеломъ, или Ришерандомъ подъ

мышкою идупъ въ больницы искапъ

примѣровъ пѣмъ правиламъ, копо

рыя они чипали; законники, въ ман

піяхъ своихъ и карпузахъ, спѣшапъ въ

суды, перебирая дорогою лиспы пяжеб

ныхъ дѣлъ; наконецъ ученики Француз

ской коллегіи идупъ просвѣщапь умъ

свой и образовашъ вкусъ, слушая уроки

Тиссоповъ и Кювье.

Желаепе ли вы насладишься менѣе

единообразнымъ, но за по и менѣе нази

дапельнымъ зрѣлищемъ? Приближьпесь къ

Пале-Раялто; дворы этпаго замка напол

нены особеннымъ разрядомъ проиышлен

никовó, копорые дѣлаютпъ пупъ, пакъ

называемые, обороты; по еспь даюпъ

подъ залогъ вещей деньги, за пяшь про

ценшовъ на мѣсяцъ, или берупъ задапокъ
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на проданные ими пакіе повары, кото

рыхъ у нихъ вовсе не бывало. Удаляясь

оптпуда по Вивіенской, или Ришельевской

улицѣ, вы увидипе, что полпы рѣдѣюпъ;

пѣтнеходцы пробираюпся по споронамъ

подлѣ лавокъ, а посрединѣ улицы мчап

ся экипажи, копорые оспанавливаюпся

у главныхъ магазиновъ: модныя женщи

ны выходя пъ изъ нихъ съ шѣмъ, чпобы

дѣлашь закупки, и опъ васъ полько за

висипъ вѣришь, чцпо онѣ весьма удивля

юпся, встпрѣчаясь памъ съ знакомыми

ихъ молодыми франіпами, копорыхъ слу

чай, какъ нарочно, пуда приводипъ. Если

погода хороша, по эпопъ рой блеспя

щихъ мошекъ разсыпаептся въ Тюльери, или

по дорогѣ въ Булонской лѣсъ, между пѣмъ,

какъ втпороспепенные щеголи, холоспя

ки и праздные люди Антенской улицы,

на Кобленцеколиó булеварѣ, перпѣливо ожи

даюпъ обѣденнаго времени, смопря на

пляски маленькихъ савойскихъ прубочи

с111ОВЪ.

Обѣденный часъ призываепъ людей

хорошаго пона въ Парижъ; и между пѣмъ,

какъ упомленный прудами ремесленникъ
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раздѣляепъ съ семейспвомъ своимъ скром

ную прапезу, состоящую изъ картофеля

и похлебки, пригоповленныхъ его хозяй

кою, знапные люди и богачи несутпся

въ роскошныхъ своихъ экипажахъ на

званые обѣды, гдѣ скука поршинъ всѣ

лакомыя блюда, приправленныя руко о

искуснѣйшаго повара; объѣдалы, въ чер

ныхъ чулкахъ, на цыпочкахъ пробираю и

ся въ пѣ домы, гдѣ они надѣяпся да

ромъ поѣстпь; голодный проидоха, копора

го кошелекъ опуспѣлъ, бродипъ по гал

лереямъ Пале-Рояля въ надеждѣ вспрѣ

пипь памъ какаго нибудь пріяппеля, ко

порый накормилъ бы его дешевымъ обѣ

домъ.

За эпою минупою дѣяпельностпи

слѣдуепъ пишина, котпорую опяпь пре

рываепъ начало спекпаклей: всѣ воропы

опворяюпся; карепы выѣзжаюпъ; пeап

ры и кофейные домы наполняюпся.

Черезъ часъ послѣ разъѣзда изъ пе

апровъ лавки запворяютпся; ремесленни

ки, граждане, должноcпные люди всѣхъ

сословій мирно возвращаюпся въ домы

свои, предосшавляя Парижская улицы но

V.
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чнымъ обипапелямъ, копорыхъ нравы мо

гушъ быпь наблюдаемы полько пѣми,

кпо имѣепъ за ними надзоръ, и копорые

лучше оспавипъ во мракѣ, гдѣ опасеніе

и спыдъ ихъ удерживаюпъ. ….

с. де Шаплетѣ,

ячь чь чьичъ чѣлъ»
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п о э з и я.

В Б1 КУ Пъ О С С 1 АНА.

Аѣлъ, чѣлалы

Внимай, внимай: въ дубравѣ пёмной,

Гдѣ яросшны валы въ нагихъ брегахъ кипишъ,

какъ опзывъ препешный, нескромной

Сугубишъ спукъ мечей по звонкой спали

_ лапъ!

Смопри, смопри Эльморъ, локлинскихъ чадъ

_ надежда,

И, слава пѣсней, Оссіанъ _

Схвашились въ смершный бой! Уже сырой

пуманъ,

Лѣсовъ вечерняя одежда,

Возлегъ на дремлющихъ древахъ;

. — Окреспъ угрюмой ночи мраки;

Въ проспранспвахъ громъ ревепъ, и бурные

призраки

Плывупъ на дымныхъ облакахъ:

Но шщешенъ грома ревъ; дождя напрасно

волны
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Изъ пучь клубящихся падупъ!

Сердца въ нихъ гнѣвомъ меcши под

нѣ1:

То бьюшся, щипъ съ щипомъ и мечъ съ ме

чемъ сомкнупъ;

Искуспву мѣспа нѣпъ: одни удары слышны;

Какъ пучи впоряпъ гулъ раскаповъ громо

Выхъ,

Такъ спонупъ звонки ланты:

То, вдругъ остпановясь, коварно неподвижны;

То снова грянупъ въ бой. Ударь ихъ каждый

В3МаХЪу

И въ каждомъ ихъ ударѣ „рана.

Но пѣни праопцевъ хранили Оссіана;

Эльморъ сраженъ, и съ шумомъ палъ во

. прахъ;

Десницей слабою сжалъ мечъ осиропѣлой,

Къ отпчизнѣ очи обратпилъ,

И, милую призвавъ, съ улыбкою веселой,

Взоръ угасающій закрылъ:

Такъ полная луна плывепъ надъ океаномъ,

Свинцовые хребпы зыбей его злапипъ,

Въ пуспынномъ воздухѣ гориппъ

И гаснешъ въ вышинѣ за упреннимъ шума

номъ»

Вечерній вѣпръ шумипъ въ лиспахъ дре

весъ

И дымъ съ коспра волнами подымаепъ
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. . . Угрюмой ночью полонъ лѣсъ: .

Лишь изрѣдка браздой огнь мраки раздира

:, . . . . . . . . . . . . . еП1ъъ

Какъ славныя дѣла нѣмую мглу вѣковъ.

Убипый на щипѣ; вблизи его убійца; т4

Окресшъ локлина царь и сонмъ его сыновъ: за

...... пылаютъ местью грозны лица . .

И взоры мрачные вѣщаюшъ, барду казнь., си а

Но смѣлый бардъ въ цѣпяхъ спокойспвіемъ

« . . . . . . .» * * * * _ , украшенъ;

, и печаленъ взоръ, но духъ безспрашенъ:,

. Унынье въ сердцѣ, не боязнь.

по арфѣ пробѣжалъ могучими перспами;

Привычный звукъ опвѣпспвуешъ пер-;

. . . . . . . . . . . . стамъй

Пѣсна, смертная промчалась по спру

. . . . . . н а * намъ,

И опзывъ, пробужденъ, опгрянулъ за горамих

„Оарѳа, пробуди уснувшій гласъ въ спрунахъ!

. Воспой Эльмора прежни бои!

. А вы, опжившіе герои, .

внемлише мнѣ, покоясь въ облакахъ! въ а

. Возспалъ Эльморъ, облекся пяжкой мѣдью,

.. Возспалъ на смерпъ своимъ врагамъ:о

, сыны морвена будущъ снѣдью, а съ

Локлина гибельнымъ мечамъ.

Спенали вы, скалы моей опчизны, я,

Какъ подъ ладьями, ихъ, поншъ пѣною кипѣлъ,

когда съ побѣдой онъ на вашъ хребешъ взле
пѣлъ»

Часпь ХХVІП. Кн. 1. 5
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И въ немъ слѣды врага впоппали укоризны!

повсюду вихремъ онъ прошекъ, *

. . . . . . . Исполнивъ землю браннымъ слухомъ;
Означилъ смерпью грозный бѣгъ: ъ

И пы, Фингалъ, и пы смущился духомъ!

Морвенцы смерпію спасались опъ оковъ;

Убипыхъ зрѣли ихъ, не зрѣли побѣжденныхъ;

и не счипалъ Эльморъ сразившихся враговъ: "

* Счипалъ враговъ сраженныхъ.

* * * * Подвигся меспью на него

Полночный исполинъ, могучій мой родипель;

Фингалъ оспался побѣдипель;

_ но заплатилъ за поржестпво; * * * *

Насыпился Локлинъ добычею морвена:

Враги"прелестпныхъ дѣвъ чрезъ море увлекли,

— И холмы вражеской земли

* * Опозвались на споны плѣна.“ …

Умолкъ; унылый звукъ по спрунамъ пробѣжалъ;

* Но сладокъ былъ сей звукъ царю лок

_ * * * * * * * * * * * * . лина:

Плѣненный врагъ опцу воспоминалъ

Вѣнчаннаго спокрапъ побѣднымъ лавромъ

* * * * * * * * * * * _ . . ", . сЫнаь

Съ опцовскаго чела изгладилась поска;

лишь одинокая слеза въ очахъ дрожала,

И долго праздная рука

Забыпый мечъ невольно обнажала.

Казалось, въ душу съ пѣснью сей

Впѣснился рой родныхъ воспоминаній;

*

А ….… . . 4 . . . . . .
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Казалось, въ памяти дряхлѣющей своей

Онъ оживилъ полпы побѣдъ, завоеваній, -

И славу бурную давно-минувшихъ дней, …»

Когда онъ самъ гремѣлъ, какъ горніе перуны;

. Но вновь ударъ по смолкнувшимъ спру

— л Намъ,

И заспонали спруны, . . . . . * *

И новой пѣснію опвѣпспвуюпъ перспамъ.

* * * *

л"

. . . . „Давно ль пы цвѣлъ? Давноль благоухань

т . 1 емъ,

и Прелестпный цвѣтъ, долины услаждалъ?"

Тебя лелѣялъ день опеческимъ сіяньемъ,

И вечеръ хладною росою напоялъ. - -

. Но вѣпръ дохнулъ губишельнымъ дыхань

* * * . …… емъ:

И пы безвременно увялъ; . . . .

И пы, во цвѣпѣ лѣпъ кончиной пораженный,

Ты рано кончилъ быспрый бѣгъ: *

- О юноша, прекрасенъ былъ пвой вѣкъ,

"ремящій, какъ перунъ, какъ молнія мгно

* * . - . . . . * * * венный!

Не будепъ жребій царспвъ пвой грозный мечь

рѣшатъ;

Твой щипъ не воззовепъ къ Локлинцу зву

” комъ брани;

Твой голосъ, повѣспью пвоихъ завоеваній,

Не будепъ жадный слухъ родишеля ласкашь.

А пы, прекрасная, любившая Эльмора, г.
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Тебѣ не осушапѣ плѣнипельныхъ очей! -

Ты свѣплаго его не вспрѣпишь болѣ взора,

И пвой опвыкнепъ слухъ опъ сладостпныхъ

рѣчей;

Не будепъ милый пвой свиданьемъ

Тоску разлуки прогоняпъ

И спраспнымъ, медленнымъ, помипельнымъ

- С, лобзаньемъ

Блаженспво въ душу проливапь:

Вопще, пришедъ на брегъ, прославленный

. Эльморомъ,

При шумѣ, сладосшномъ блеспящихъ, пѣной

. . . 1 водъ,

Звапъ будешь милаго душой, словами, взоромъ;

Вопще: пвой милый, не придепъ.“

И эхо впорило печально: не придетó.

На царское чело возсѣли мрачны думы:

всю цѣну познавалъ попери онъ своей, , * *

И слезы медленно, капились изъ очей.

. Предъ нимъ, склонясь на лезвія мечей,

Спояпъ его сыны, безмолвны, и угрюмы;, у у

Безслезны очи ихъ; въ буншующихъ сердцахъ

__ Пылаепъ жажда, мщенья * *

И опражаешся въ сверкающихъ очахъ.

Казалось, ждушъ они опъ спарца повелѣнья;

Упишься кровію пѣвца

И жизнь его принеспѣ Эльмору въ даръ над

* * * . . . гробной;

Ихъ взоры пребуюшъ лишь знака ошь ошца;
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Но скованъ ихъ опецъ печалію безмолвной.

Какъ громъ ударилъ бардъ по дремлющимъ

спрунамъ;

Дубравы звукомъ попряслися;

Раздался опзывъ по горамъ,

И пѣсни вихремъ понеслися.

„Смопри: Эльморъ плывепъ на грозныхъ об

лакахъ!

На немъ доспѣхъ, изъ молній сопле

пенный;

Шеломъ, сіяніемъ зарницы оперенный;

Мечь радужный блесшипъ въ его ру

кахъ:

Средь облачныхъ долинъ еленей поражаепъ

Онъ мѣпкою, пернапою спрѣлой;

Часъ опдыха насшалъ: онъ мерпвыхъ усла

ждаепъ

Разсказами спраны родной;

Вѣщаепъ имъ гремящія побѣды,

Набѣги быспрые на сѣверныхъ моряхъ

И дружнія веселыя бесѣды

При спукѣ зконкихъ чашь, при плѣющихъ

1 дубахъ.

Спокоенъ будь, герой! Въ наслѣдный даръ Ло

клину

Свои дѣла пы завѣщалъ: -.

Гласъ бардовъ освяпипъ великаго кончииy,

Предаспъ ее вѣкамъ средъ плесковъ и похвалъ;

Ихъ пѣснь въ подлунной пронесешся
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Въ спраны далекія, чрезъ пемны вренена,

И сердце храбраго на гласъ ихъ опзовепся,

Какъ звукомъ радоспи дрожащая, спруна!“

Гремяпъ поржеспвенныя спруны.

Локлина царъ забылъ печаль и бремя лѣпъ;

Онъ мнитъ, чтпо вѣщіе перуны * *

Опъ сына радоспный несли ему привѣпъ,

Надежду скораго свиданья,

Надежду сладкую дѣлами жишь въ вѣкахъ.

Сыновъ его помяшъ геройскія желанья, __

И гаснепъ мщеніе въ желѣзныхъ ихъ сердцахъ;

Забытпа скорбная упрапа.

Одною жаждою волнуепся ихъ грудь:

Успапь побѣдами, на лаврахъ отпдохнупь,

Иль смерпію купипъ завидный жребій брапа.

Не скрылись опъ пѣвца воспорги ихъ сердецъ;

Изъ груди плѣнника испоргся вздохъ печаль

ный;

И съ арфой вновь бесѣдуетнъ пѣвецъ, на

И пихо пролепѣлъ по арфѣ звукъ прощаль

ный:

„Свершилось: ранній гробъ мнѣ грозно пред

споиппъ;

я вспрѣчу смершъ въ спранѣ опъ родины да

. ___ лекой;

Мой прахъ унылый, одинокой

Лишь вѣпръ пуспынный посѣпипъ.
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Гдѣ жь вы, о смѣлыя надежды жизни юной,

Съ копорыми я шелъ во срѣшенье вѣнцовъ,

Пѣлъ бипвы, красотпу, на арфѣ звонкоспрун

«". нои

И мнилъ по смерпи жипъ въ преданіяхъ пѣв

. . . . цовъ?

Не закипяпъ во мнѣ воспорги пѣсней; * .

Опъ взора!милаго не вспыхну я душой;

О слава, жизнь, любовь, помедлиппе со мной:

Въ часъ смерпи вы предспали мнѣ пре

леcпнѣй!

Не жди на шумный пиръ, не жди къ себѣ,

. . . . … Фингалъ,

Сообщника своимъ бесѣдамъ,

Сопрудника прудамъ, пѣвца своимъ побѣдамъ!

Тебѣ среди поржеспвъ всѣ скажупъ: сынъ

л ппвой палъ;

И радоспь замолчипъ въ душѣ, дополь весе

. " лой;

Уиынье вкрадепся въ нее;

И взглянешь съ думою пяжелой

На мѣспо праздное мое.

И вы, о вѣспники всѣхъ чувспвъ моихъ, же

ланій,

Копорымъ повѣрялъ я славу громкихъ дѣлъ,

О спруны, пѣвшія великихъ въ полѣ брани,

Просшише, вашъ пѣвецъ спяжалъ другой у

дѣлъ!

Проспише! Оссіанъ впослѣдни съ вамипѣлъ.“
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Умолкъ, и арфа заспонала:

Казалось, съ пѣснію душа въ нее вошла;

Казалось, мерпвая о бардѣ посковала

И жалосшь въ юношахъ невольно родила.
— и

. …

Спѣшилъ, рыдая, царь Локлина

Оковы сняпь съ прощеннаго пѣвца:

И побѣдилъ пѣвецъ мечемъ геройспво сына

И арфой мщеніе опца.

а я Писарев5.

балмолмомъ
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соконганіе).

обыкновенная сѣрная кислопа получает"

ся двумя способами: 1) по спарому, изъ ***

лѣзнаго купороса чрезъ перегонку сильн***

огнемъ, какъ на пр. въ Нордеаузенѣ, и 9 "?

новому, чрезъ сожиганіе сѣры съ селипдрою

при досшупѣ воздуха, въ какомъ случаѣ обра

зуюпся сперва сѣрновaпокислой (acide suifu

reux) и селипровапой (gaz nitreux) газы ***

коихъ послѣдній пошчасъ кислопворомъ *9?"

духа обращаешся въ пары селипроватой (acide

nitreux) кислопы, у коей опнимаешъ кисло

пворъ сѣрновaпокислой газъ и превраи*****

ся въ пяжелые пары сѣрной кислопы, кон"9”
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рые пупъ же (въ свинцовыхъ каморахъ) соеди

няюпся съ водою въ пріемникахъ, или камо

рахъ. И пакъ получаешся слабая сѣрнаяркисло

па; ее попомъ конценприруюпъ чрезъ выпа

риваніе и наконецъ подвергаюпъ очиспкѣ

чрезъ перегонку въ спекл. репорпахъ; при

мѣсью купороснаго масла бываепъ наиболѣе

желѣзной окиселъ, а въ получаемой новымъ

способомъ сѣрной кислопѣ можепъ находипь

ся свинцовой окиселъ, сѣрнокислое кали и

даже нѣкопорые мeпаллы.

Обыкновенная сѣрная кислопа опличаеп

ся слѣдующими свойспвами: 1) образуепъ

безцвѣпную, прозрачную, масловидную жид

коспь *; но когда бываепъ пемнаго цвѣша “,

сіе значипъ примѣшеніе къ ней какихъ либо

органическихъ часпей; 2), гораздо пяжелѣе

воды, съ копорою спремипельно соединяеп

ся, производя разгоряченіе до Во“ К; 3) имѣепъ

разрушишельныя дѣйспвія на пѣла органиче

скія, препворяя ихъ въ наспоящій уголь ";

А) оказываепъ сильнѣйшее сродспво къ соля

нымъ основаніямъ пропиву другихъ кислопъ

и особенно къ бариповой землѣ, а попому и

упопребляемъ ее съ опмѣнною пользою для

полученія всѣхъ прочихъ минеральныхъ ки

слопъ; кромѣ пого она служипъ хорошимъ

разпворяющимъ средстпвомъ (dissolvant) въ

красильномъ искуспвѣ.
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лвкція двАдцАть втогАя.

лллллллллллллла

Сѣрноватая кислота (аcide sultureux). Она

всегда образуепся при горѣніи сѣры, и мы

знаемъ ее по особенному оспрому удушливому

запаху, ибо кислопа сія въ отпдѣльномъ видѣ

газообразна. Съ пользою упопребляюпъ оную

для бѣленія и въ особенноспи шелковыхъ ма

перій, попому чпо сѣрновaпокислой газъ

выѣдаешъ всѣ органическія нечиспопы.

Сѣрнокислыя соли (sulfates).

Всѣ птаковыя соли опличны отпъ другихъ

пѣмъ, чтпо чрезъ накаливаніе съ углемъ обра

щаютпся въ сѣрнвія соединенія (sultures), ибо

углепворъ болѣе сѣры имѣешъ сродстпва съ

кислотпворомъ. ,

Доспопримѣчапельнѣйшая изъ оньтхъ сО

лей еспь квасцаи (аlun),кои предспавляютъ

въ охруспталлованномъ видѣ сѣрнокислую гли

ниспую землю съ примѣсью щелочи.

Сія соль находипся въ природѣ уже го

повою, какъ на пр. въ Толвфѣ (Римскіе квас

цы), или много пригоповляюпъ ее искуспвомъ

чрезъ обрабошку квасцоввих5 сланцов6 (minerai

d alun) и п. п; пакое пригоповленіе соспоишъ

въ пожиганіи, вывѣшриваніи, выщелачиваніи,



76

вываркѣ и криспаллизованіи съ прибавкою

щелочей. Упопребленіе квасцовъ весьма зна

чишельно въ красильномъ дѣлѣ. !

я. Селитряная кислота вообще.

__

Названіе сей кислопы произходипъ опъ

селипры, изъ копорой она добываепся; но

поелику основаніе ея азошъ, по бы справедли

вѣе наименоватшь оную азотною кислотою.

Лордъ Кевендишъ (Сavendich) опкрылъ со

спавъ ея, подвергая апмосферной воздухъ

элекпризаціи?въ заключенномъ простпранспвѣ.

По химическимъ изслѣдованіямъ выходишъ,

чтпо нашъ воздухъ и обыкновенная селипре

ная кислопа, или крѣпкая водка (eau forte).

предспавляюпъ двѣ крайносши соединенія азо

па съ кислопворомъ, между коими находяп

ся еще и другія пропорціи смѣшенія сихъ

началъ»

Обвикновенную селитряную кислоту (acide

nitripuе) получаюпъ изъ селипры (nitrate de

роtasse) дѣйспвіемъ или чиспой сѣрной ки

слопы, или желѣзнаго купороса, подвергая

его разгоряченію въ смѣси съ селипрою, для»

чего служапъ особыя перегоноснвія песи ",

при чемъ силипряная кислопа опдѣляепся

или въ крѣпкомъ усиленномъ видѣ и назы

ваепся погда двилсящеюся (acide nitrique fu

пante), или въ обыкновенномъ водянисшомъ,
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именуемая крѣпкою водкою. Примѣси въ па

кой кислопѣ бываюпъ соляная и сѣрная ки

слотвt, изъ коихъ первая осаждаепся разпво

ромъ селипрокислаго серебра, а впорая сели

прокислымъ барипомъ, послѣ чего очищен

ная кислопа для химическаго употпребленія

подвергаепся еще перегонкѣ въ спекл. репор

, я . я

Пчахъ. . "

Оптличиптельныя свойспва обыкновенной

силипряной кислопы: 1) она представляетъ

прозрачную водоподобную жидкоспь особенна

то запаха "; 2) разрушительно дѣйспвуетъ

на, пѣла органическія, окрашивая ихъ сперва

желпымъ цвѣпомъ "; 3) разпворяепъ весьма

многіе мепалы, „освобождая, припомъ газъ,

именуемый велитроватымъ (saz nitreux), ко

порой съ водою не соединяешся, но въ при

косновеніи съ воздухомъ обращаепся въ бурые

пары и соспавляешъ, уже селитроватую ки

слоту (acide nitreux) ", съ водою соединяю

щуюся и въ и смѣшеніи съ крѣпкою водкою,

образующую дымящуюся селипряную кислопу,

И пакъ мы имѣемъ до 5 различныхъ, соедине

ній азопа съ кислопворомъ, именно; и, .

и апмосф, воздухъ , я хоу, А-я, ч, К

- окисленно-азопный газъ— 64..ъ н-56. -

— селипровапой газъ, а я 44. а я-56 .

.. селипровашая кислопа, — 55 гъ, н-65,

селищряная кислоша. — Зо --то.
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Окисленно-азотнвій еаз5 (оxide d'azоte gaъ

zeux) имѣепъ охмѣляющее свойспво, почему

и называЮППъ его увеселипельнымъ. и

.

Обыкновенная, селитпряная кислопа, или

крѣпкая водка имѣепъ важное упопребленіе,

и особенно служишъ для раздѣленія золопа

опъ серебра (départ); пакже споляры упопре

бляюпъ ее для подкрашиванія проспыхъ ме

белей подъ красное дерево. . . . .

. му

Селитрокислвія соли (nitrates).
«; * * * * *

и

" Вообще онѣ опличаются пѣмъ, что, бу

дучи смѣшаны съ легкоокисляемыми вещестп

вами, на пр. съ углемъ, краснымъ мышьякомъ

(sulture d'arsenic), при сожиганіи производяпъ

вствішку ”. Такимъ образомъ изъ смѣси се

литпры, краснаго мышьяка и сѣры въ извѣстп

ной пропорціи пригоповляется составъ, назы

ваемый Индѣйски ибоeне и5 ", приготовленіе

огнеспрѣльнаго пороха пакже на семъ осно

вываетпся. А попому доспопримѣчатпельнѣй-.

шая изъ оныхъ солей есть обыкновенная се

литра (nitrе, nitrate de potasse), копорую; въ

большомъ видѣ получаютъ изъ селипряныхъ

земель (родъ чернозема болѣе живопнаго), под

вергая ихъ вывѣприванію (элекпризація), ппо

помъ выщелачиванію съ прибавкою попаша,

наконецъ вываркѣ, очищенію свирой селитрв: "

но

* *
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водою и кристаллизованію. Упопребленіе па

кой соли весьма значитпельно. «..

5. Соляная кислота вообще. Обыкновен

ная соляная кислопа (acide muriatiquе) получи

ла свое названіе опъ поваренной соли (muriate

фe soude), изъ котпорой получаепся въ боль

шомъ количеспвѣ помощію сѣрной кислопы",

Она въ опдѣльномъ видѣ газообразна ", но

имѣепъ сродспво съ водою, почему и нахо

дипся въ капельножидкомъ соспояніи ”, опли

чающемся особеннымъ запахомъ. Кислопа сія,

будучи смѣшана съ селипряною (eau forte) въ

пропорціи какъ я, или 3, 1, соспавляетъ цар

скую водку (eau гégale), копорая разпворяетъ

съ удобностію золопо ", почишаемое прежде
* * * *ъ ла

* *
* *

царемъ мeпалловъ. .

Находипся еще особенное соспояніе соля

ной кислопы, копорое принимаемъ за окис

ленно-соляную кислоту, именуемую пакже

алороли5 (chlore), ибо сія кислопа въ опдѣль

носши представляетъ зеленоцвѣтный газъ "

сильнаго оспраго запаха, удобносоединяющій

ся съ водою и соляными основаніями, и въ

немъ нѣкопорыя горючія вещества сами со

бою возгораюпся, какъ по фосфосъ и сюрма

(antimoine) *. газъ сей получается при нагрѣ

*аніи смѣси чернаго марганца (оxide de пап

sanése) съ обыкновенною соляною кислопою.

” Соляная кислоша и въ особеностпи хлоръ

1
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съ, опмѣнною пользою упопребляюпся для

куренія, очищая воздухъ даже опъ заразипель

ныхъ часпей; кромѣ пого и селитпряная ки

слопа равномѣрно къ пому пригодна. Въ па-.

кихъ случаяхъ дѣлаюпъ особенныя курилвни

цвt ", извѣспныя, въ больницахъ, каранпинахъ»,

и п. п. Еще хлоръ имѣешъ важное упопребле

ніе для бѣленія разныхъ маіперій, ибо онъ,

мcпребляепъ всѣ органическіе цвѣпы. а.

____ . Солянокислвія соли (muriates). * *

. . . . . . . * * . . . . . . . . .

. . . Изъ нихъ доспопримѣчапельнѣе поварен-,

ная сола, или солянокислой напръ и наша

тврв (sel ammoniас),, илисолянокислой амiакъ..

изъ хлоровыхъ солей извѣспнѣйшая есть,

- пакъ называемая бертоллетова соле, или,оки

сленно-солянокислое, кали (рotasse . пuriatique
е . …

охувепе) ", которая въ смѣси съ легкоокисляе

мыми вещеспвами, на пр. сѣрою, или саха

_ ли

ромъ производитъ вспышку deionnaною или
фу о. _ о. __о

чрезъ ударъ ", или чрезъ дѣйствіе сѣрной ки-.
фъ * *

слоты о на чемъ основано***

бенныхъ огнивне хй спитека (briquets oхуsénés).

. . 4. Наконецъ изъ минеральныхъ кислошъ
… и * . . . . . . . . * * * * * * . . . . . . .

остается замѣтишь еще о фосферную веше

phosphончче, „получаемую, изъ косшей жи

вотныхъ (phерhaie de chaux) дѣйствіемъ сѣр

ной кислопы; она опличаешся пѣмъ, чпо об

бразуешъ въ ошдѣльносши швердую опо

разуешъ въ опдѣльносши швердую спека
л
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добную массу? (чрезъ плавленіе); d) буровую

кислоту (acide boraciquе), получаемую изъ

буры (borax), или буровокислаго напра пак

же дѣйспвіемъ сѣрной кислопы: она въ оп

дѣльноспи предспавляепъ криспаллы на подо

біе рыбьей чешуи "; с) плавиковую кислоту

(acide fluoriquе), копорая въ опдѣльномъ видѣ

газообразна и опличаепся дѣйспвіемъ на го

лышевую землю.

5. Въ заключеніе оспалось упомянуть о

нѣкопорыхъ сложноосновнаtх5 кислотахó, ко

ихъ находипся чрезвычайное количеспво, и

почпи всѣ онѣ между собою сходспвуюпъ,

имѣя основаніемъ своимъ углеводопворъ, въ

разной проиорціи съ кислопворомъ соединен

ный и образуя въ опдѣльноспи пвердыя кри

спаллическія вещеспва кислаго вкуса, какъ

на пр. виннокалиенная кислота (аcide tartariquе),

сахарная (acide oxaliquе), роснoладонная (acide

benzоiquе), сернилвноорѣшковая (acide galfiquе)

и проч. и проч. ", Всѣ паковыя кислопы чрезъ

насыщеніе основанія ихъ кислошворомъ могушъ

бышь превращаемы наконецъ въ уксусную ки

слоту (acide acétiquе) ", копорая, будучи опъ

воды, сколь возможно, освобождена, весьма ле

пуча и сильное имѣепъ дѣйспвіе, 4именуясь

кореннвтли5 уксусоли5 (vinaigre radicale).

Сложноосновныя кислопы имѣюпъ раз

личное до большей часши лиедицинское упо

Часпь ХХVIII. Кн. Л. 6
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пребленіе; впрочемъ нѣкотпорыя изъ нихъ слу

жаптъ,хорошими реагенція ши. Онѣ въ соеди

ненніи съ соляными основаніями пакже соспав

лятопъ многоразличныя соли, какъ на пр. вин

ной ка иeнь (tartrate de potasse), свинцовой, са

жар5 (actate de plomb). обыкновенныя сернила

(saliate de fer) съ водою и примѣсью клейкихъ

вещеспвъ и проч.

л Е к ц і я д в АдцАть тР Е т1 я.
. . . . . "

.

.
* *

. .

V. . . . .

. . . .

. . . . . я5. О лиеталлах5. . .

. . . . . .
. - . . . . . . … .

. Просшыя (неразложенныя) вещеспва, оп

личающіяся наибольшимъ сравнишельнымъ вѣ

сомъ, особеннымъ блескомъ, совершенною не

прозрачносшію, вязкосшію (ténacité) ,ковкостію

(ductilité), , плавкоспію и неразпворимосшію

въ водѣ, именуюпся вообще леталлами. .

. Въ древности было извѣспно полько семь

металловъ: золото, серебро, рпупъ, свинецъ,

мѣдъ, желѣзо и олово: въ концѣ прошлаго спо

лѣпія (1Воо) число оныхъ проспиралось до 21,

именно къ прежнимъ прибавилось по по

рядку опкрытпія: цинкъ, висмупъ, сюрма, ко

большъ, марганецъ, мышьякъ, плашина, ник
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кель, молибденъ, волчецъ, уранъ, пишанъ;

пеллуръ и хромій. Въ началѣ нынѣшняго спо

лѣпія отпкрытпы: панпалъ, колумбій, палла

дій, родій, иpйдій, осмій, церій, селеній и кад

мій. Слѣдовапельно всѣхъ метпалловъ счи

ипаетпся птенерь 29. Кромѣ пого сюда же при

числяютпъ и леталлоизви. . * * *

Собспвенно пакъ называемые мещаллы

съ удобноспію раздѣлитпѣ можно по главнымъ

физическимъ ихъ свойспвамъ на "я рода: коз

кія (ductiles) и хрупкія (tragiles), изъ коихъ

первые подраздѣляютпся еще по опношенію къ

кислотпвору на ея вида: легкоaкисляеливше... и,

трудноокисляеловіе; а впорые пакже на я вида:

мeпаллы въ кислотвt обращаемые и мещаллы,

покмо въ окислви переходящіе. со . и

Главнѣйшія свойспва мeпалловъ супь:

плавкостs и окисляелиостив5) Самые прудно

плавкіе мепаллы: платина, желѣзо и я. д.,

самые же легкоплавкіе ртуть, свинеца, олово

и н. д., самые прудноокисляемые мeпаллы

супь: платина, золото, серебро и н. д. Всѣ же

прочіе мепаллы болѣе, или менѣе легкооки
о ч.

сляемы: * * * . . . . . . . . I. . .

" Мы замѣчаемъ, чтпо металлы, соединяясь

въ различной пропорціи съ кислопворомъ,

предсшавляюпъ разные окислві (оxides), име

нуемые; закивв (protoxide), недокиcв, (deutoxide.)

окиcв (tritoxide) и перекисs (peroxide); но го

* *

ѣ
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раздо бы лучше было различашь окислы ме

палловъ по цвѣталиó, ибо они по различному

содержанію въ нихъ кислопвораIбываюпъраз

ныхъ цвѣповъ, пакъ на пр. желпой и кра

сной окислы свинца ”.

Кромѣ кислопвора, мепаллы имѣюпъ

сродспво и съ другими вещеспвами, какъ по

сó сѣрою, фосфоролиó, углетворолиó, водотво

ролиó и проч. Также они болѣе, или менѣе со

единяюпся между собою, образуя многоразлич

ные сплавки (аlliages).

Мепаллическіе окислы вступаюпъ въ

соединеніе съ кислопами, опъ чего произхо

дяпъ разпворы и соли мепалловъ (sels métal

1iques); они еще могупъ соединяпься съ во

дою и образовашъ еидратвt (Нуdrates).

О лиеталлахó употребительных5.

(Мétaux employés dans les arts).

и. Платина (platine).

Названіе сего металла произходипъ съ

Испанскаго, чпо значипъ серебрецо; ее пакже

называли сперва бѣлвилиó золотоли5 (aurum al

bum). Сей мeпаллъ сдѣлался извѣспнымъ въ

1741 году. Онъ находипся большею часпію

въ меналлоносныхъ пескахъ, преимущеспвен
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но золопо содержащихъ, опкуда извлекаепся

пролививкою (lavage) вмѣспѣ съ золопомъ въ

видѣ пакъ называемой сѣрой платинвt, копо

рая бываепъ Івсегда въ мепаллическихъ зер

нахъ и содержипъ въ себѣ, кромѣ самородной,

или чиспой плапины, весьма многія примѣ

си, какъ по: золопо, желѣзо, разные другіе

мeпаллы и въ особенностпи новые: палладій,

иридій, осмій и родій, кои покмо въ сырой

плашинѣ и опкрыпы.

Ипакъ она добываепся въ чиспомъ видѣ

почпи единспвенно мокрымъ пушемъ чрезъ

разпвореніе въ царской водкѣ, соспавленной

изъ 5 часпей соляной и 1 часпи селипряной

кислопъ; попомъ изъ разпвора осаждаюпъ ее

нашатвірелиó, съ копорымъ плапина обра

зуепъ пройную соль оранжеваго цвѣпа". Оса

докъ сей, выeушивъ, сильно накаливаютъ: по

нашапырь и кислопворъ улепаюпъ, а чиспая

плапина оспаепся въ видѣ блеспящаго по

рошка, копорой можно сплавипъ или дѣйсп

віемъ Шмипова газодувнаго прибора, или по

мощію мышьяка, копорой попомъ опъ пла

пины накаливаніемъ опдѣляепся и симъ спосо

бомъ оный мeпаллъ можепъ быпь обрабо

шанъ въ большомъ количесшвѣ.

Опличипельныя свойспва чиспой пла

пины сушь: а) она еспь самый пяжелый ме

паллъ до 22 разъ пяжелѣе воды, и превосхо
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дипъ сравнитпелѣною пяжесанію всѣ извѣсп

ныя пѣла въ природѣ; b) fцвѣпомъ и бле

скомъ приближаешся къ?серебру; с) пребуетпъ

наисильнѣйшихъ, спепеней жара для своего

разплавленія, но помощію мышьяка, или фо

сфора дѣлаепся удобно-плавимою и можетитъ

опливаиться въ желаемыя формы; d) имѣепъ

чрезвычайную ковкосшь и вязкосить; е) весьма

прудно окисляема, и ни въ какой кислопѣ,

кромѣ царской водки, не разіпворяепся, съуко

- порою соспавляепъ разпворъ померанцово

бураго цвѣша; f) изъ разіпвора сего удобно

осаждаептся щелочами, или нашапыремъ оран

жевымъ цвѣпомъ, образуя пройныя соли, а

пошому разтворá нашатвтря полагаепся луч

шею реаганціею для узнанія присупcшвія пла

пины. Новые мeпаллы, опкрыпые явъ сырой

плашинѣ, имѣюпъ слѣдующія свойспва:

л) Палладій (раlladium) имѣепъ бѣлой

цвѣпъ и блескъ сходный съ "плапиною: ме

паллъ ковкій, въ 11 разъ пяжелѣе воды; съ

кислопами производипъ разпворы краснаго

цвѣпа, изъ коихъ дѣйспвіемъ синилвнокислой

pтути (prussiate de mercure) осаждаешся олив

ковымъ цвѣшомъ.

2) Иридій (iridium), мeпаллъ бѣлый и

хрупкій; въ 9 разъ пяжелѣе воды; чрезвычай

но прудно разпворяется даже и въ царской

водкѣ; окиселъ его производицъ соли, придаю

щія водѣ различно-измѣняемые цвѣшы (iris).
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5) Ослиій (оsmium) предстпавляепъ метпал

лической порошокъ пемносѣраго цвѣпа; поч

пи неплавокъ, но будучи накаливаемъ съ се

линірою, превращаешся въ окиселъ, копорой

весьма лешучь, имѣепъ острой запахъ на По

добіе хлора, и съ водою соединяемый. ме

паллъ сей въ по разъ пяжелѣе воды.

. . 4) Родій (rhodium), бѣлый, блеспящій,

неплавкій мепталлъ, почпи неразшворимый

даже и въ царской водкѣ; но при накаливаніи

съ селипрою легко окисляющійся, и окиселъ

его съ кислопами производипъ разпворы ро

зоваго цвѣпа, опкуда осаждаепъ его сѣро

водоплворный газъ шеколаднымъ цвѣптомъ.

Вообще плапина хошя и не имѣешъ боль

шаго упопребленія, но съ ошмѣнною пользою

служигнъ для приготповленія весьма огнепо

споянныхъ сосудовъ (химическихъ); пакже ее

начали пеперь упопребляпь для посеребренія

фарфора и п. п. . . . . . . . . . . . . -

Изъ новыхъ мепталловъ нѣкопорые какъ

на пр. родій съ отпмѣнною пользою упопреб

ляюшся нынѣ въ соспавѣ, наилучшей спали.
_

. .

9. Золото (ог). I. * *

и .

. Драгоцѣнный мeпаллъ сей находипся въ

41риродѣ салиороднвилиó (оr natif), въ каковомъ

49стояніи бываепъ смѣшанъ со многими дру
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хими мепаллами и наиболѣе съ серебромъ и

мѣдью.

Ошличишельныя свойспва чиспаго золо

па: 1) особенный золопожелпый цвѣпъ, весь

ма поспоянной блескъ, чрезвычайная ковкоспь,

или разпяжимоспь; сравнипельн. вѣсъ его въ

19 разъ пропивъ воды; 2) прудноокисляемоспь

и разпворимоспь покмо въ окисленно-соляной

кислопѣ и царской водкѣ, соспавленной изъ

я часпей соляной и 1 часпи селипряной ки

слопъ. Цвѣпъ сего разпвора ципронножелпой;

изъ него золотпо осаждаепся разпворомъ же

лѣзнаго купороса въ чиспомъ мeпаллическомъ

состпояніи ”, а разпворомъ закиcи олова въ

видѣ смѣшаннаго окисла пурпуроваго цвѣпа,

каковой осадокъ именуепся кассieввилиó пурпу

ролиó ", служащимъ для рисовки на фарфорѣ.

5) Съ водошворомъ, углепворомъ и сѣрою не

соединяепся; но съ фосфоромъ и разными ме

паллами вспупаепъ въ соединеніе. Такимъ

образомъ мѣдь соспавляешъ его лигатуру.

Въ большомъ видѣ получаепся золопо

изъ камениспыхъ и пескообразныхъ рудъ (mi

петаi) его чрезъ полченіе и промывку оныхъ,

при чемъ сперва добываюпъ оное въ видѣ

* *иха, изъ копораго уже попомъ извлекаеп

ся чиспое золопо плавкою со свинцомъ на

Раздѣлипельныхъ горнахъ, гдѣ свинецъ, опъ

доспупа воздуха обращаясь въ окиселъ, увле

л
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мeпаллы, и оспаетпся бликовое золото, содер

жащее въ себѣ покмо серебро, копорое уже

мокрымъ пупемъ помощію селипряной, или

сѣрной кислошъ ошъ золопа опдѣляепся (dé

Рart).

5. Серебро (argent).

Мепаллъ сей въ природѣ находипся уже

болѣе въ орудѣнѣлоли5 (minerelisé) соспояніи,

именно: въ соединеніи съ сѣрою.

Ошличитпельныя свойсшва сего менталла:

1) особенный бѣлый цвѣшъ и блескъ, сравнип.

вѣсъ болѣе по разъ пяжелѣе воды; 2) прудно

окисляемъ, но съ удобноспію разпворяепся въ

селипряной кислопѣ; изъ разпвора сего про

изводипся соляною кислопою осадокъ бѣлый,

скоро чернѣющій, копорой названъ роговали5

сереброиб (muriate d'argent) , ибо сплавляепся

въ массу, рогу подобную ”. Окиселъ серебра

въ соединеніи съ амiакомъ соспавляепъ весь

ма опасное вещеспво, именуемое грелиусили5

серебролиó (argent fulminant), копорое онтъ од

ного нагрѣванія и пренія производипъ силь

нѣйшіе выспрѣлы, сопровождаемые разрыва

Ми; причина сего явленія заключаепся въ

Мгновенномъ освобожденіи газообразныхъ ве

Пцесцпвъ, по сродсшву соединяющихся между
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собою, 3) кромѣ пого серебро имѣепъ боль

шое сродспво съ сѣрою и встпупаепъ въ сое--

диненіе съ разными другими менналлами въ

особенноспи же со свинцомъ.

Въ большомъ количеспвѣ получаепся се

ребро изъ рудъ, проплавляя ихъ сперва въ

шахтнвtхó петахó * на роштейнó (sulture

ф'argent), копорой попомъ обжигаюпъ для

опдѣленія сѣры; послѣ чего подвергаюшъ его

плавкѣ со свинцомъ, и наконецъ серебристой

свинецó (plomb d'oeuvre) обрабопываютпъ плав

кою на трейбофенахó (fourneau a coupelle) ",

причемъ свинецъ хокисляясь, обращаетпся въ

глетò и увлекаепъ съ собою всѣ прочіе легко

окоcляемые мeпаллы. Такимъ образомъ полу

чаемъ или чиспое, или золотписпое серебро,

подвергаемое попомъ лиокроли у раздѣленію

(départ). . .

Изъ убогихъ серебряныхъ рудъ еоребро

извлекаепся гораздо лучше посредспвомъ рпу

пи, каковое производспво въ большомъ видѣ

называепся сортухиваніслиó (amalgamation), оно

соспоипъ изъ нѣсколькихъ рабопъ, какъ по:

обжиганія рудъ съ повар. солью; всевозможна

го ихъ измѣльченія (молопье); самаго сорпу

чиванія, производимаго въ движущихся боч

кахъ; опдѣленія серебриспой амальгамы; вы

жиганія оной въ особенной перегоночной печ

кѣ; сплавкѣ и очиспкѣ полученнаго мeпалла.

V
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Иствитаніе дѣлвнаго золота и серебра.

Извѣспно, чтпо золопо и серебро никогда не

упопребляюпся въ издѣліяхъ чиспыми, но

прибавляютпъ къ нимъ лигатуру, именно

мѣдь, ибо оные мепталлы сами по себѣ опмѣн

но мягки, а мѣдь ихъ дѣлаепъ пверже. Опъ

сего произходиппъ золотпо и серебро различна

го доспоинстпва, или пробви, какъ на пр. 72,

84, 95, Дабы испыпашь доспоинспво сихъ

мешалловъ безъ поврежденія самыхъ вещей,

по упопребляешся пробирной калена (pierre

de touche) и пробирнвія иглви ", при чемъ мы

наспоящее золопто опъ поддѣльнаго удобно и

скоро опличаемъ помощію крѣпкой водки *.

Но гораздо вѣрнѣе паковое испыпаніе про

изводипся, опдѣливъ опъ вещей ерабити

холиó нѣсколько часпицъ матпалла, подверг

нупь его (въ лаборапоріи) купеллаціи (coupel

lation) съ дробленымъ опробованнымъ свин

цомъ ”. Тогда получимъ на капеллѣ зерно, или

королекъ чиспаго серебра, или золоша.

ллллллллллллллv

ЛЕКція дВАДЦАть чЕТВЕРтАя.

4. Мѣдв (cuivre).

л Мепаллъ сей почипаепся древнѣйшимъ

*ъ Удопребленіи. Въ природѣ находипся по

*



большей часпи въ окисленноли5 и осѣренноли5

соспояніяхъ, образуя многоразличныя руды *.

Опличишельныя свойспва: 1) въ 9 разъ

пяжелѣе воды: я) легко окисляепся и удобно

разпворяепся въ кислопахъ, предспавляя бо

лѣе синіе, или зеленовапые разпворы, изъ

коихъ мѣдь осаждаепся желѣзомъ въ чиспомъ

метыаллическомъ соспояніи“, синильнокислымъ

кали въ видѣ красновапобурой соли (prussiate

de cuivre) *; 3) окиселъ мѣди въ амiакѣ легко

разпворяешся, производя голубую жидкоспъ

(ammoniure de cuiугe) "; равнымъ образомъ

окиселъ мѣди соединяепся съ водою и произ

водипъ сухіе гидрапы высокаго голубаго цвѣ

па; 4) мѣдъ соединяепся со многими другими

мeпаллами, особенно же съ оловомъ и цин

комъ, на чемъ основано лужаніе и пригопо

вленіе разныхъ сплавковъ.

Въ большомъ видѣ на заводахъ получаеп

ся изъ рудъ чрезъ проплавку ихъ сперва на

купферттейнó (sulture de cuivre), или серную

лиѣда *, попомъ чрезъ очисшку обозженнаго

купфершпейна, или черной мѣди плавкою на

штлейсофенахó (tournean d'affinage), и наконецъ

полученной гаркупферó еще переплавляешся

на горнахъ и разливаепся въ штвики, поспу

пающіе въ упопребленіе. Въ нѣкопорыхъ мѣ

спахъ получаюпъ мѣдь мокрымъ пупемъ

чрезъ осажденіе изъ купороснетхó водó (зultate
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de cuivre) посредспвомъ желѣза (цеменпная,

или осадочная мѣдь), при чемъ иные весьма

ошибочно думаюпъ, будпо желѣзо въ мѣдь

обращаепся.

Мѣдь, кромѣ извѣспнаго упопребленія

своего въ мепаллическомъ видѣ, служипъ на

пригоповленіе нѣкопорыхъ красокъ и солей,

какъ по: яри ли ѣдянки (саrbonate de cuivre),

голубца (bуdrate de cuivre), Веницейской яри

(acetate de cuivre), саняго купороса (sulfate de

сuivre) и проч.

5. Желѣзо (fer).

Намупотребипельнѣйшій метпаллъ сей

изобильно разпроспраненъ въ природѣ, гдѣ

находимъ его или окисленноtлибо, или осѣрен

жетлиб; въ самородномъ, или металлическомъ

соспояніи вспрѣчаемъ его покмо въ аероли

тахó (воздушныхъ камняхъ).

Мы знаемъ желѣзо въ прехъ различныхъ

видахъ: 1) чиспое, или полосовое (fer forgé)

2) гугунд (fonte) и 3) сталв (acier): но еспъ

еще одинъ видъ онаго металла называемый

ерафитолиó (plombagine). Всѣ паковые виды

желѣза зависяпъ большею часпію оитъ различ

наго соединенія сего мешалла съ углепворомъ

Чиспое, полосовое желѣзо опличаетпся:

*)сѣрованпобѣлымъ цвѣшомъ, жилковaпокрюч
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коватпымъ изломомъ, чрезвычайною вязкосmiю;

большою ковкоспію и опмѣнною прудноплав

коспію; сравнитпельной вѣсъ его почши въ В

разъ протпивъ воды; b) всегда легко окисляеп

ся, покрываясь въ сыромъ воздухѣ ржавоиною

(rouille), котпорая естнъ гидрапъ желѣза; с) во

всѣхъ почши кислотпахъ удобно разпворяеп

ся, и можепъ быпь осаждено изъ разпвора:

или наспойкою чернильныхъ орѣшковъ (аеide

galliquе), нернымъ у цвѣпомъ (galiate de fer) ”.)

или синильнокислымъ кали (prussiate de potas-,

se) синимъ цвѣпомъ (prussiate de fer) "; d)

съ гуглепворомъ и сѣрою имѣепъ большое

сродспво , производя особенныя соединенія

(carbures et sulfures); пакже - соединяепся съ

фосфоромъ, и опъ сего вообще произходяпъ

худые сортны желѣза; краснололикое (cassant à

chaud) И хладнололу кое (cassant à froid).) о,

Чугунбеспь обугленное желѣзо, содержа

щее въ себѣ, кромѣ углепвора, частпъ кисло

пвора и мепаллоиды земель... Вообще онъ оп

личаешся?сваею хрупкоспію и удобоплавимо

спію въ сравненіи съ чиспымъ желѣзомъ-:

Находипся два еорна чугуна; сѣрой (Топte gri-,

зе) и бѣлой (fonte blanchе) *. * .

Сталв еспѣ соединеніе желѣза-, съ мень-.

шимъ пропивъ чугуна, количеспвомъ болѣе

чисПаГо углепвора, или земляныхъ мепалло

идовъ, особенно же силиція ”. Она въ обыкно“,
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венныхъ видахъ отпличаетнся своею пiвердо

спію, упругоспію въ понкихъ полоскахъ и

пѣмъ, чтпо опъ дѣйстпвія селипряной кисло

лыы оeпаепся на поверхностпи ея черное пятпно.

Графитó еспъ желѣзо пресыщенное угле

пворомъ (per-carbure). Онъ опличается пемно

сѣрымъ цвѣтномъ, большею хрупкосшію и

пѣмъ, чпо пишепъ на бумагѣ. л

. Желѣзо въ большомъ видѣ на заводахъ

получаепся преимущеспвенно изъ есшестивен

ныхъ его окисловъ (fегоxidulé, ou оxidé). Нѣ

конторыя изъ паковыхъ рудъ его могутпъ бышь,

обрабопываемы по древнему способу прялио

на полосовое, желѣзо, какъ, на пр., штатоватой

желѣзнякó, (ter spatiquе). Сіе производишся

чрезъ плавку оныхъ рудъ или въ свиро

дувнваха тесахó, или въ особенныхъ горнах5

(кричныхъ) по каталонской метподѣ. Но боль

шею частпію всѣ прочія желѣзныя руды спер

ва плавяпся на чугунъ, для чего ихъ предва

рипельно обжигаюшъ для опдѣленія нѣкопо

рыхъ лепучихъ часпей, для умягченія нтвер

Доспи самыхъ рудъ и для наибольшаго оки

сленія желѣза, опъ чего руды дѣланопся легко

плавче. Проплавка обозженныхъ рудъ совер

шаепся въ огромныхъ шахпныхъ печахъ, име

нуемыхъ долшеннви ии (hauts fourneаых) ", во

Флюсъ для облегченія плавкоспи упопребляютнъ

наиболѣе сженую извесшь, или рухлякъ (мер
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гель). Такимъ образомъ чугунъ выплавляется

изъ рудъ въ видѣ продукпа (productum). Его

упопребляюпъ при семъ на опливку вещей

или прямо изъ доменной печи, или переплав

ляя его въ вагранкахó и воздушнвихó песахб".

При семъ для опливки вещей дѣлаюпся фор

лива песчаныя, глиняныя, или мепаллическія

(изложницы).

Получаемый изъ доменныхъ печей въ боль

шомъ количеспвѣ чугунъ (разнаго сорша)!кро

мѣ упомянупой опливки вещей идепъ знап

ною часпію на ввидѣлку полосоваго жвлѣза (affi

nage du fer), копорая производипся двоякимъ

образомъ: 1) обыкновенною крисною работою,

соспоящею въ переваркѣ чугуна въ желѣзи

спую массу, яли крицу (loupe), выплавляемую

въ крихнолиó горку ” при сильномъ дупьѣ мѣ

ховъ, и попомъ крица сія обжимаепся подъ

вододѣйспвуемымъ большимъ лиолотоли5 ",

гдѣ наконецъ разсѣкаепся на куски и изъ ка

ждаго куска выпягиваешся подъ пѣмъже мо

молотыомъ обыкновенная полоса желѣза (крична

го), или лопаств (родъ плипки). Изъ сего

полсшаго полоснаго, или плипкообразнаго же

лѣза выдѣлываепся попомъ кузнечною рабо

пою и плющильными вальками (суlindres de

compression) сортовое, шинное и листовое

желѣзо. 2) Особенною Потландскою лиeто

дою, соспоящею въ переваркѣ чугуна въ же
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лѣзо на отражат. воздушнвитó тегах5 и въ

пропускѣ кричныхъ кусковъ между желобга

твилии валкалии (суlindres ébaucheurs-étireurs).

При семъ производстпвѣ горючимъ маперіа

ломъ служипъ калиенной уголв (houille). Изъ

гопповаго чугуна и желѣза пригоповляепся

спаль, копорая бываепъ прехъ сорповъ: 1)

свирая или укладó (acier пaturе!), получаемая

изъ чугуна, подобно полосовому желѣзу въ кри

чныхъ горнахъ особенными пріемами, для чего

преимущеспвенно служипъ чугунъ, изъ мар

ганцовапыхъ рудъ выплавленный; 2) целиент

ная или толиленая сталв (acier de сémentation),

получаемая чрезъ целиентацію (прокаливаніе)

полосоваго желѣза съ угольнымъ порошкомъ и

извеспію, и 3) литая сталв (acier fondu),

пригоповляемая чрезъ переплавки сырой, или

цемeыпной спали въ горшкахъ и выливку ея

въ формы брусковъ. Но вообще разные сорпы

спали пребуюпъ большаго, или меньшаго улуч

шенія, чпо называешся рафинированіелиó, ко

порое производяпъ чрезъ свариваніе, проков

ку и закаливаніе (trempe) спали въ водѣ, или

въ разпопленномъ салѣ, опъ чего спалъ дѣлаетп

ся пверже, плопнѣе и получаепъ упругоспь

". Наилучшіе сорпы продажной спали извѣсп

ны подъ именемъ булата, или далиaска и вут

ца (wootz) (Индѣйская спаль) ", коихъ спо

собъ пригоповленія неизвѣспенъ. Англійскіе

Часпъ ХХVIII. Кн. Л. 7
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пехники Стодарб (Stodart) и Фарадай (Еaradaу)

спараюпся доспигнупь онаго многоразличны

ми опыпами, сплавляя обыкновенную спаль

съ разными другими мепаллами, какъ по: съ

нѣкопорою часпію серебра, хромія, особенно

же родія.
_

Самая упопребипельная изъ желѣзныхъ

солей еспъ зеленой купорос5 (sultate de ter),

копорой въ смѣшеніи съ чернильноорѣховою

кислопою и дубильнымъ вещеспвомъ (tannin)

образуепъ черные осадки; на семъ основываеп

ся пригоповленіе обыкновенныхъ сернилó, для

коихъ лучшій соспавъ еспь: 9 часпей (по

вѣсу) чернильныхъ орѣшковъ, 3 часпи желѣз

наго купороса и я часпь gummi arabicum, на

спіаивапаь съ водою въ пепломъ мѣспѣ и при

бавиппь попомъ нѣсколько для синевапаго

цвѣпа опвара калипешу (синій сандалъ) При

смѣшеніи разпвора желѣзнаго купороса съ

разпворомъ синилвнокислаго кали, или кровя

наго щелока осаждаепся краска Берлинская

сине. Кровяной щелокъ, или СИНИльнокислое

кали пригоповляепся чрезъ накаливаніе по

паша съ порошкомъ сушеной крови, при раз

рушеніи коей въ огнѣ образуепся особенное

-вещеспво, соспоящее изъ азопа , углептвора

и водО1пвора и называемое синилвно до Кисло

тою (acide prussiquе).
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А в кція двАдцАть пятАЯ.

6. Прогіе употребителвные леталлы.
.

Свинецá (plomb). Мепаллъ сей опличаеп

ся особеннымъ сѣрымъ цвѣшомъ, опмѣнною

мягкоспію и ковкоспію, въ 11 разъ пяжелѣе

воды, легкоплавокъ и удобноокисляемъ, произ

водя многоразличные окислы, изъ коихъ на

иболѣе извѣспны елетó (litharge) и сурикó

(minium); вообще окислы его сплавляются въ

желпое стекло; въ кислопахъ весьма разпво

ряепся и образуетъ соли сладковапаго вкуса;

съ сѣрою и со многими металлами имѣешъ

большое сродспво; изъ разпворовъ осаждаеп

ся дѣйспвіемъ сѣроводопворнаго газа пемно

бурымъ и даже чернымъ цвѣпомъ, на чемъ

основано употпребленіе особенныхъ силитатисе

скихó гернило ”.

Находипся въ рудахъ смѣшанныхъ съ сѣ

рою, кислопворомъ и разными кислопами;

получаешся въ большемъ видѣ плавкою сы

рыхъ, или обозженныхъ рудъ его. .

Изъ свинцовыхъ солей извѣспнѣйшая въ

упопребленіи есть свинцовой сахарó (асetate

tie plomb).

6
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Олово (étain). Отпличаепся серебриспымъ

цвѣтомъ, большою пягучеспію (stanniol) и.

мягкоспію, при сгибаніи въ прушкахъ издаепъ

нѣкоторый прескъ, въ 7 разъ пяжелѣе воды,

легкоокисляемъ и съ удобностпію разпворяеп

ся въ царской водкѣ; чиспое олово, или раз

пворъ его закиcи производишъ въ слабомъ

разпворѣ золопа пурпуровой осадокъ (кассіевъ

пурпуръ) ", упопребляемый для рисовки "на

фарфорѣ. Мепаллъ! сей въ соединеніи съ сѣ

рою соспавляепъ особую желпую краску, на

зываемую лиуссивнви и5 золотолиó; съ мѣдью

образуепъ вообще бронзу (пушечной и коло

кольной мeпаллъ).

Получаепся въ большомъ видѣ единсп

венно изъ руды о ловяннаго ка иня (оxidе d'é

tain) посредспвомъ промывки, обжиганія и

талавки она го.

Ртутв (mercure). Сей мeпаллъ въ еспе

спвенномъ сосіпояніи своемъ предспавляепъ

капельную жидкостпь, въ 14 разъ пяжелѣе

воды, при-529 К дѣлаепся пвердымъ и куеп

ся, въ жару обращаепся въ пары, легкооки

сляемъ и удобно разпворимъ въ кислопахъ;

съ сѣрою образуетъ краску киноварв; съ про

чими метпаллами состпавляетпъ али илвеалива ”.

Въ большомъ количеспвѣ получаешся посред

спвомъ извеспи, или желѣза изъ киноварныхъ

рудъ. Доспопримѣчашельныя рпушныя соли:
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сладкая ртутв, или калолиeлв (muriate de pro

toxide de mercure), упопребляемая въ медици

нѣ, и сулела (muriate de феutoxide de mercure),

сосшавляющая довольно сильной ядъ.

Цинка или шпіаутерб (zinc). Опличаеп

ся сребриспобѣлымъ цвѣпомъ, лисповапымъ

сложеніемъ, въ 7 разъ пяжелѣе воды, хрупокъ

и ковокъ при нѣкотпорыхъ обспоятпельспвахъ

", легкоплавокъ и весьма окисляемъ, при чемъ

въ жару горипъ яркимъ сыневaпобѣлымъ"пла

менемъ, обращаясь въ лепучій окиселъ (nihilum

album) "; удобно разпворяепся въ кислопахъ

и осаждаепъ нѣкопорые мeпаллы изъ раз

пворовъ "въ чиспомъ криспаллическомъ видѣ,

на пр. свинецъ (Сапурново дерево) ”. Съ мѣдью

соспавляепъ иeссинеó и латунв. Окиселъ сего

съ сѣрною кислопою соспавляепъ бѣлой ку

поросó (sultate de zinc).

у Вислиутó (bismuth). металлъ желПоВаппо

бѣлаго цвѣпа, хрупкій, весьма легкоплавкій,

удобно окисляемый и разпворяемый въ кисло

пахъ. Упопребляешся наиболѣе въ медицинѣ

и для соспавленія особыхъ бѣлила (blanc de

fard). . _ я….

. Марганец5 (marganése). Извѣспенъ въ упо

пребленіи покмо въ видѣ тернаго окисла (ре

гоxide de marganése) , копорый называешся

стекляннвилибливило иó, ибо служипъ для очисп
ли къ я ея «

ки спекла на фабрикахъ; но пакже и окраши
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ваетъ оное фіолетовымъ (амeписповымъ)

цвѣпомъ. _ * *

Мвішвяк5 (arsenic). Извѣспенъ болѣе въ

окисленномъ соспояніи (бѣлвій ливtшвяк5); и но

въ соединеніи съ сѣрою составляетъ краски:

желтой (auпріgment) и красной (realgar) мы

шьякъ. Вообще мeпаллъ сей еспь ужаснѣйшій

ядъ и особенно въ видѣ кислопы (acide arsе

niquе). Присупспвіе его въ разпворахъ узнаеп

ся всего лучше посредспвомъ сѣроводошвор

наго газа, съ копорымъ производишъ онъ жел

пой осадокъ “. .

Коболвтó (cobalt). Получаепся изъ рудъ

въ видѣ окисла, образующаго съ голышевою

землею синноно огнепосшоянную краску, назы

ваемую шлиалвтою, служащею для рисовки: на

фарфорѣ. Разпворы его въ кислопахъ соспа

вляюпъ особыя си и патитескія сернила, кои

при написаніи безцвѣпны, но, будучи нагрѣпы,

зеленѣютъ ”. .

хромій (chromе). добываешся изъ рудъ въ

видѣ зеленаго олисла, употребляемаго пакже

для рисовки на фарфорѣ Изъ разпворовъ осаж

даешся кислопа его (асide chromiquе) опъ раз

пвора серебра краснымъ, а опъ разпвора рпу

пи оранжевымъ цвѣпомъ *.

и.

лѣлъ чуъ члъ
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лѣто п и си о Б щ ЕствА.

I.

Во исполненіе № 22 впорой частпи Успа

ва, Общеспво, изъявляя благодарностпь свою

нижеознаЧенньтмъ благопворипелямъ, долгомъ

счипаепъ извѣспипъ почпленныхъ чишпапе

лей Соревнователя, чпо въ печеніе іюня, ію

ля, августпа и сентпября мѣсяцевъ сего года,

постпупили на благопвореніе слѣдующія суммы:

. Отпъ г. Предсѣдапеля Общеспва Ѳ. Н. _

Глинки . . . . . . . . по р.

—— - Члена Цензурнаго Комишеша

Н. А. Беспужева . . . . 5 —

—— — Секрепаря Общеспва А. А. Ни

кипина . . . . . . . по -

— — Дѣйспвипельнаго Члена Гра

фа Д. И. Хвоспова . . . то — ____

—— Члена Корреспонденпа В. И. .

Головина . . . . . . . 1oо —

Опъ Генералъ Маіора Петпра Тимо- _

ѳѣевича Денисова . . . . . . бр. 2о к.

___________ь ------ Еѳима Миро

новича Ежова . . . . . . 6 — 2о
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- Полковника Тимоѳѣя Василье- л"

вича Ребрикова. . . . . . . б - 2о

Николая Леонтпье

вича Денисова . . . . . . б — 2о

— Ивана Ѳедоровича

Голубя . . . . . . . . . 5 —

— Подполковника Мапвѣя Семе

новича Бѣлогородцова . . . 6 — 2о

Алексѣя Спепано

вича Леонова . . . . . . 6 — зо

Григорья Михай
________. . .-___

вича Ляшенки . . . . . . 9 — бо

Михаила Кирѣ

еВа - . . . . . . . . . 6 — 2о

Маіора Алексѣя Васильевича

Машлыкина . . . . . . . б — 2о

- Войсковаго Спаршины Макси

ма Архиповича Копылкова и

вень-чне . Андрея Перфиль

евича Попова . . . . . .

— Екима Васильевичана внень

Мошлыкина . . . . . . . 6 — 2о

ч_____

———— Спепана Андрееви

ча Купейникова . . . . . б— го

Всего . . 217 р. Во к.

II.

Въ печеніе мая, іюня, іюля, августна и

сеншября мѣсяцевъ выдано изъ суммы, на бла

гопвореніе опредѣленной:
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Пансіонерамъ Общеспва:

за лиaй, іюнв, іюлв, августó и сентябрв.

Г. Ск . . . . мy . . . . . . . . . . 125 г.

Г. Аникину . . . . . . . . . . . 125 —

г. Фед а о е ву о о о е о е е о о о 125 ______

Г-жѣ Ненашевской . . . . . . . . 75 —

____ Бсего . . 45о р.

III.

Г. Членъ — Сопрудникъ А. Н. Очкинъ,

особеннымъ усердіемъ и прудами обрапившій

на себя вниманіе Общеспва, на основаніи 55

26 и 37 Успава, переименованъ въ Дѣйспви

пельные Члены. _

IV.

Общеспво долгомъ поспавляепъ прине

спи испинную благодарность свою Совѣтпу

ИМПЕРАТОРСКАГО Московскаго Универси

пепа, учрежденному при семъ Универсипешѣ

Общеспву Любипелей Россійской Словесно

спи, г. Адьюнкптъ Профессору пого же Уни

версипепа Дмитпрію Мапвѣевичу Перевощи

кову, Профессору Виленскаго Универсипепа

г. Лелевелю и Типулярному Совѣпнику Алек

сѣю Михайловичу Замяпнину, отпъ коихъ оно

имѣло чеспь получипъ для Библіопеки своей

слѣдующее число книгъ: опъ перваго 12, опъ

впораго и, опъ препьяго 5, опъ чепверпаго

б и опъ послѣдняго 84 книги.

яьичъ, чѣлъ чьичу
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взглядъ нА уквлинскій жугнАлъ.

. Много было говорено пропивъ умноженія

числа періодическихъ изданій; но, кажетпся,

больше можно, сказапь въ защипу онаго. Съ

одной Iспороны журналы опвлекаюпъ опъ

чтпенія книгъ, копорыя полезнѣе ихъ; они

поддерживаюпъ пакую дѣяпельность, копо

рая не много выше праздноспи; они пипа

ютъ самолюбіе сочинипелей, удаляя его опъ

спепенныхъ прудовъ; они оспанавливаюпъ

ходъ высшаго просвѣщенія, довольспвуясь од

нимъ посредспвеннымъ, слишкомъ легкимъ,

даже неопдѣланнымъ, и проч. Съ другой спо

роны журналы болѣе способспвуютпъ ко все

общей образованностпи, нежели собспвенно

называемыя книги. Подобно весеннимъ ручь

ямъ, соспавляющимся изъ распаявшаго снѣга,

копорые оживляюпъ луга, оплодопворяюпъ

иломъ поля, поднимаютпъ полспые льды рѣкъ

и самому океану несупъ въ дань свои воды,

журналы пробуждаюпъ дѣяпельностпь умовъ,
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раскрываютъ дарованія, соединяютъ опдалеп

ныя обласпи государспва въ одно судилище

разсудка и вкуса, охлаждаюпъ самое закоре

нѣлое невѣжество къ забавамъ грубымъ и ча

спо вреднымъ, даюпъ поняшіе о спепени об

разованности какаго нибудь государства чуж

дымъ народамъ, ускоряютпъ полезнѣйшія оп

крышія по всѣмъ отпраслямъ человѣческихъ

знаній и способстпвуюпъ къ скорѣйшему ходу

лучшихъ книгъ, опредѣляя испинное ихъ до

споинспво. . .…. . . .

Вопъ, что думали мы, получивши пер

выя четырнадцапъ книжекъ украинскаго

Журнала на нынѣшній 1824 годъ. Онъ выхо

дипъ въ Харьковѣ. Его изданіе зависипъ опъ

памошняго Универсипепа, котпорый соспав

леніе журнала поручилъ Адьюнкшту 3 класса

А в Склабовскому, члену-корреспонденту на

шего Общеспва, извѣспному уже опечеспвен

ной публикѣ пріяпными своими спихопво

реніями (?). ____ _ . . . . у

Пробѣгая разныя сочиненія, помѣщенныя

въ сихъ книжкахъ журнала, мы увидѣли, чтпо
* * *

*) Украинскій Журналó выходипъ два раза Iвъ мѣсяцъ.

Подписная цѣна годоваго изданія 25 р. Для полу

, ченія журнала сего можно опносишься въ правле

ніе И м п е р а п о р с каго Харьковскаго универси

- пеша, или прямо къ самому Редакпору. * *
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онъ уже успѣлъ пріобрѣспъ свой характперъ,

чпо соспавляепъ необходимое условіе каждаго

періодическаго изданія для лучшаго его хода.

Г. Редакпоръ говорипъ:,, главная цѣль Украин

скаго Журнала есшь: съ распростпраненіемѣ

правильныхъ и ясныхъ понапій о благоче

спіи и хриспіанскихъ добродѣпеляхъ, вмѣ

спѣ способспвоватпь и распросшраненію все

общаго вкуса къ опечественной словесноспи,

особенно въ мѣспахъ, Харьковскому учебному

, округу подвѣдомыхъ, имѣя припомъ въ виду и

другія часпни наукъ и искуспвъ, образующія

умъ и непосредспвенно дѣйспвующія на нрав

спвенносшь. По сему, сверхъ спапей, какія

обыкновенно входяпъ въ сосшавъ періодиче

скихъ изданій, въ Украинскомъ Журналѣ осо

бенное вниманіе обращено будепъ на крипиче

скій разборъ лучшихъ произведеній опечесп

венной поэзіи, при руководспвѣ самаго спро

-таго безприспраспія. Крапкія спапьи нрав

спвенныя, все по учебной часпи примѣчанія

доспойное опносипельно ИМПЕРАтоРскА

ГО Харьковскаго Универсипеша, его учебна

го округа, Инспипупа благородныхъ дѣвицъ

и часпныхъ пансіоновъ, въ Харьковѣ находя

щихся, пакже все, чтпо касаешся до испори

ческихъ извѣстій, земледѣлія, порговли, про

мышленносши и другихъ доспопамяпносшей

Россіи и собспвенно пакъ называемой Украй
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ны, преимущеспвенно будетъ въ немъ помѣ

щаемо. Сверхъ сего въ концѣ каждой книжки

будупъ припечатаны (если не вспрѣшипся

какихъ либо запрудненій) мепеорологическія

наблюденія, дѣлаемыя въ Харьковѣ каждыи день

поспоянно въ 6 часовъ упра, въ 2 часа и въ

9 часовъ по полудни, а, по опкрыпіи обсер

ватпоріи въ Универсипепѣ, будупъ помѣщае

мы пакже и аспрономическія.“ Эпо предна

чершаніе журнала, опличающее его опъ дру

гихъ періодическихъ изданій, выходящихъ въ

обѣихъ сполицахъ, выполняетпся съ большимъ

успѣхомъ. Между нравспвенными отпрывками,

заключающими въ себѣ настпавитпельныя ис

пины благочеспія, содержатпся: 1) о гордости

и слииреніи, 2) о терпѣніи, 5) о признателвно

сти, 4) о покаяніи, 5) об? отрѣтеніи. Подъ ними

не означено именъ сочинитпелей. Кажетпся

Намъ, чПпо сіи спапьи начерпаны однимъ пе

ромъ, копорымъ водила рука испиннаго хри

спіанина. Къ сему же разряду опносяпся:

1) истинная премудроств, 2) о брани, какую

геловѣкó долженó вести с5 собою; 3) о вѣрѣ,

безъ подписи сочинипелей; 4) обó отношеніи

просвѣщенія, нравственности и политики кó

истина иб откровенія, рѣчь спуденпа В. Яки

мова; 5) о достоинствѣ селовѣка, сочиненіе

Цолликофера, перев. С. Гельфрейха; 6) о поле

3ѣ, проистекающcй изó стенія св. писанія,
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рѣчь пропоіерея и профессора И. Х. У. Аѳа

насія Григорьевича Могилевскаго; 2) о позна

ніи Бога изó природви, перев. съ нѣмец. Н. Ле

вицкаго; 8) перввій урокó о бвитіи Божіелиó,

перев. съ француз. Ореспа Сомова. Крипика

въ Украинскомъ Вѣспникѣ соспавляепъ пре

красный предмепъ мыслящаго вкуса. Пригово

ры ея основаны на предварипельной пеоріи

пого произведенія, котпорымъ она занимаешся.

Въ эпомъ родѣ первое мѣспо принадлежипъ

по всей справедливоспи: разбору одв: Лолго

носова, ввtбранной изó Іова, соч. г. Склабов

скаго. На рускомъ языкѣ мало еще разборовъ,

копорые бы равнялись съ нимъ по благород

спву мыслей, вѣрностпи обзора, умѣренносши

въ приговорахъ и справедливоспши въ замѣча

ніяхъ. Нельзя не пожелапь, чпо бы г. Скла

бовскій чаще украшалъ журналъ свой подоб

ными сочиненіями. Мы еще очень бѣдны кри

пикою въ испинномъ ея значеніи. О поэзіи и

краснорѣгіи, сообщ. Адьтонкпомъ П. А. Г-ъ

изъ 172. И”., и о поэзіи и краснорѣгіи на Восто

кѣ; обѣ сіи спапьи ошличаютпся вкусомъ и

познаніями словесностши. О прекраснолиó на

туралвнолиó, сочин. (какъ предполагаепъ г.

Редакпоръ) А. М. Пафнутпьева, исполненное

испины и чувспва. Разслиотрѣніе книги: Фи

лософія, основанная на релиeіи, пер. В. Яки

мова изъ Вiblіoth. Опivers., доспойно вниманія
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по важносши своего предмеша. О ложнв!х5

линѣніяхó относителвно краснорѣъія и поэзіи,

соч. А. Токарева, заключаепъ въ себѣ много

мыслей занимапельныхъ. Не входя въ подро

бное исчисленіе всѣхъ сочиненій и перево

довъ, заключающихся въ У. Ж. по другимъ ча

спямъ, равно любопышныхъ и полезныхъ,

сКажемъ, чпо пріяпно, упѣшипельно видѣпь,

какъ испинный свѣпъ ума, благочеспія и вку

са разливаепся въ самыхъ опдаленныхъ кра

яхъ любезнаго нашего опечеспва. Спихопвор

ная часшь У. Ж. конечно не всегда предспав

ляепъ произведенія образцовыя: но памъ

вспрѣчаюпся піесы, ознаменованныя дарова

ніемъ и вкусомъ. Многія спихопворенія г.

Склабовскаго исполнены вдохновенія; г. Ду

нинд-Борковскій опличаепся оригинальною

веселоспію и счастпливыми спихами Совре

менныя Украинскія лѣпописи подробны и за

ниматпельны. Мы желаемъ полько, чшо бы г.

Редактпоръ внушилъ сопрудникамъ своимъ

больше спраспи къ опдѣлкѣ прозаическихъ

сочиненій; чпо бы слогъ ихъ былъ легче и

ближе къ слогу лучшихъ нашихъ прозаиковъ;

однимъ словомъ, чпо бы наконецъ словопе

ченіе руское вездѣ было одно, равно ясное и

пріяпное.
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1.

Книга: Добродушнвій, или изображеніе

парижскихó нравовò и обвстаева (съ гравиро

ванною карпинкою) продаетпся у придворныхъ

книгопродавцевъ Сенъ-Флорана и Гауера у

казанскаго моспа надъ милюпиными лавками

по 6 руб. за экземпляръ въ цвѣпной оберпкѣ;

съ пересылкою въ другіе города 7 рублей.

Тамъ же можно получашь оспальные эк

земпляры книги: Лондонскій пустоинникó, или

описаніе англійскихó нравовó и обвитаевó в5

нахалѣ ХIХ столѣтія, въ двухъ помахъ (съ

гравированными карпинками). Цѣна за эк

земпляръ здѣсь въ С. Пепербургѣ 12, съ пе

ресылкою въ другіе города 14 p.

Карпинки въ обѣихъ книгахъ гравирова

ны г. академикомъ Ческимъ.

2.

правленіе типографіи импвРдтовскА

Го С. Пепербургскаго Воспипапельнаго до

ма симъ извѣщаепъ почтпенную публику, чпо

вновь вышедшая изъ печапи книга: Сара

фанó, или произшествіе кó сести купца рус

каго, слухившееся вó на салѣ ХИ111 столѣтія,

продаешся въ пипографіи онаго же дома. Цѣ

на за экземпляръ 2 руб. 5о коп., съ пересыл

кою 3 руб.
ъъ ч члъ ч
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о с к и ѳ А хъ с).

Рѣка временъ въ своемъ печеньи

У носипъ царспва и царей.

:
Державин5.

"Изуспныя преданія, измѣненныя вре

” менемъ, скрываюпъ во мракахъ неизвѣсп

носпи произхожденіе и дѣянія первобытп

ныхъ народовъ. И по смѣшеніи языковъ,

при переселеніи людей на поверхносши

земной, испорія началась съ рожденіемъ

письменъ. Но и погда, по внушенію спра

сшей и убѣжденію чувспвенныхъ впе

*__— ….

(") Извлечено изъразныхъ сочиненій. Опличен

ныя печапью выраженія заимспвованы

изъ разныхъ писаппелей.

Часпь ХХV111. Кн. 11. 8
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чаплѣній, сильнѣе поражающихъ человѣ

ка необразованнаго, первые испорическіе

памяпники украшены цвѣтпами вообра

женія и предспавляютпся въ сверхъестпе

спвенномъ соспояніи. Баснословіе, въ древ

ностпи, запмѣвая испину, передало позд

нему попомстпву первыя извѣстпія о на

родахъ съ чудесными вымыслами. И име

на героевъ въ народныхъ лѣпописяхъ и

пѣсняхъ, нерѣдко возвеличенныя назва

ніемъ боговъ и полубоговъ, памъ были

прославлены, гдѣ прежде всего лучь про

свѣщенія началъ озаряпь первобытпныя

гражданскія общеспва. Между пѣмъ, какъ

спраны, менѣе образованныя, Но являв

шія, можетпъ быпь, болѣе доблеспныхъ

качестпвъ, усилія и мужесптва, не бывъ

воспѣпы и описаны, остпались въ неиз

вѣспноспи.

Древнихъ Скиѳовъ, или Гопѳовъ, обы

кновенно почипаюпъ народомъ мужесп

веннымъ, возмужавшимъ въ проспошѣ

воинспвенной жизни и свободѣ. Но извѣ

спія сіи основаны большею часпію на

догадкахъ: и громъ дѣяній ихъ для насъ

исчезъ въ баснословныхъ преданіяхъ,
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превозходящихъ всякое вѣроятпіе. У Гре

ковъ дѣйспвіе спраспей было облагоро

жено поэпами; а у Скиѳовъ не было осо

баго сословія посвяпившихся наукамъ и

художестпвамъ, кои бы ли огли спокойно

занилиаться искустволиó, сообщать лиысли

свои отсутствутощилиó, или передать оныя

потолиству на корѣ древесной. Сбиваясь въ

памяпи, разсказывавшихъ и въ мысляхъ

слушапелей, прежнія сказанія ослабѣ

вали, а новыя приводили ихъ въ забве

ніе. И попому не отпечеспвенные памяп

ники, но воспоминанія Грековъ, кои, не

рѣдко смѣшивая имена и дѣянія героевъ

съ богами, и по внушенію спраспей на

ходя въ обыкновенномъ чудесное и въ

великомъ малое, сообщили намъ большею

часпію сбивчивыя и неосновапельныя

извѣспія о Скиѳахъ, древнихъ обипапе

ляхъ Россіи, одного изó первенцевó, низшед

шихъ из5 рукó Создателя, народа иудраго,

лицжественнаго и древнѣйшаео обладателя

сѣверныхó странó Европы (*).

"

") Ислѣдованія о произхожденіи рускаго на

рода, Сестпренцевича Богуша, спр. го.

ое
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Переселяясь мысленно въ пропекшія

сполѣпія и отныскивая во мракахъ но

чи первоначальное бытніе и подвиги слав

ныхъ въ древностпи народовъ, мы видимъ,

чпо Египпяне прежде всѣхъ извѣсптны

въ исторіи, которая упоминаепъ о пер

вомъ ихъ царѣ Менесѣ за 25oо лѣпъ до

Р. Х. Развалины капищь въ Тебaидѣ,

повѣстивованіе о лабиринпѣ, Меридовѣ

озерѣ, о Мемноновой спатпуѣ, издавав

штей голосъ при восхожденіи солнца, и

многія узаконенія и сохранившіеся до

насъ обряды доказыватоптъ, чито въ семъ

государствѣ обипталъ народъ просвѣщен

ный. Украшенные паинстпвенными іеро

глифами огромные обелиски и пирамиды,

плоды многихъ лѣпъ, прудовъ и ижди

веній многочисленнаго народа, гробницы,

скрывавшія въ себѣ царей, доспойныхъ

памяши народной, изображаюпъ современ

нь, я дѣла воинспвеннаго Сезосприса и

другихъ фараоновъ, покровипелей учено

спи. Наконецъ фаросъ, почипаемый, сед

мымъ чудомъ свѣтпа, и знамениллый му

зей Александрійскій, гдѣ изъ числа хранив

шихся 76о,oоо книгъ, какъ намъ извѣстыно,
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больштая половина сдѣлалась добычею

пламени во время войны Цезаря, а дру

гая расхищена Калифами, напоминаютпъ

о пой классической спранѣ, въ коей Пи

ѳагоръ, Плапонъ, Ликургъ, Солонъ и дру

гіе мудрецы почерпали просвѣщеніе, и со

многими предметами, заслужившими уже

безсмертпіе, поражаюлпъ нынѣ удивленіемъ

наблюда чтельнаго путешественника- исуточь

рика, котпорый на берегахъ Нила опыс

киваепъ колыбель письменъ, искуспвъ,

гражданской образованностпи.

Изъ Библіи 7о полковниковъ (?), при

знанной Воспочною церковію за исправнѣй

шую, переведенной пѣми Пудеями, кои

во времена П1поломеевъ перешли въ Еги

пепъ и говорили языкомъ греческимъ,

узнаемъ мы объ израильскомъ народѣ,

раздѣленіи его между 12 сыновъями Па

кова, о господствѣ Египпянъ надъ

Іудеями и освобожденіи ихъ при ца

рѣ Аменофисѣ, и о возвращеніи попом

ковъ Авраамовыхъ въ обѣпованную землю,

(") Находилась въ Александрійскомъ книгохра

нилищѣ.



и 15

гдѣ образовалось у нихъ новое правленіе

и началась новая испорія. Въ священномъ

писаніи мы видимъ, чтпо, между многими

важными произшеспвіями, царь Давидъ,

послѣ поржеспва своего надъ внѣшними

врагами, успокоивъ всѣ внупренніе мяпе

жи, возбудивъ въ подданныхъ величі

емъ обрядовъ Богослуженія усердіе къ

вѣрѣ и возродивъ вкусъ къ наукамъ и ху

дожеспвамъ, оплакивалъ попомъ учаспь

своего государспва, содѣлавшагося жерп

вою войнъ, язвъ, голода, ропопа и бун

нта, неминуемыхъ слѣдспвій бѣдспвующа

го народа. Союзъ Хирама и славный

храмъ, воздвигнупый Соломономъ, пред

метпъ удивленія современниковъ, знаме

нипы въ народныхъ лѣтпописяхъ. Пре

мудросіпь Соломона обрапилась въ по

словицу вѣковъ, и въ Эклезіаспѣ до

казываепся его знаніе человѣческаго

сердца. Но сей премудрый государь, сдѣ

лавшись попомъ рабомъ своихъ спра

спей, являепъ, съ примѣромъ разврапа

на пресполѣ, и причину паденія своего

государспва, раздѣленнаго по смерпи его

на Іудейское и Израильское, кои неодно
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крапно испыпывали переворотпы, и въ

слѣдспвіе ихъ Іерусалимъ опъ оружія

Римскаго палъ, и его царспво, исчезло съ

лица земли. _ 1

Словесныя преданія, украшенньтя вы

мыслами, и древнія лѣпописи, народныя

пѣсни, изваянія, жерпвенники и другіе

памяпники, иногда самыя грубыя изо

браженія, едва напоминающія подвиги ге

роевъ, соспавляютъ сущностпь археоло

гическихъ изысканій Геродопа, котпорый

почпи за пяпь вѣковъ до Р. Х. родился

въ Галикарнасѣ, и, пупешестпвуя въ Само

сѣ, Египтпѣ, Италіи и всей Греціи, пер

вый изъ древнихъ испориковъ, намъ из

вѣсптныхъ, вó девяти своихó книгах5, по

священныхó Музилиó, передалъ попомсп

ву испорію великихъ государспвъ отпъ

Лидійскаго царя Гига до изгнанія Ксеркса

изъ Греціи. Въ самой опдаленной древно

спи упоминаептся о славѣ Финикiанъ въ

порговлѣ и искуспвѣ мореплаванія; о му

жеспвѣ Бакпріанцевъ, за упесами сво

ихъ горъ оспоривавшихъ побѣды Нина;

объ успѣхахъ завоеваній и богапспвахъ

Ассиріанъ и Вавилонянъ, пріобрѣпенныхъ

.
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на воспокѣ; о славныхъ именахъ На

вуходоносора и Семирамиды, доспавив

шихъ обширной монархіи своей гор

дое наименованіе Востосной царицы, въ

коей государи пребовали одинакихъ по

чеспей съ богами и называли себя ца

рялии царей. Но сей колоссъ, не на

народныхъ доблеспяхъ сооруженный, за

ключавшій въ основаніи своемъ сѣме

на разврапа и разрушенія, палъ подъ

ударами возмупившихся неВОльниковъ ,

кои, съ окровавленными мечами и преис

полненные злодѣяніями, срывали свои о

ковы, чпобы паспь предъ новымъ деспо

помъ: и Вавилонъ, покоренный оружіемъ

Кировымъ, вмѣспѣ съ Іудеею, Ми ціею и

другими государспвами, соспавилъ об

ширную монархію Персовъ, въ свою оче

редъ павшую ошъ малочисленнаго, но му

ЖеСППВеННаГО ВОИНСППВа Александра Маке

донскаго, по смерпи коего завоеванія раз

дробились на часпи, какъ огромное зда

ніе, на исплѣвавшемъ основаніи воздви

гнупое. .

Въ краснорѣчивыхъ дѣеписаніяхъ, вос

Пламененныхъ душевною силою и игрою
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спраспей древнихъ писапелей, первыя

извѣсшія о Грекахъ заключаюпся въ раз

сказахъ о междоусобныхъ воинахъ между

эллинами и Пелазгами, Віопянами и Ѳи

вянами, о возникнувшемъ соревнованіи

въ славѣ оружія и наукъ между Аѳинами

и Спарпою, господспвующими респуб

ликами. Попомки поселенцевъ малой Азіи,

избравшихъ Грецію отпечестпвомъ, говоря

языкомъ омера, и послѣ Драконовыхъ за

коновъ, начерпанныхъ кровію, покоряясь

мудроспи Солоновой и Ликурговой, и имѣя

въ Ареопагѣ верховное блюспилище на

родныхъ добродѣпелей и законовъ, изъ

полушигровъ являюпся народомъ просвѣ

1ценнымъ, у коего Софокловы прагедіи,

Фидіасовы испуканы и киспь Пракси пеля

и Апеллеса украшали общеспвенныя зрѣ

лица. Въ сокровенныхъ паинспвахъ Элев

зинскихъ заключались обряды богослу

женія и первыя сѣмена философіи, кои

заимстпвовали Ѳалесъ, Сокрапъ, Плапонъ

и другіе мудрецы. Съ устпановленія

игръ Олимпійскихъ завѣса басносло

вія начала исчезапь. Уже дѣянія на

родовъ не были болѣе основаны на до
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гадкахъ. Исчисленіемъ Олимпіадъ съ

большею досповѣрностпію поспепенно

опредѣлено время. Въ знаменипомъ по

ходѣ Аргонавповъ за золопымъ руномъ

въ Колхиду, нынѣпнюю Мингрелію, подъ

предводипельспвомъ Язона, царя Ѳесса

лійскаго, воспѣпомъ Орфеемъ за ХII вѣ

ковъ до Р. Х, мы видимъ предпріяпія

Грековъ въ порловлѣ и познанія земнаго

круга. Греки опкрыли пупъ чрезъ

Гелеспонпъ и Воспоръ Ѳракійскій въ Чер

ное море. Въ семъ любопышномъ спи

хотпвореніи, основанномъ на древнихъ

преданіяхъ, скрываюпся опдаленнѣйшія

извѣспія о Скиѳахъ. Тамъ названы: Кав

казъ, славный баснословными муками не

счаспнаго Промешея, рѣка Фазисъ, нынѣ

Ріонъ, Меопическое, или Азовское море,

Воспоръ, народъ Каспійскій, Тавры и Ким

меріане, древнѣйшіе обипапели нашихъ

опечеспвенныхъ спранъ (?)

Пламенное воображеніе вдохновенна

го Омера, живописуя паденіе Гекпора

при разрушеніи Трои, высокомѣріе Ага

(*) Карамз. Исп. Росс. Г. п. 1, спр. 4.
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мемнона, храбростпь Ахилла, мудроспъ

Неспора и хипроспъ Уллиса, очарова

пельною киспію облагородило самые

морскіе разбои и грабежи (?), предстпав

ляя ихъ воинскими доблестпями героевъ

и показывая взаимныя сношенія наро

довъ и подвиги ихъ. Въ самыхъ вы

мыслахъ о похищеніи Парисомъ пре

лестпной Елены мы видимъ усилія ихъ къ

свободному мореплаванію и необходимо

спи разрушипъ Трою. Но въ поже вре

мя, какъ мы, увлеченные гласомъ лиры и

и волшебною силою вымысловъ, преселя

емся въ предѣлы идеальнаго мірa, гдѣ, бе

сѣдуя съ богами, соучаспвовавшими въ

разрушеніи Иліона, забываемъ о земномъ,

свѣпильникъ Кліи въ рукахъ Омера, ос

вѣщая древніе памяпники и разсѣевая
1

(?) Греки, особенно до войны Троянской, из

вѣстпны были своимъ разбойничеспвомъ

на моряхъ, и не полько не почипали

его позорнымъ ремесломъ, но поспавляли

за чесшь. По свидѣпельспву Ѳукидида они

привѣпспвовали! другъ друга: не чеспный

ли пы разбойннкъ? Прили. Сoъ.
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мраки неизвѣстности, указываепъ намъ …"

подвиги давно минувшихъ лѣпъ, изó

тлѣнія вновь созидаетó царства, и

представляя воображенію рядó вѣковó, с5

ихó отлигнылии страстялии, нравалии, дѣя

ніялии (ъ), изъ неизвѣспности выводиппъ

на поприще свѣтпа пѣ народы, о коихъ

древнія лѣпописи умалчиваюпъ.

Время передало попомстпву красно

рѣчивыя повѣспвованія Ѳукидида и Ксе

нофона за 1И сполѣпія до Р. Х., описав

шихъ нападеніе Ираклидовъ на Пелопо

нисъ и важнѣйшіе переворотпы, понудив

шіе Эолянъ, Гонянъ и Дорянъ, оспавивъ

опечеспво, возжечь ѳиміамъ въ храмахъ

наукъ и художеспвъ на берегахъ Эгейскаго

моря и въ малой Азіи. Но словамъ Цицеро

на, Ѳукидидъ, уважаемый Демосѳеномъ ("),

былъ справедливый повѣстпвоватпель зна

менипыхъ дѣяній. Нѣжностпь и ясносшь

выраженій, кои досшавили сочинипелю

(") Карамз. въ предисловіи, спр. х1.

(”) Упверждаютъ, чпо демосѳенъ переписы

валъ восемь разъ Ѳукидидово сочиненіе.

Прили. Сосин.
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названіе Аттихеской пселы, соспавляюпѣ

опличиплельныя черпы въ повѣспвованіи

Ксенофона , великаго полководца , ис

порика и философа, копорый, окончивъ.

повѣспвованіе Пелопониской войны, опи

салъ возмупипельныя предпріяпія млад

шаго Кира пропивъ брапа его Арпак

серкca Мнемена, опсшупленіе то,oое Гре

ковъ изъ Персіи подъ своимъ предводи

пельстпвомъ, и соспавилъ нравсптвенныя,

оспроумныя наспавленія государямъ,

подъ названіемъ Киропедіи. (?)

Дошедшіе до насъ опрывки зна

мениптыхъ птвореній Саллюспшія Криспа и

Типа Ливія, современниковъ Юлія Цеза

ря и Авгуспа, и наконецъ лѣпописи

Корнелія, Таципа и другихъ писателей,

жившихъ при имперапорахъ, объясня

юпъ намъ судьбу могущестпвеннаго Рима,

со славою и паденіемъ коего явились но

вые народы и новая испорія. 11лодород

ная земля и пеплый климашъ Иаталіи, гдѣ

(") Сципіонъ Африканскій и Лукуллъ занима

лись непреспанно чтпеніемъ сей книги.

Пр. Согин.
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издревлѣ обипали Иверы, Авзоны, Ум

бры, Сикулы и Эпруски, народы ди

кіе, привлекли, изъ Аркадіи, около

ХИ вѣка до Р. Х., Пелазговъ и дру

гихъ Грековъ, кои подъ предводиппель

спвомъ Певкепія Энопра, а особенно Ан

тпенора, князя Троянскаго, сдѣлались из

вѣспины въ древнихъ лѣпописяхъ своими

поселеніями. Но времена сіи баснослов

ны, и самые подвиги украшены вымы

слами пламеннаго воображенія Грековъ.

Послѣ разоренія Трои, сынъ несчаспной

веспалки Сильвіи, попомокъ Энея, Ромулъ

положилъ основаніе Риму. Изъ скопища,

бродягъ, при неисповспвѣ язычеспва не

преспанно обагрявшихъ землю человѣче

скою кровію, воздвигнупый имъ градъ

явился сполицею вселенной, предписыва

ющею законы древнему міру. На сокру

шенной власпи Тарквиніевой возникла

гражданская свобода, гдѣ народные при

буны, избранные изъ сословія гражданъ

для соблюденія народныхъ правъ и рав

новѣсія между народомъ и паприціями,

вооружались пропивъ самовласшія. Ка

пиполій сдѣлался судилищемъ царей.

леъ
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Науки и художеспва, споривъ въ сорев

нованіи съ древнимъ своимъ отпечестп

вомъ, Греціею, породили вкусъ въ Римля

нахъ, особенно во время Юлія Цезаря, и

подъ сѣнію оружія побѣдоносныхъ легіо

новъ разпроспраняли свой свѣпъ въ спра

нахъ покоренныхъ, кои, подъ игомъ завое

вaпелей, познали законы природы, граж

данспва, а вмѣстпѣ съ пѣмъ и упрапу сво

ей вольностпи (?).

Испорія Греціи и Рима, по различ

нымъ своимъ сношеніямъ въ цвѣпущіе дни

образованностпи ихъ, наиболѣе поражаепъ

удивленіемъ насъ въ по время, когда воин

спвенные ихъ гражданене, ослѣпленные еще

блескомъ роскоши, ложными украшеніями,

вредящими испинному вкусу и добродѣпе

ли, подражали въ искуспвахъ и узаконені

яхъ проспой природѣ и управляемы были

благороднымъ влеченіемъ спраспей, по

спепенно измѣнявшемся. Воспоминая о

дѣяніяхъ Спарпы и Аѳинъ при Периклѣ,

Мильшіадѣ, Ѳемиспоклѣ, о блисшапель

"__________ванъ

(") L'histoire de charles Оuint, par Коbertson, t.

П. вес. 1.
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ныхъ подвигахъ великаго Александра, о

соревнованіи между Карѳагeномъ и Ри

момъ, о прудноспяхъ Аннибаловыхъ по

ходовъ и о побѣдоносныхъ легіонахъ Сци

тіона, Марія и Юлія Цезаря, попрясав

и ихъ могущестнво сильнѣйшихъ госу

дарстпвъ, мы обращаемъ вниманіе не на

одно ихъ искуспво въ воинскомъ дѣлѣ, но

на самое соспояніе и успѣхи ихъ граж

данской образованноспіи, ошличишельныя

черпы испоріи.

Любовь къ опечеспву Грековъ, вту

сившихó плодó дѣятельной свободы и бо

еатой вымыслали философіи, приводила

въ цвѣпущее соспояніе ихъ законодапель

спво, одушевляла ихъ духомъ независи

моспти. Изъ народныхъ преданій и па

мяпниковъ, до нашихъ временъ сохранив

шихся, мы видимъ, что во всѣхъ важнѣй

ти ихъ переворопахъ блисттаптельные ихъ

подвиги произходили опъ нѣкоего вдо

хновенія. Сильныя спрасши были пружи

нами дѣйспвія. Въ испоріи Греціи и

Рима многіе при мѣры подпверждаюпъ сію

испину и показываюшъ поржеспво

гражданской свободы надъ многочислен

л
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ными врагами. Древнія лѣпописи науча

юшъ насъ, чпо Греки съ малымъ числомъ

войска опрокидывали грозныя ополченія

Персовъ, коихъ корабли, по словамъ поз

повъ, спѣсняли печеніе волнъ морскихъ,

и кои пучею копій и, спрѣлъ помрачали

дневный свѣпъ. Народныя добродѣпели

замѣняли у нихъ многочисленносшь. Воин

спвенные граждане для своей защишь:

упопребляли всю силу пвердостпи и еди

нодушія, уничпожавшихъ самыя побѣды

непріяшелей. Въ цвѣпущія времена Аѳинъ

и Спарпы невозможно было покорипь ихъ

побѣдою: надлежало, искоренипьихъ; ни

чпо не могло вознаградипъ имъ поперю

свободы. Если иногда врагъ, пользуясь

междоусобными раздорами, успѣвалъ впор

гнупься въ ихъ предѣлы; по сія же са

мая любовь къ свободѣ побуждала не

медленно всѣ сообщеспва соединишься и

совокупными силами изгнапь его. Напро

пивъ пого у Персовъ одно войско принима

ло учаспіе, сражалось безъ мужеспва, не

бывъ побуждаемо испинными чувспвами,

безъ коихъ раболѣпспвующіе жипели не

принимаюпъ учаспія въ войнѣ, и даже въ

Часпь ХХVІП. Кн. 11. 9
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нихъ раждаютпся пайныя желанія къ низ

верженію пой власпи, копорая ихъ угнѣ

паепъ. Такимъ образомъ испорія гово

рипъ: Александръ заспупилъ мѣспо Да

рія на персидскомъ пресполѣ, подобно

какъ въ позднѣйшія времена Чингисъ

Ханъ и Тамерланъ завоевали Азію, и

какъ Таппары, покоривъ Кипай, возво

дили на пронъ сего сильнаго госу

дарспва своихъ полководцевъ, коимъ не

доспавало сшихотворцевъ, чпобы быпь

сполько же прославленными, сколько гре

ческіе герои. Но въ самыхъ сихъ народ

ныхъ лѣпописяхъ мы видимъ, сколь раз

личны были дѣйспвія Аннибаловы и Рим

лянъ въ сравненіи съ сими подвигами. Кар

еaгенскій вождь, испребивъ 15о,oоо непрія

пелей въ прехъ важныхъ бипвахъ, едва

могъ овладѣпь нѣсколькими бѣдными горо

дами. Римляне въ печеніе боо лѣпъ крово

пролипными побѣдами своими и усилія

ми успѣли не порабопипъ малочисленные

свободные народы, Ипаліи, но подчинишь

ихъ своей зависимоспи. Между пѣмъ, по

жершвовавши милліономъ людей въ прехъ

ужаснѣйшихъ войнахъ, они едва могли раз
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"рушишь Карѳагенъ. Причина сего разли

чія, скажепъ полипикъ, произходишъ ошъ

вліянія народнаго духа и образа правле

нія, копорое, будучи основано на законахъ,

охраняепся любовью гражданъ, война дѣ

, лаешся народною, всякой вооружаешся и

сражаепся за величайшее добро въ свѣ

пѣ: за свободу государспва. И сія испи

на подпверждена паденіемъ Рима и други

ми событіями всѣхъ временъ. Римляне

сдѣлались искусными въ военномъ дѣлѣ по

пому, чпо взирали на войну, какъ на

школу, на непріяпеля, какъ на своего на

спавника, каждое пораженіе почипали

урокомъ; и, имѣя Пирра и Аннибала сво

ими учипелями, они научились побѣждaпь

и Мидридапа. Но самое ихъ усиліе и у

порспво произходили опъ пого, чпо

они умѣли господспвовашъ надъ со

бою, не перяли бодроспи и были выше

своихъ несчастпій. „ Римляне возмужали

„ подъ кровомъ мудрыхъ гражданскихъ у

„ спановленій: спрогій ихъ языкъ, спро

„ гіе и долго благочеспивые нравы, вла

„дычній духъ сановниковъ и вельможь,

„ все пипало въ Римѣ любовь къ опече

28
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„ спву. Но привязанностпь къ родинѣ не

„совмѣстина съ власполюбіемъ: Римляне

„ помышляли единспвенно о завоеваніяхъ,

,, спремились распроспранишь свое вла

„ дычеспво, и вскорѣ переспали любипъ

„ свое, содѣлались гражданами, или, лучше

„ сказапь, припѣснипелями вселенной.“

Въ семъ заключаюпся любопыпныя

воспоминанія о Грекахъ Римлянахъ и наро

дахъ, имъ извѣспныхъ, коихъ преданія и

уцѣлѣвшіе до нашихъ временъ испориче

скіе памяпники соспавляюпъ пріятпные

и поучипельные предмепы для человѣ

ческаго разума. Но древніе лѣпописцы ог

раничиваюпъ свои повѣспвованія сею

полько малою половиною земнаго шара.

Сѣверó востосной Европы, огражденный пу

стынллии и свирѣпстволиó варваровó, кото

торые то нилиó скиталиСѣ, оставался еще

3елилето таинственною для исторіи. Всѣ полу

нощныя спраны до самаго Рейна, въ древ

носнши извѣспнаго подъ именемъ Визиру

са, назывались Скиѳіею, по свидѣпельспву

испорика Эѳора, жившаго за 55о лѣпъ до

Р. Х., пакъ какъ безъ разбору именовали

полуденную часпь міра Эѳiопіею, запад
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ную Кельпикою, а воспочную индіею (*).

Кельпы, поселившіеся по пу спорону

сей рѣки, кои во временаТарквинія Приска

нападали на верхнюю Ипалію и упверди

лись при рѣкѣ По, ошличались воинскими

успѣхами, занимались скоповодспвомъ,

какъ кочующій народъ, и звѣриною лов

лею, единспвеннымъ и важнѣйшимъ пред

мепомъ ихъ пропипанія. Жрецы, подъ и

менемъ Друидовъ, были одни учеными; а

спихопворцы, Барды, своими пѣснями, о

собенно въ войнѣ, возбуждали храбро

спь. Кипай, хопя и соспавлялъ государ

спво, но о немъ мы узнали послѣ изъ

собспвенныхъ его писапелей. О Ски-.

ѳахъ древнѣйшія извѣспія большею ча

сшію скрываюпся подъ завѣсою басно

словія , копораго нельзя сравнивапѣ

съ дѣйспвипельными испорическими

познаніями. „ Вѣковъ за пяпь, или болѣе,

до Р. Х., сказано во нашей исторіи (**),

Греки завели селенія на берегахъ Черно

морскихъ. Ольвія, въ 4о верспахъ оппъ

(") Испорія Рос. госуд., Карамзина, т. 1, спр. по.

(") Тамъ же, гл. 1, спр. 5.
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успья Днѣпровскаго, поспроена выходца

ми Милепскими. Еще въ славныя време

на Мидійской имперіи называлась она сча

спливою по своему богапспву, и сущеспво

вала до паденія Рима. Въ благословенный

вѣкъ Траяновъ образованные ея граждане

любили читпапь Плапшона и, зная наи

зуспь Иліаду , пѣли Омеровы спи

хи. Панпикапея и Фанагорія были

сполицами знаменитпаго царстпва Воспор

скаго, основаннаго азіапскими Греками въ

окреспноспяхъ Киммерійскаго пролива.

Городъ Танаисъ, гдѣ нынѣ Азовъ, принадле

жалъ къ сему царспву. Но Херсонъ Тав

рическій, коего начало неизвѣспно, хра

нилъ вольноспь свого до временъ Мипри

даповыхъ. Сіи пришельцы, имѣя поргов

лю и пѣсную связь со своими единозем

цами, сообщали имъ вѣрныя географиче

скія свѣдѣнія о южной Россіи: и Геродопъ,

писавшій за 445 лѣпъ до Р. Х., передалъ

намъ оныя въ своемъ любопышномъ пво

реніи.“ .

Опъ него узнаемъ мы о Сармапахъ

и Скиѳахъ (?), кои обипали, по словамъ

(?) Нistoire d'Нетоdote, par мiot.
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спрабона спуспя, болѣпъ по Р. Х. жив

- шаго, вдоль сѣверныхъ береговъ Азовскаго
«

моря, и подъ названіемъ коихъ, по мнѣнію

нашихъ писаппелей, заключаюпся Славяне

и Чудь, соспавившіе рускій народъ о).

Рѣка Танаисъ, Донъ , раздѣляла Ски

eію европейскую отпъ азіапской, ко

порая , по словамъ Геродопа , бы

ла необозримою равниною, гладкою и без

лѣсною. Только между Тавридою и Днѣп

ровскимъ успьемъ находились лѣса, гдѣ

жили Греки, именуемые Тирипами. Про

спранепво сей земли проспиралось опъ

запада на воспокъ опъ рѣки испра, или

Дуная, до Кассинскихъ хребповъ, раздѣ

лявшихъ ее опъ нынѣшняго сѣвернаго

Кипая. На сѣверъ она касалась Ледови

паго моря. Индѣйское море, Кавказскія

горы и море Каспійское служили ея грани

цею на полдень. Народъ , обипавшій

въ сей обширной спранѣ , раздѣлялся

на многія племена, о коихъ - ска

(?) Древняя рос. испорія опъ начала россій

скаго народа до кончины. В. К. Я рослава

Г, (до по54), часшь 1, гл. 1.
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зано въ испоріи (?): „вели жизнь коче

вую подобно Киргизамъ, или Калмыкамъ;

болѣе всего любили свободу; не знали ни

какихъ искуспвъ, кромѣ одного: вездѣ на

снтигапь непріятнелей, и вездѣ опъ нихъ

скрывашься; однакожь перпѣли грече

скихъ поселенцевъ въ спранѣ своей; за

имспвовали опъ нихъ первыя начала гра

жданскаго образованія: и царь скиѳскій

поспроилъ себѣ въ Ольвіи огромный домъ,

украшенный рѣзными изображеніями

сфинксовъ и грифовъ. Каллипиды, смѣсь

дикихъ Скиѳовъ и Грековъ, жили близь

Ольвіи къ западу; Алазоны въ окреспно

спіяхъ Гипаниса, или Буга; пакъ называ

емые, Скиѳы-зелиледѣльцы далѣе къ Сѣверу

на обоихъ берегахъ Днѣпра. Сіи при на

рода уже сѣяли хлѣбъ, и порговали имъ.

На лѣвой споронѣ Днѣпра, въ 14 дняхъ

пупи опъ его успья (вѣрояпно близъ

Кіева), между Скивалии-зелиледѣльцалии и

кочующими, было ихъ царское кладбище,

священное для народа и неприспупное для

враговъ. Главная орда, или царственная,

(?) Карамзина Рос. Испор., т. 1, гл. 1, спр. 6.
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кочевала на воспокъ до самаго Азовскаго

моря, Дона и Крыма, гдѣ жили Тавры,

можепъ быпь, единоплеменники древнихъ

Киммеріанъ; убивая иностпранцевъ, они

приносили ихъ въ жерпву своей Богинѣ

дѣвицѣ . . . Геродопъ пишепъ еще о

многихъ другихъ народахъ не-скиѳскаго

племени: Агаѳирсахъ въ Седмиградской об

ласпи, или Трансильваніи, Неврахъ въ

Польшѣ, Андрофагахъ и Меланхлонахъ въ

Россіи. Жилища послѣднихъ находились въ

4oоо спадіяхъ, или въ Воо верспахъ опъ

Чернаго моря къ сѣверу, въ ближнемъ се

сѣдстпвѣ съ Андрофагами. Тѣ и другіе пи

пались человѣческимъ мясомъ. Меланхло

ны назывались пакъ опъ черной одежды

своей. Невры обращались ежегодно на нѣ

сколько мѣсяцевъ въ волковъ, по еспъ, зи

мою покрывались волчьими кожами. За

Дономъ, на спепяхъ Аспраханскихъ, оби

пали Сармапы, или Савромапы; далѣе,

среди гуспыхъ лѣсовъ, Будины), Гелоны

(народъ греческаго произхожденія, имѣв

шій деревянную крѣпоспь), Ирки, Ѳисса

гепы у (славные звѣроловспвомъ), а на

Восшокъ опъ нихъ скиѳскіе бѣглецы ор
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ды царской. Тупъ, по сказанію Геродопа,

НаЧИНаЛИСЬ КаМеНИсППьІЯ горы (Уральскія)

и спрана Агриппеевъ, людей плосконо

сыхó (вѣрояпно, Калмыковъ). Доселѣ хо

дили обыкновенно порговые караваны изъ

городовъ Черноморскихъ: слѣдспвенно мѣ

спа были извѣспны, пакже и народы,

копорые говорили селиьто разными язы

ками. О дальнѣйшихъ полунощныхó зем

ляхъ носился единепвенно {пемный слу

хъ. Агриппeи увѣря ти, чтпо за ними оби

паюпъ люди, копорые спяпъ въ году

шеспь мѣсяцевъ, чему не вѣрилъ Геро

допъ, но чпо для насъ поняпно: долго

временныя ночи хладныхъ климашовъ,

озаряемыя въ печеніе нѣсколькихъ мѣся

лцевъ одними сѣверными сіяніями, служи

ли основаніемъ сей молвы. На воспокъ

опъ Агриппеевъ (въ великой Тапаріи) жи

ли Исседоны, копорые сказывали, чпо не

далеко опъ нихъ грифы стрегутó золото.

Сіи баснословные грифы кажупся оп

часпи испорическою испиною, - и заспа

вляюпъ думатпь, чпо драгоцѣнные руд

ники южной Сибири были издревлѣ знае

мы. Сѣверъ вообще славился погда сво
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имъ богапспвомъ, или множеспвомъ зо

лопа. Упомянувъ о разныхъ ордахъ, ко

чевавшихъ на воспокъ ошъ моря Каспій

скаго, Геродопъ пишепъ о главномъ на

родѣ нынѣшнихъ Киргизскихъ спепей,

сильныхъ Миссагепахъ, побѣдившихъ Ки

ра, и сказываешъ, чшо они, сходспвуя

одеждою и нравами съ племенами ские

скими, украшали золотолиó шлемы, поя

сы, конскіе приборы, и не, зная желѣза,

ни серебра, дѣлали палицы и копья изъ

мѣди.“ . н" …

Общее свойспво всѣхъ сихъ народовъ

было военное мужестиво. О нѣкопорыхъ

изъ ихъ племенъ писаппели говоряпъ, чпо

они поклонялись солнцу, или, въ образѣ

меча, богу войны, какъ главѣ другихъ

мнимыхъ боговъ, и въ воспоминаніе сво

ихъ подвиговъ выпивали, вмѣспо сосу

довъ, изъ череповъ кровь убипыхъ ими

непріяпелей. Ихъ законы, нравы, обряды

богослужебные и общеспвенные вѣрояп

но не были одинаковы. Они жили въ

различныхъ спранахъ, нынѣ соспавляю

щихъ одно сильное царспво. По сей

причинѣ древніе писапели различно о
и
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нихъ повѣспвуюпъ. Нѣкопорые намъ

изображаюпъ ихъ, какъ самыхъ добро

дѣпельныхъ людей, другіе ихъ обвиняюпъ

въ порокахъ самыхъ гнусныхъ (?).

Кажетпся, образъ правленія ихъ былъ

монархическій и пресполъ наслѣдспвен

ный, но неизвѣсшно, воля ихъ царей бы

ла ли безредѣльною? Можно думапь, чпо

монархъ болѣе былъ главою народа, а вер

ховная власпь дѣйспвипельная и суще

спвенная находилась у послѣдняго. Сіе за

ключеніе было бы справедливо, если бы

мы были удосповѣрены, чпо судопроиз

водспва ихъ совершались законнымъ по

рядкомъ, и рѣшеніе дѣлъ не зависѣло

опъ дѣйспвія минупнаго возмущенія. Но

изъ досшигшихъ преданій не возможно сдѣ

лапь никакаго о семъ заключенія. Одно

звѣрское обыкновеніе, совершаемое при

погребеніяхъ ихъ царей, уничпожаепъ

мысль о вольномъ народѣ. Пяпьдесяпь

свободныхъ юношей, умерщвляемыхъ вмѣ

(") Нistoire d'Негоdote, suivie de la vie d ноше

ге., par Мiot. 1822. (Мelpomene).



141

спѣ съ своими конями, и набипыхъ соло

мою, должны были окружашь гробницу

погребеннаго монарха. Народъ былъ въ пол

ной увѣренноспи, чпо прахъ его, сдѣлав

шись предмепомъ богопочипанія, изъ ос

нованія самой могилы пребуепъ приноше

нія себѣ пакой жерпвы. Опъ людей свирѣ

пыхъ, необразованныхъ не возможно ожи

дaпь правленія, основаннаго на справед

ливоспи народныхъправъ. Воинская слава

ихъ конечно заключалась въ разбояхъ и

грабипельспвахъ; жеспокоспъ управляла

дѣяніями; власпъ сильнаго была закономъ

слабому. По сему ничего нелья сказапь

досповѣрнаго объ образѣ правленія древ

нихъ Скиѳовъ, какъ о самомъ порядкѣ

бывшихъ царей. Начало, продолженіе и

конецъ царспвованій нигдѣ не означены,

и весьма немногихъ произшеспвій мож

но опредѣлиппъ время.

Первый скиѳскій царѣ, о копоромъ ис

порія насъ извѣщаепъ, еспъ Сугиллъ.

Онъ, по неопспупной просьбѣ ориѳіи,

амазонской царицы, послалъ ей на по

мощь великое число конницы пропивъ

Ѳезея, царя аѳинскаго. Но, по возникшему

м
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на пупи несогласію, скиѳскій князь

Панасогоръ возврапился съ воинстпвомъ,

оспавивъ союзниковъ, копорьте были со

вершенно непріятелемъ разбипы. Здѣсь

кспапи упомянупь объ Амазонкахъ. Имя

сихъ героинь было споль - извѣспно въ

испоріи, чтпо нельзя не говорипь о нихъ

въ особенноспи, хопя много баснословна

го въ повѣспвуемомъ о нихъ находипся,

пакъ какъ вообще все сказанное о Ски

вахъ нельзя приняпь за досповѣрное (?).

Разсказываюпъ, чпо молодые госу

дари скиѳскіе, Гилиній и Сколопипъ, про

исками непріяпелей изгнанные изъ сво

его опечеспва, удалились съ своими же

НаМИ . И МНОГОЧ14СленНѣ1Мъ ЮнО111есППВОМъ

въ Кападокію, гдѣ и овладѣли равнинами

Ѳемискиры близь рѣки Ѳермодона. Но, по

слѣ пораженія. Скиѳовъ, жизнію заплапив

шихъ за причиненныя ими грабипель

спва въ сосѣдспвенныхъ земляхъ, спрахъ

рабспва и мщенія, внушая ихъ женамъ не

успрашимостшь, коей новѣйшая испорія

(*) Аbrégé de l'histoire Liniverselle, par М. Vau

villers, 15 Livr., р. 117. . .
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не много часпныхъ примѣровъ намъ пред

спавляепъ, побудилъ ихъ вооруженною

рукою, подъ предводитпельспвомъ двухъ

между ними храбрыхъ женъ, по имени

лампедо и Марѳезіи, напаспъ на убійцъ

мужей своихъ съ пакимъ мужеспвомъ и

успѣхомъ, чпо онѣ принудили ихъ про

сипъ у себя мира. Въ слѣдспвіе сего од

но изъ доспопримѣчапельныхъ условій

было по, чпобы двумъ симъ народамъ

жипъ вмѣспѣ, ежегодно по одному мѣся

цу для продолженія ихъ рода; попому чпо

наши героини, рѣшившись не имѣпь болѣе

супруговъ, изгнали и умерпвили всѣхъ му

щинъ, оспавшихся между ними. Дочери,

рожденныя опъ сего крапковременнаго

супружеспва, жили съ своими матперями.

Онѣ ихъ пріучали къ звѣриной ловлѣ и ко

всѣхъ военнымъ подвигамъ. Отпъ младен

чеспва имъ припекали грудь съ правой

спороны, чпобы сдѣлапь ихъ способнѣй

шими къ напягиванію лука: опъ чего

произошло имя Алиазонокó. Поспавили

закономъ, чтпобы ни одна дѣвица не

вспупала въ бракъ, не поразивъ пре

жде собс п в е н н о ю рукою непрі
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ятеля своего. Ихъ завоеванія, знаменипы

въ Азіи, гдѣ онѣ поспроили много, горо

довъ. По смерпи Марѳезіи, поселившейся

въ сей спранѣ для пріобрѣпенія новыхъ

земель, корона доспалась двумъ новымъ

царицамъ: Аншіопѣ и Ориѳіи. Когда онѣ

вели внѣшнюю войну, Геркулесъ и Ѳезей

напали и побѣдили Анпіопу, не взирая на

мужеспво ея сесперъ Меналиппы и Иппо

липы, дерзнувшихъ вызвапь на поеди

нокъ сихъ двухъ героевъ и доспавших

ся имъ въ плѣнъ, изъ коихъ Меналиппу

"Геркулесъ возврапилъ царицѣ, получивъ

оружіе за ея выкупъ, а Ѳезей óпвелъ съ

собою другую, и имѣлъ опшъ нея сына ип

тдоли Па о

Ориѳія, узнавъ о семъ несчаспіи, про

сила помощи опъ скиѳскаго государя, для

опмщенія за своихъ сесперъ: но, будучи

остлавлена, какъ выше сказано, Панасаго

ромъ, она была пакже побѣждена, и уда

лилась къ нему же въ спанъ. Онъ

ей помогъ возврапно привеспи войско въ

ея землю. Она имѣла преемницею Пен

пизелею, воевавшую при осадѣ города

Трои, и павшую опъ руки Пирра. Всѣ

____
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почтяи Амазонки, ею приведенныя на по

мощь къ Пріаму, погибли въ сраженіяхъ, и

съ сего времени слава имени и ихъ госу

дарспва начинала исчезапь и рушилась

при Ѳалеспріи, копорая извѣспна поль

ко своимъ поѣздомъ къ Александру вели

кому. .

Греки, описывая пораженія Амазонокъ

близь рѣки Ѳермодона, не опредѣляюпъ

времени, и упоминаюпъ полько по, чтпо

послѣ сей побѣды великое число плѣн

ницъ повезли на прехъ большихъ кораб

ляхъ. Невольницы взбунповались пропивъ

нихъ и спражу умерпвили. По незнанію

искуспва мореплаванія, онѣ были занесе

ны вѣпромъ къ берегамъ Палюса Меопи

ческаго, чпо нынѣ Азовское море, къ

спранамъ свободной Скиѳіи, гдѣ онѣ нача

ли производипь набѣги. Скиѳы пошли вой

ною пропивъ нихъ: но вскорѣ они узнали,

съ какимъ непріяпелемъ имъ дѣло надле

жало имѣшь, и послали къ нимъ моло

дыхъ людей съ предложеніемъ вспупипъ

въ союзъ съ сими героинями. Обстпоя

пельспва благопріяпспвовали предпрія

пнію. Два войска были вскорѣ соединены

Часпь ХХVІП. Кн. 11. до
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супружеспвомъ. Юные Скиѳы получили

позволеніе опъ своихъ родиптелей слѣдо

вашь за своими супругами, и перешли на

воспокъ Танаиса (Дона), на сѣверъ Мео

пическаго моря, и основали жилища свои

въ Сармапіи, гдѣ они жипельспво имѣли

еще во времена Геродопа, копорый упивер

ждаепъ, чпо Амазонки, не разумѣя скиѳ

скаго языка, говорили сармапскимъ. По

чему «акъ сей писапель, пакъ и плиній,

полагаюпъ ихъ сармапскаго произхожде

нія: послѣдній упоминаепъ о Сарматпахъ, въ

супружеспвѣ еъ Амазонками бывшихъ, на

зывая ихъ женалии обладаелиыхó, и о сар

лиaтскихó Алиазонкахó. Основываясь на семъ

преданіи, Ломоносовъ, принимая Сармаповъ

за единоплеменныхъ съ Славянами, почи

паепъ ихъ сего послѣдняго поколѣнія, и

чпо языкъ скиѳскій не былъ древній сла

вянскій, но народовъ чудскаго поколѣнія.

- Спуспя нѣсколько времени послѣ вой

ны проянской, Ореспъ (?), прибывъ въ

(?) Баснословное преданіе спихопворцевъ

повѣспвуешъ намъ, о злополучіяхъ Оре
е .

, спа, копорый, во храмѣ Аполлоновомъ по
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тавриду съ другомъ своимъ Пиладомъ,

-ъ ,

, нашелъ сеспру свою Ифигенію, похищен

, ную, вмѣспѣ съ другими Гречанками, Ким

разивъ мечемъ мапь свою Клипемнеспру,

вспупавшую въ новый бракъ и умерпвив

шую отпца его Агамемнона, царя Аргоска

гоь съ угрызеніемъ совѣспи и слыша во

піющій гласъ природы, прибылъ въ Эпиръ,

гдѣ, похищая изъ рукъ царя Пирра Гер

міону, онъ обагрилъ руки свои въ новомъ

убійспвѣ: и, по приказанію оракула, уда

лился въ Тавриду для очищенія себя опъ

содѣланныхъ преспупленій. Несчаспные

подвиги сего героя у разныхъ: народовъ

соспавляли любопыпнѣйшіе предметпы

пвореній прагиковъ въ древнія и новѣй

шія времена. Сенека предспавлялъ Рим

лянамъ Апрея и Ѳіеспа, кои Кребильономъ

возобновлены были на французскомъ пе

апрѣ. Агамемнонъ являлся на сценѣ въ

Аѳинахъ у Эсхила, въ Римѣ у Сенеки, въ

Англіи у Томсона, въ Ипаліи у Алферія, во

Франціи у Лемеpсье. Ифигенія въ Авлидѣ,

изображенная Эврипидомъ въ Греціи, ра

вно какъ и Федра и Андромаха, заим

- сивованныя безсмерпнымъ Расиномъ опъ

греческихъ прагиковъ и преложенныя въ

зѣ



148

меріанами, или Цимврами, обипапелями

Таврическаго Херсонеса, до изгнанія о

ныхъ Скиѳами. Дочь Агамемнонова была

жрицею храма Діаны, коей сей звѣр

скій народъ приносилъ въ жерпву всѣхъ

иноземцевъ, приспававшихъ къ ихъ зем

спихахъ г. Лобановымъ и гр. Хвосповымъ,

украшаютъ сцену на опечеспвенномъ пе

апрѣ прекрасными , произведеніями дра

мaпическаго искуспва. Гюймондъ де ла

Тушь сочинилъ пакже Ифигенію въ Тав

ридѣ, коей дѣйспвія были возобновлены

въ оперѣ Гюилларомъ. Изспупленія Оре

спа превосходно изобразилъ Вольтперъ,

а Кребильонъ Элекпру, вѣрную сеспру

Ореспа, избралъ предмепомъ прагедіи. Въ

Парижѣ, 1822 года, Суме, сочинипель

прагедіи Саулъ, предспавилъ на сценѣ

преспупную Клипемнеспру. Въ различ

ныхъ спихопвореніяхъ находишся нѣко

порое пропиворѣчіе: иные упверждаюшъ,

чпо Ифигенія, вмѣспо Пилада, изъ друж

бы къ Ореспу приносившаго себя на жер

, пву, заколола въ капищѣ Тoаза, и скры

лась съ ними; другіе же говоряпъ, чпо

безъ сей жерпвы она бѣжала съ сими

. Греками и была преслѣдуема жеспоко

сердымъ царемъ. Пр. Сос.
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лѣ. Царевна, узнавъ своего брапа, на

шла случай убѣжапь съ нимъ, и увезла

съ собою испуканъ сей богини. Они при

спали въ Палеспинѣ, опкуда уже при

были въ Грецію. Царь, владѣвшій погда

Тавридою, именовался Тоасъ. Послѣ сего

произшеспвія, онъ послалъ за ними въ

погоню. Но посланные, по прибыпіи въ

Палеспину, узнавъ, чпо Ореспъ уже уѣ

халъ въ Грецію, оспались сами въ сей

спранѣ, рѣшившись не возвращапься въ

свое опечеспво, и поспроили городъ по

имени Скиѳополь. По описанію Геродопа,

Скиѳы были покорены Сезосприсомъ,

египетпскимъ государемъ.

Около б55 года до Р. Х. Сколоппы,

или Скиѳы, угнѣпенные Массагепами, пе

рейдя за Волгу и опуспошивъ полуденныя

спраны Азіи, напали накиммеріанъ подъ

предвѣдипельспвомъ своего царя Мадія,

сына Пропопіева, называемаго пакже нѣ

копорыми учеными Индарсисомъ, о коемъ

упоминаюпъ Спрабонъ и Геродопъ, хопя

имя сіе не должно смѣшивапть въ одно;

ибо сіи писаппели подъ симъ именемъ го

воряпъ о различныхъ государяхъ. Кимме
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ріане, бѣжавъ опъ своихъ непрія пелей,

вошли въ Азію чрезъ Кавказскія горы.

Раздраженные Скиѳы ихъ преслѣдовали,

впоргнулись въ Лидію, гдѣ, одержавъ по

бѣду надъ жипелями сей спраны, прошли

чрезъ Каспійскіе хребпы и разсѣялись

по Азіи и ее покорили. Ціаксаръ, царь

мидійскій, ходилъ пропивъ нихъ войною;

но былъ побѣжденъ ими. Скиѳы, вошедъ

въ Мидію, въ ней поселились и обладали

ею з8 лѣпъ. Предпринимая походъ въ

Египетъ, они дѣлали набѣги на Сирію и

Палеспину. Убѣжденные дарами и прось

бами къ миру Псаммeпихомъ, египеп

скимъ государемъ, они возврапились на

задъ и на обрапномъ пупи опуспошали

проходимыя ими спраны. Овладѣвъ го

родомъ Базаномъ, Маккавеева колѣна, на

звали его Скиѳополемъ, и разграбили:

храмъ Венеры въ Аскалонѣ, городѣ Фили

спимскомъ, за каковое свяпопапспво,

по преданію, были наказаны жеспокою

болѣзнію, котпорую передали и своему

попомспву. По испеченіи 28 лѣпняго

господспвованія, наслаждаясь совершен

ною безопасноспію, они были вѣролом
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епвомъ Ціаксаровымъ уловлены; и, по его

повелѣнію, на празднеспвѣ возпослѣдовало

всеобщее ихъ избіеніе, чтпо и соверши

лось въ одинъ день и избавило Мидію,

опъ несноснѣйшаго для нея ига. Сей вѣ

роломный поспупокъ показалвя бы намъ

невѣрояпнымъ , если бы вечерня Си

цилійская, Варѳоломеева ночь и самый

злой умыселъ Конфедераповъ въ Варшавѣ

не наполняли ужасами лиспы испоріи

новѣйшихъ народовъ. нѣкопорые изъ

Скиѳовъ, избѣгнувшихъ сего пораженія, у

далились въ Лидію, гдѣ царь Амiапъ далъ.

имъ приспанище, и за сіе покровипель

спво имѣлъ войну съ Ціаксаромъ. Другіе

пошли въ Ассирію, гдѣ они съ пользою:

служили въ войскахъ Навуходоносора и его

преемниковъ. Но большая часпь возвра

пилась въ Скиѳію, гдѣ новыя бѣдствія

ихъ поспигли. Вооруженные рабы и раб

скія дѣпи опъ ихъ женъ, во время опсуп

спвія прижипыя, ихъ вспрѣпили. Мно

гочисленные роды, произшедшіе опъ сихъ

браковъ, доспигли погда до цвѣпущаго

юношеспва. опцы, супруги, дѣпи, со

спавляя гражданъ, соединенныхъ новыми
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узами согласія и взаимной зависимоспи,

препепали при приближеніи Скиѳовъ, ме

жду пѣмъ, какъ сіи послѣдніе, одушев

ленные чувстпвами обиженной чеспи и

горя мщеніемъ къ обольстпипелямъ сво

ихъ женъ, съ ожеспоченнымъ мужеспвомъ

принялись за оружіе. Произошло нѣсколь

ко сраженій кровопролипныхъ. Оспорива

емая побѣда долго оспавалась сомнитпель

ною. Наконецъ одинъ изъ главныхъ

предводишелей скиѳскихъ, упрекая вои

новъ въ пропивоборспвѣ своихъ враговъ

плѣмъ, чпіо, нападая на нихъ съ оружіемъ

въ рукахъ, Скиѳы дѣлаюпъ ихъ равными

съ собою, между пѣмъ, какъ надлежало бы

заспавипь препепапь рабовъ передъ сво

ими владыками не силою оружія, но уда

рами плепей, онъ склонилъ Скиѳовъ бро

сИППЬ МечИ СВОИ И СЪ ПЛеППЬМИ ИППППИ ВЪ

бой. При паковомъ зрѣлищѣ у рабовъ,

обьяпыхъ спрахомъ, копья выпали изъ

рукъ, и они спасались бѣгспвомъ въ без

порядкѣ. Всѣ пойманные погибли опъ

жеспочайшаго мученія , а жены из

бѣгли подобной участпи полько добро

вольною смерпію.
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Съ сего времени, по словамъ Юспи

на, Скиѳы наслаждались спокойспвіемъ

до царспвованія Янкира. Однакожь дру

гіе испорики увѣряюпъ, чпо они не мо

гли пропивоспояпь Кирову оружію, ко

порый принудилъ ихъ покорипься своей

власпи. Но Геродопъ повѣспвуепъ о семъ

произшеспвіи иначе. По его словамъ,

Ки, ъ пребовалъ въ супружеспво Томири

су, царицу Массагеповъ, и, раздраженный

опказомъ, онъ вспупилъ въ ея обласпи

съ войскомъ. Царица послала ему на

вспрѣчу многочисленные полки, предво

дишельспвуемые ея сыномъ. По неопып

ной молодостпи его Киръ легко обманулъ

чрезъ припворное бѣгспво; онъ бросилъ

свой спанъ съ большими припасами ви

на. Скиѳы овладѣли ими и, предаваясь у

довольспвіямъ Бахуса, вскорѣ были Пер

сами уловлены и совершенно испреблены.

Юный князь лишился жизни. Томириса,

раздраженная, берепъ начальспво надъ

войсками, идепъ пропивъ Кира, вспу

паепъ съ нимъ въ бой , и опспу

пленіемъ заводипъ своего непріяпеля въ

горы, гдѣ она помѣспила засаду. Кирово
л
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войско было совершенно, разбипо, и мо

нархъ самъ палъ на мѣспѣ сраженія. То

мирисѣ приносяпъ его окровавленный,

прупъ, копорая ему опсѣкаепъ голову

и бросаепъ въ мѣхъ (?), наполненный, …

кровію, говоря: испей кровь, которою ты

не лиог5 насытиться.

Янкиръ долженъ быпь попъ самый,

копораго Геродопъ именуепъ Индапир

сомъ, или былъ его предшеспвенникъ, го

сударь великодушный. Персидскій царь,

Дарій, сынъ Испаспа, желая опмспишь

Скиѳамъ за опуспошенія Мидіи, ему объ

явилъ войну. Лѣпописцы различно гово

ряпъ объ оной: и нѣпъ нужды входишь

въ подробныя разбирапельспва. Онъ спер

ва прислалъ пословъ, пребуя опъ него

земли и воды, по естпь признапь его,

власпть надъ собою. Гордый Скиѳъ опвѣп

спвовалъ, чпо онъ не признаепъ другаго,

владыки надъ собою, какъ полько своего.

—--

(*) Надлежишъ здѣсь замѣпипь, чпо въ древ

ностПи держали всѣ напипки въ боль

шихъ мѣшкахъ, изъ звѣринаго мѣху

сшипыхъ. Пр. Сог.
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предка Юпитпера и Веспту, царицу ские

скую, обѣщаясь припомъ послапь до

спойные ихъ самихъ дары, и опправилъ

къ нимъ шпицу, мышь, лягушку и пяпь.

спрѣлъ, съ послами, копорые возврапи

лись, сообразно повелѣнію, чне сказавъ ни

слова о сихъ загадочныхъ знакахъ. Гобрій

обьяснилъ ихъ Дарію пакъ: „Если Персы,

„говорила онó, не подымутся на воздухб

„какó птицы, не скроются вó зелилио какó

„лыши, и не спрясутся еó веду какó ля

гушки; то не лиинутотó скиѳскихó стрѣл5.“

Дѣйспвипельно, ГОНЯЯСъ За СИМИ ВОИН

спвенными людьми въ спепяхъ обшир

ныхъ, едва не погибло его многочислен- *

ное войско. Индапирсъ, въ числѣ своихъ

подданныхъ Скиѳовъ, имѣлъ пособіе и опъ

царей, подвласпныхъ ему Гелонянъ, Бу

динцевъ и Сармашовъ; государи же дру

гихъ поколѣній, между копорыми упоми

наепся Скопазисъ, ошказались вспомоще- о

спвовапь ему подъ разными предлогами.

Часшь раздѣленнагоТвойска своего онъ пре

поручилъ Танацису, а другою самъ предво-9

диПтельспивовалъ. Скиѳы пошли искапь

своихъ непріяпелей къ рѣкѣ Дунаю, чрезъ

у
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копорую Дарій едѣлалъ изъ судовъ моспъ,

предостнавивъ оный въ защипу Понянамъ.

Опсюда припворнымъ побѣгомъ они ихъ

завлекали въ обласпи скиѳскихъ владѣпе

лей, коимъ Индарсисъ хопѣлъ опмспишь,

и коихъ земли были совершенно опуспо

шены. Наконецъ Персы, изнуряясь похо

дами и часпо преперпѣвая недоспапокъ

въ нужнѣйшихъ вещахъ, ослабѣвъ опъ

безпреспанныхъ поперь, получаемыхъ въ

часпыхъ бипвахъ, гдѣ Скиѳы имѣли все

гда почши верхъ, принуждены были ду

МаIIIЬ О возвращеніи Въ сВОе ОПТеЧесППВО.

Индарсисъ ихъ , преслѣдовалъ: но Персы

ускорили и ушли впередъ, а Скиeы съ до

раги сбились. Одна часпь ихъ полковъ по

шла къ Понянамъ, чпобы склонитпь ихъ сло

тматпь моспъ, копорый они обязались за

щищапь полько два мѣсяца, уже давно

изпыекшіе. Сіи ихъ обманули пщепными

обѣщаніями, сломавъ даже при глазахъ

ихъ час1Пь моспа; но опяить снова навели

оный вскорѣ послѣ ихъ опшеспвія. Ски

eы не вспрѣшили уже войска Даріева на

возврапномъ пупи, переправившагося

чрезъ Дунай, Горя мщеніемъ, они вскорѣ
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впоргнулись въ предѣлы Ѳракіи, завоеван

ной прежде сего похода Даріемъ, и, опу

спошивъ всѣ ея земли даже до Геллеспон

па, возврапились въ свое опечеспво, обо

гащенные добычею.

Сіе предпріятпіе Даріево было за И вѣ

ковъ до Р. Х. Въ эпо время полагаюпъ

нѣкопорые ученые прибыпіе въ Гре

цію Скиea, называемаго Абарисомъ, ко

пораго имя знаменипо по его пупешесп

віямъ и сочиненіямъ. Изъ баснословныхъ

повѣспвованій видимъ, чпо онъ обошелъ

вокругъ свѣпа, ничего не ѣвши, неся съ

собою спрѣлу, Аполлономъ ему подарен

ную въ награду за по, чпо онъ про

славилъ пребываніе сего божеспва въ

спранѣ Гипербореевъ, коими Греки спер

ва называли всѣхъ, живущихъ за Ѳракіею,

опкуда вѣялъ сѣверный вѣперъ, а по

помъ пламенное воображеніе спихопвор

цевъ, опдаливъ ихъ опъ Понпа Эвксин

скаго за Рифейскія горы , пред

спавляепмъ намъ Гипербореевъ счаспли

выми смерпными, кои, не терзалсь бурею

страстей, питались соколиó цвѣтовó и ро

сою, и, насытлсь жизнію, бросались вó вел
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ны морскія съ). Абарисъ научилъ лакеде

монянъ жерпвоприношенію, предохранив

шему ихъ опъ язвы моровой, и поспро

илъ въ Спарпѣ, какъ говоряпъ иные, у

бѣжище: хралиó Прозерпининó. Другіе пола

гаюпъ сіе пупешеспвіе прежде Кира,

пакже, какъ и посѣщеніе мурдаго Солона

— Анахарсисомъ, сыномъ скиѳскаго цареви

ча Гнура, внука Ликова, правнука Спар

-гапиѳа. Царь, его брапъ, назывался, по нѣ

копорымъ преданіямъ, Кадуипомъ, по дру

гимъ же Соліемъ. Машь Анахарсиса была

„Брепанка, и его выучила своему языку.

„Анахарсись, плѣнясь любомудріемъ, поѣхалъ

-въ Аѳины, гдѣ познакомился съ Солономъ,

и опказался опъ приглашенія Креза, ца

-ря лидійскаго, и его великихъ сокровищъ,

предпочипая золопу ученосшь и науки;

«однакожь обѣщался пріѣхашь въ Сардесъ:

но неизвѣспно, исполнилъ ли онъ сіе. По

-возвращеніи своемъ въ опечеспво, онъ,

-поржеспвуя, по обычаю греческому, въ

-рощѣ, праздникъ Цибеллы, былъ, убипъ

«своимъ брапомъ. И пакъ должно думапъ,

(?). Испорія Рос. госуд., Карамзина, Т. I., спр. 5.



… 159

чпо царспвованіе Солія, или Кадуипа, бы

ло прежде Индарписова. Геродопъ пола

тгаепъ, чпо Анахарсисъ былъ его дядя, со

спороны опца, и жилъ около 595 лѣпъ

до Р. Х. .

. Скилей, или Скиѳъ, возшедъ на пре

-еполъ опца своего Аріапиѳа, умерщвлен

наго измѣною Спаргапиѳа, царя Агапир

скаго, женился на одной изъ его вдовъ,

по имени Опеи, опъ копорой покойный

государь имѣлъ сына Орика. Мапь Скилея

была изъ города Испріи, основаннаго

Милезинцами, при успьѣ зрѣки дуная,

близь Понпа Эвксинскаго. Она воспипала

своего сына по греческому обыкновенію:

полюбивъ оное и желая на пресполѣ у

довлепворипь, своей наклонноспи, не о

скорбляя своихъ подданныхъ, онъ возполь

зовался войною съ обипапелями Днѣ

провскими, Бориспенянами, у коихъ въ

споличномъ городѣ, имъ спокоренномъ,

поселился и поспавилъ, спражу, ко вра

памъ; пробылъ одинъ памъ два мѣсяца,

живши по греческому обычаю, одѣваясь

какъ Греки и исполняя ихъ богослужеб

ные обряды. Послѣ многихъ пушептеспвій,
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вспупивъ въ бракъ съ женщиною сего

города, онъ поспроилъ замокъ для помѣ

щенія оной и рѣшился посвяпипъ себя

паинспвамъ Бахуса; но Скиѳы, извѣщен

ные, взбунпповались и возвели на пре

сполъ Окпамазада. Лишенный царспва,

государь нашелъ убѣжище у Ѳракійска

го царя Сипалки, дяди Окпамазада по

мапери своей Тересѣ, копорый для воз

вращенія ему правъ пошелъ войною про

пивъ Скиeовъ, и былъ ими побѣжденъ.

Плѣненный царь ѳракійскій для осво

божденія своего обѣщался выдашь Скилея,

и Окпамазадъ, согласившійся на сіе пред

ложеніе, едва увидѣлъ - несчаспнаго, какъ

приказалъ опсѣчь ему голову. Скилей

жилъ во времена Геродопа, п. е. около

46о года до Р. Х.; ибо испорикъ гово

рипъ, чпо онъ зналъ Тимнеса, опекуна

опца его Аріапиѳа.

Геродопъ упоминаепъ еще о царѣ

Аріанпѣ, не означивъ времени, въ копо

рое жилъ онъ. Онъ говорипъ полько о

немъ, чпо сей государь, желая изчислипь

своихъ нодданныхъ, приказалъ всѣмъ Ски

вамъ принесши въ одно назначенное мѣ
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enто оспрія спрѣлъ. Число было споль

велико, чпо монархъ повелѣлъ излипѣ

мѣдный сосудъ удивитпельной величины,

копорый онъ посвяпилъ и поспавилъ въ

капищѣ, называемомъ Экзампея, между

Бористпеномъ и Гипанисомъ, въ наши вре

мена именуемымъ Бугомъ.

За 54о лѣпъ до хриспіанскаго лѣпо

счисленія царспвовалъ въ Скиѳіи Аѳей.

Будучи угнѣпаемъ Испріанами, обипа

пелями Мизіи, жившими близь успья

рѣки Дуная, съ нимъ воевавшими, онъ

просилъ помощи у Филиппа, царя маке

донскаго, обѣщая его признапь преемни

комъ скиескаго преспола. Филиппъ ему

послалъ на помощь, многочисленное вой

ско. Но вѣспь о семъ заспавила Испрій

цевъ оспавипь непріязненныя дѣйспвія

и удалиппься въ свое опечеспво. Аѳей

послалъ впорично новыхъ пословъ къ Фи

липпу съ объявленіемъ, - ч по Скиѳы не

пребуюпъ болѣе опъ Македонянъ ни ору
жія, ни наслѣдника преспола V до пѣхъ

поръ, пока его сынъ будепъ живъ. Фи

липпъ, заняпый осадою Визанпіи, не

могъ имъ опомспишь за сей поспупокъ

Часпь ХХVIII. Кн. 11. и и
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и пребовалъ вознагражденія за причинен

ные ему понапрасну убыпки. Скиѳы оп

казали, ссылаясь на чрезвычайную бѣд

ноcпь своего государспва. Филиппъ, снявъ

осаду Визанпіи, пошелъ войною на Ски

ѳію. Аѳей поспѣшилъ къ нему навспрѣ

чу. Хопя его полки были многочисленны

и не менѣе храбры; но искуспво Македо

нянъ возпоржеспвовало надъ ихъ числомъ

и мужеспвомъ. Филиппъ не нашелъ зо

лопа въ Скиѳіи; но онъ взялъ съ собою

въ добычу много женъ, дѣпей и скопа,

между прочимъ двадцапъ пысячъ кобы

лицъ для завода. Эпо случилось въ 558

году предъ Р. Х. __

Александръ, всегда завидуя, чпо подви

ги Ахилла воспѣпы были Омеромъ, учасп

вовалъ въ семъ походѣ опцу своему и не ме

нѣе его попомъ былъ счастливъ, квинпъ

Курцій, соспавившій изъ Аріана, Діодора,

1Оспина и другихъ писапелей испорію

жизни сего побѣдишеля, говоришъ, чпо,

между знаменипыми завоеваніями, Алек

сандръ пропивъ пѣхъ же скиѳскихъ наро

довъ удачно воевалъ за 529 лѣпъ до нашего

лѣпосчисленія. Послы, къ нему опправлен
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ные, гордо пропивились въ переправѣ

чрезъ рѣку Гаксарпъ; но войско не весьма

сильно защищало переправу. Македоняне,

переплывъ чрезъ сію рѣку, разбили Ски

Ѳовъ, кои, будучи долго преслѣдуемы по

бѣдиппелями, принуждены были просишь

мира у юнаго завоевапеля, обѣщаясь по

корипься его законамъ. Александръ, желая

показапь, чпо онъ искалъ одной славы,

побѣдивъ ихъ, возврапилъ имъ военно
плѣнныхъ. и

Однакожь Юспинъ, сокрапипелъ все

общей испоріи Трога Помпея въ 44 кни

гахъ, опъ Нина до Авгуспa Кесаря со

спавленной, и по красопѣ своего слога

болѣе принадлежащей ко временамъ Авгу

сповымъ, нежели Анпонина крошкаго,

описываепъ, чпо Скиѳы были всегда не

побѣдимы. Онъ увѣряепъ даже, чпо они

разбили придцапипысячное Александрово

войско, предводипельспвуемое Суперіо

номъ. По словамъ Мипридапа Эвпапора,

царя понпійскаго, по еспъ, госиодспво

вавшаго на берегахъ Чернаго моря, лѣпо

писцы упверждаюшъ, будпо сей го

сударь, сильный врагъ Римлянъ, первый,

а
1
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завладѣвъ Воспорскимъ царствомъ, побѣ

дилъ Скиѳовъ, пропивъ коихъ Дарій, Фи

липпъ, Александръ, къ спыду своему, не

могли успѣпь. Но въ нашей испоріи, безъ

сомнѣнія болѣе озаренной свѣпильникомъ

крипики, сказано, чпо могущесптво Ски

ѳовъ начало ослабѣвапь со временъ Фи

липпа македонскаго, котпорый, одержавъ

надъ ними рѣшишельную побѣду, не пре

восходспвомъ мужеспва, а хипроспью

воинскою, не нашелъ въ спанѣ у враговъ ни

серебра, ни золопа, но спариковъ и го,oоо

женъ и дѣпей, коихъ и вывелъ изъ Скиѳіи.

За 129 лѣпъ прежде хрисшіанскаго

лѣпосчисленія, они были счаспливѣе про

пивъ пареянскаго царя, называемаго Ѳра

апомъ, котпорый ихъ призвалъ на помощь

пропивъ Аншіоха Сидетпа, царя сирскаго,

обѣщая имъ великія сокровища. Но по

помъ, по умерщвленіи Аншіоха, находя со

юзъ сей ненужнымъ и поспавляя въ вину

имъ поздное прибытпіе на помощь, хотпѣлъ

безъ плапы оиппуспипть ихъ г. Скиѳы об

рапили свое оружіе пропивъ вѣроломнаго,

умершвили Ѳраапа и опуспошили всю еГо

стирану. Мипридашъ порабошилъ ихъ око

у у
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ло ро года до Р. Х. и, по словамъ Апіана,

испощилъ силы ихъ въ жеспокихъ вой

нахъ съ Римомъ, коего орлы приближались

кó нынѣшни иó кавказскилиó страналиó Рос

сіи.

Гепы, у Римлянъ именуемые Даками,

народъ еpaкійскій, подъ названіемъ коихъ,

можепъ быпь, скрываюпся Гопы, или

Гопѳы, побѣждены были Александромъ

великимъ на Дунаѣ; но успрашали Римъ

во время царя своего Беребиспа за нѣ

сколько лѣтъ до нашей эры. Они опняли

у Скиѳовъ всю землю между Испромъ и

Бористпеномъ, и называю пся у Геродопа

безслиертнылии: ибо они вѣрили будущей

жизни. Скиѳы упѣсняли потомъ Даковъ,

или Гопповъ, кои въ Спрабоново время и

мѣли 4о,oоо воиновъ. Въ царспвованіе

Домиціана явился въ Дакіи новый герой

Дещебалъ, принявшій къ себѣ многихъ

римскихъ воиновъ, основавшій крѣпоспи

и имѣвшій попеченіе объ образованіи на

рода своего. Счастпливый во всѣхъ воин

скихъ предпріяпіяхъ до временъ Траяна,

Дещебалъ успупилъ наконецъ побѣду се

му знаменищому имперапору и, гнушаясь



166

рабспвомъ, сказано въ испоріи, умерп

вилъ себя добровольно. Наконецъ, по из

вѣстпіпо Діодора Сицилійскаго, современ

ника Юлія Цезаря и имперапора Авгу

спа, въ уцѣлѣвшихъ опрывкахъ испори

ческихъ (biblіotheca historiса), опъ раззо

ренія Трои до смерпи Александра, и опъ

временъ сего завоевашеля до побѣдъ Це

заревыхъ надъ Галлами, мы видимъ, чпо

Сармапы, произшедшіе опъ смѣшенія

Амазонокъ съ юношами скиѳскими, оби

павшіе въ Азіи близь Дона, напали на

Скиѳію, исптребили ея жипелей и ее при

соединили къ своему народу, пакъ, чпо

особенное быпіе Скиѳовъ исчесло для ис

поріи ("). Упверждаюпъ, чпо послѣдній

скиѳскій царь назывался Ламбиній: но ни

какой досповѣрноспи нѣпъ, чпобы онъ

былъ дѣйстпвипельно послѣднимъ. Оспа

лось полько въ испоріи славное имя Ски

еовъ, подъ названіемъ коихъ вѣрояпно

греческіе и римскіе писапели разумѣли

славянскія и чудскія племена; ибо Тапа

(?) Испорія Рос. госуд., Карамзина, Т. П., спр.

1 1. Примѣч. 16, 17, 18.
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ры, обипавшіе далеко на воспокѣ въ Азіи,

Грекамъ были неизвѣспны. Подъ наз

ваніемъ Скиѳовъ и варваровъ заключались

пакже жипели Г е р м а н і и сѣверныхъ

стпранъ, азіапскіе народы и самые Греки,

поселившіеся около Днѣпра и въ Херсонѣ.

Названіе Сармаповъ съ ними смѣшиваемо

было по причинѣ часпаго переселенія сихъ

народовъ. Но собспвенно оспапками Ски

еовъ счипаюпъ Финновъ, Лифлянцевъ и

Эспляндцевъ, упверждая, чинно и донынѣ

у нихъ въ нарѣчіяхъ сохранились оспап

ки скиѳскаго языка, кои находяпся у Ге

родопа въ повѣспвованіи (*). .

Когда изнеможенный Римъ, послѣдуя

общему удѣлу народовъ, послѣ побѣдъ сво

ихъ и славы завоеваній, съ упрапою на

родныхъ добродѣпелей клонился къ паде

нію; погда грозныя ополченія варваровъ,

подъ предводипельспвомъ кровожадныхъ

завоевапелей, долго препепавшихъ предъ

оружіемъ римскимъ, испоргнулись изъ по

лунощныхъ и воспочныхъ спранъ и заво

(?) Древняя Рос. испорія Ломоносова, часшь 1.

ГЛ. б. . .
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евали обширную имперію (?). Они, подъ на

званіемъ Цимвровъ, по мнѣнію нашего ис

поріографа, единоплеменныхъ Киммеріа

намъ, обипапелямъ Херсона, пробѣжали

Галлію и, увлекши съ собою часпь сего му

жеспвеннаго народа, разграбили препещу

щій Римъ и успрашили Капиполій. Впор

гнувшись въ Грецію и Ипталію, въ сихъ

спранахъ, нѣкогда процвѣпавшихъ воин

скою славою и славою наукъ и худо

жеспвъ, они, подъ названіемъ Гопѳовъ, Ви

зигошеовъ, Оспрогопеовъ, Вандаловъ, Лом

бардовъ и проч., основали новыя царспва

опъ предѣловъ Испаніи до Африки (**).

Въ успѣхахъ сихъ народовъ соучаспвова

ли и Норманны, или сѣверные жиплели,

славянскіе и сармапскіе народы. По

слѣдніе, сказано въ испоріи , соспо

яли изъ двухъ главныхъ: Роксоланъ и Яз

виговъ, господствовавшихъ опъ Азовска

скаго моря до береговъ Испра, а Аланы,

_________, онъ

(?) Sur la grandeur St la decadence de l’empire

гоmaine par Мontesquieu; 1ntroduction a

Рhistoire de Сharles У par Коbertson. Sect. I.

(**) испорія Рос. госуд., Карам., Т. Г, спр. 12.

ли -
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древніе Массагепы, обипапели между Кас

пійскимъ и Чернымъ морями, выпѣснивъ

Сармаповъ изъ юговоспочной Россіи, оп

частпи заняли и Тавриду (*). Всѣ сіи на

роды, еще въ самомъ началѣ хриспіанска

го лѣпосчисленія, оружіемъ смиряли рим

скіе легіоны во Ѳракіи и спранахъ Дунай

скихъ: но ихъ подвиги являютпъ ужас

нуто и долговрелиенную войну дикаго вар

варства сó гражданскилиó просвѣщеніелиó,

которое заключалось наконец5 гибелью по

слѣдняго. И уже изнеможенный Римъ, уп

рапивъ гордоспь и плоды побѣдъ въ пе

ченіе осьми вѣковъ, не силою оружія, но

золопомъ не спыдился покупапь дружбу

Сармаповъ, величался ихъ союзомъ, и Се

мнатó, рѣшавшій прежде судьбу великик5 го

сударей и лиiра, сó уваженіемъ встрѣгалó

пословó народа клсующаго. . *

Не описывая происхожденія и дѣ

яній какъ сихъ народовъ, пакъ и со

временныхъ имъ пеменъ, кои, подъ име

немъ Венеповъ, Гунтовъ, Аншовъ, Угровъ,

(*) таыeau des геvolutins de l'Еurope, par М.

Коch. t. П., Р. я., priode 1. (4об-Воо an).
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Болгаръ, обипали въ мѣспахъ, подвласп

ныхъ нынѣ россійской державѣ; не упоми

ная объ Аварахъ, своимъ могущеспвомъ

славившихся въ спепяхъ Тапаріи, коихъ

оспапки въ наши времена за Кубанью

въ недавнемъ времени еще покорены ору

жіемъ россійскимъ; наконецъ не распро

спраняясь описаніемъ вcинспвенныхъ

Славянъ, кои въ VI вѣкѣ, занимая спра

ны опъ моря Балпійскаго до рѣки Эль

бы, Тисы и Чернаго моря, соучаспвова

ли въ походахъ съ Эрманарихомъ и Апил

лою, коихъ, по словамъ визаншійскихъ пи

сапелей, не могли удержапь ни рилискіе

легіоны, ни великая стѣна Анастасіева, со

оруженная для защиты отó варваровó: за

мѣшимъ, по словамъ нѣкопорыхъ наблю

дапелей опечеспвенныхъ древносшей ,

единородспво Славянъ съ Сармапами, Чу

ди со Скиѳами. Первые, говорипъ Ло
лионосовó, и усилясь, припѣснили Чудь къ

воспоку и сѣверу и завладѣли часпію

ихъ земель. Имя славянское поздо узна

ли въ Римѣ, и едва и прежде царспвова

нія Юспиніана великаго: но народъ и я

зыкъ просшираепс. въ глубокую древ
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носшь. Племена его, подъ другими име

нами, вѣрояпно, сущеспвовали задолго до

Р. Х. . Полагаюпъ, ч по эпо имя заклпоча

лось даже и подъ названіемъ Энепловъ, или

Венеповъ. Многія сильныя поколѣнія сла

вянскія, поселившись близъ Ильменя, на

Днѣпрѣ, Двинѣ, вугѣ, Окѣ, въ Волыніи и др.

мѣспахъ, подъ названіемъ Новгородцевъ,

Полянъ, Древлянъ, Полочанъ, Сѣверянъ,

Бужанъ и проч., соединились съ Варяга

ми, кои, бывъ въ разныя времена извѣ

спны подъ названіями Россовъ, Гопѳовъ,

Норманновъ, Свіявъ, Ингрянъ, и имѣя ча

спыя военныя и порговыя сношенія съ

Славянами, и пупешеспвуя чрезъ ихъ

земли въ Грецію, поселились во многихъ

мѣспахъ, и совокупными силами обраща

ли оружіе во дни первыхъ князей россій

скихъ пропивъ Царьграда. Почему вско

рѣ имя Варяговъ, какъ и самыхъ Славянъ,

исчезло въ испоріи, а явился народъ рус

кій опъ смѣшенія Варяго-Россовъ съ

Славянами (?). И попому опечеепвомъ

(?) Испорія Рос. госуд., Казамзина Т. П., гл. г,

11, 1П. Древняя Рос. {исп. Ломонос. Ч. 1.
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Рускихъ была земля, на коей обипали

первоначально Скиѳы, или Гопѳы, и на

сѣверѣ, по указанію лѣпописца Неспора,

должно искапъ колыбели сего могущесли

веннаго народа.

Взявъ въ соображеніе нѣкопорые

оспапки гопѳскаго, или скиѳскаго язы

ка, и предполагая, чшо народы никогда

не переселяюпся съ юга на сѣверъ изъ зе

мель богапыхъ въ спраны безплодныя

полунощныя ("), но всегда водворяюпся

въ пакомъ государспвѣ, гдѣ правленіе на

иболѣе сообразно , съ природою, гдѣ ски

пепръ находипся въ рукѣ сильной, и гдѣ

подданные наслаждаютпся безопасноспію,

благососпояніемъ и свободомнѣніемъ, лю

бишель опечеспвенныхъ древносшей, ми

прополипъ Сестренцевись Богушó прини

нимаепъ опъ Неспора указаніе на сѣ

верѣ колыбели рускаго народа, сосшавлен

наго первоначально изъ Славянъ и Сар

маповъ, народовъ завоеванныхъ и пере

селенцевъ, и получившаго, по его мнѣнію,

(?) О населенносши древнихъ народовъ, Гю

ма. Пер. съ англійс. 18о6.
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названіе опъ Роксовъ, или Россовъ, кои,

по словамъ визанпійскихъ писапелей

Кедрина и Гликаса, имѣли сущеспвованіе

на сѣверныхъ горахъ. Въ смѣшеніи Рок

совъ съ Аланами, по самому словопроиз

водстпву, онъ находипъ имя Роксола

новъ (?), о коихъ говорипъ Спрабонъ,

чпо они были послѣдніе къ сѣверу и

занимали поля между Днѣпромъ и До

номъ, выше Сармаповъ и Скиѳовъ, посе

лившихся вдоль береговъ Азовскаго моря.

По его мнѣнію, слова Рокса и Росс5, Ро

касó, Риц5, Русс5 означали одинъ и попъ

же народъ рускій, но въ произношеніи

измѣнились въ средніе вѣки, когда въ у

спахъ и подъ перомъ писаптелей право

писаніе различеспвовало, и соспавляюпъ

имя одного скиѳскаго народа, переселив

шагося изъ Азіи при упѣсненіи Масса

гепами ихъ спановиць на берегахъ Арак

еа. Іосифъ Флавій, современникъ импера

пора. Типа, родомъ Іудеянинъ, описав

шій на греческомъ языкѣ іудейскія древ

(") Записки о произхожденіи Сармаповъ и

Славянъ, помъ 2.
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носпи и войны, упоминаепъ о ихъ обипа

ніи между Чернымъ и Каспійскимъ морями;

а у пророка Іезекіиля слово Гогó соопвѣп

спвуепъ Гопѳу, а Россó Роксу, и гово

рипся у него о народѣ сѣверномъ опно

сипельно къ Палеспинѣ. По мнѣн1ю Спра

бона сей гопескій народъ первоначально

пакже послѣдній обипалъ въ сѣверной ча

спи Европы, у Геродопа называемой го

сударспвомъ скиѳскимъ колоксайскимъ, и

попомъ именованнымъ Скандинавіею, ко

ей писаппели упверждаюпъ, чпо прежде

лѣпосчисленія хриспіанскаго о Роскомъ

имени въ Европѣ упоминалось (*).

Россы, какó и всѣ народы готескаго произ

хожденія (пишетó Сестренцевись Богуш5)

были плѣнены древнею славою общих5

предковó своихó: они хвалились ею и со

дѣйствовали кó распространенію ея тѣли5.

пасе, сто уже илиó поздно было прослав

лять или я састнаго своего поколѣнія. Они

жили какó добрые граждане, а сражались

какó герои: вó долиашнихó бесѣдахó своих5

(?) Древняя Рос. Испорія, Ломоносова, часпъ

1. гл. 9. ….
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занимались разсказали о собственных5,

своихъ подвигахó, о подвигахó соратниковó

и согражданó своихó: и палилтъ объ оных5

иссезла влиѣстѣ сó нилии. . . . . . Преданія

о подвигахó Россовó, предковó Рускихó, бы

ли всегда близки ко самымъ дѣяніялид: о

стивалось только или я, и лиало сто дохо

дило до потолиства.

Древніе споль мало имѣли поняпія

о сѣверныхъ краяхъ, чпо почипали Шве

цію соспавленною изъ оспрововъ (?).

Какъ сія спрана, пакъ Норвегія и Данія

именовались Ваltia, по названію валшій

скаго моря, куда пріѣзжали корабли Фи

никіянъ почпи за хвѣковъ до Р. Х., и ко

порое извѣспно у Таципа подъ именемъ

Мare suevicum. послѣ сего сіи спраны на

зывались Скандинавіею (Scandіa u Scanzia).

Въ 17 сполѣпіи сѣверные жипели извѣ

спны были морскими разбоями, копорые

въ средніе вѣка весьма были знаменишы.

(?) Нistoire des evenemens memorables du Кegne

de Gustavе 111. par p"Аguilа. introdись р. 12.

.
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Сіи разбои Норманновъ не почипались

безчестпнымъ ремесломъ, но почпеннымъ,

покровипельспвуемымъ самыми госуда

рями. Для сего было соспавлено обще

спво, членами коего счипались Голф

данъ П и Фродъ 11, дапскіе короли, и

имѣло нѣкопорыя правила для обуздыва

нія спраспей. Наслѣдники престолов5 во

врелия погребенія отцовó своихó слышали

торжественныя лиольбы о сгастливых5

успѣхахó вó предстоящихó разбоях5 (?).

Сіи сѣверные жипели назывались Норман

нами, а у Брипанцевъ Османами, или во

спочными людьми, по положенію Норвегіи

на вос1покъ опъ Великобрипанніи. Они со

спиoли изъ Свіоновъ, или Шведовъ, Россовъ,

Готпѳовъ, Англовѣ, и производили грабе

жи подъ именемъ Варягов5, съ присоеди

неніемъ предыдущихъ словъ, какъ на пр:

ЛВаряговó-Россовó, и проч., и не сосптавляли

особаго народа (**). Балтпійское море, на

-------т

(?) Сеспренцевичь Богушъ, спр; 29.

(**) Древняя Рос. Исп. М. Ломоносова, часпъ

1. гл. 7, и 3.
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зываемое Варяжскимъ, было ихъ государ

спвомъ, а ихъ обласпи приспани, примор

скіе города, кои они могли грабитиь.

изъ скопища бродягъ образовалась, по

добно нынѣшнимъ Варварійцамъ , раз

бойническая республика Варяговъ, ко

порая, по словамъ каноника Саксона Грам

машика рушилась въ Х вѣкѣ, когда духó

Евангелія, лтобящій правду, улияесалó не

стовстeо грабительствó, какія содѣлыва

лиеь во лиракѣ язысества. При королѣ

Свенонѣ III въ 1 17о году началось быть

извѣспнымъ Ропшильдское пропивораз

бойническое общеспво. Въ сіе время са

мое имя Варя говъ уничіпожилось. По лѣ

пописи Неспора, въ 859 году, они воева

ли Славянъ, Эсиповъ, Мерь, Росповцевъ и

Кривичей, и не возвращались болѣе восво

яси, но поселились въ Новѣгородѣ, и ижди

вали безстыдно добысу свою посреди по

бѣжденнаго народа, доколѣ море остава

лось покрыто льдолид. По изгнаніи ихъ,

бѣдспвующая республика Славянъ отнъ

междоусобныхъ крамолъ, и угрожаемая

ихъ набѣгами, по убѣжденію спарѣйши

ны Госпомысла, должна была избрапѣ

Часпь ХХVІП. Кн. 11. 12
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изъ общеспва Варяговъ власпелиновъ сво

ихъ, чпо свершилось въ лицѣ Рурика, изъ

семейстпва Біорна, одного изъ попомковъ

Ингина, сильнаго Росса-Варяга. И пакъ, го

воритó достопостенный пастырь рилискихó

церквей вó отeсествѣ нашелиó, Россы со

спавляли народъ въ Швеціи между Ботпни

ческимъ заливомъ и моремъ Балшійскимъ,

и не должно чипапь въ Нестпоровомъ

повѣспвованіи, чпо при брапа Россо

Варяги: Рурикъ, Синеусъ и Труворъ

пришли вó Русь, но сто пришли вó Нов

городó изó Руси. Новгородцы, и вообще

народъ славянскій, приняли наименованіе

Рускихъ, гораздо спуспя послѣ прише

спвія сихъ князей: но Славяне языка

своего крѣпко держались, не перемѣняли

и не смѣшивали его съ рускимъ, а на

пропивъ подавили оный своимъ языкомъ;

ибо польза Варяго-Россовъ, какъ разбойни

ковъ на водахъ, или какъ воиновъ на зе

млѣ, опличнаго соспоянія опъ нихъ, пре

бовала, чпобы Славяне ихъ понимали.

Возспаніе Вадима, почипаемаго пакже

удѣльнымъ, или мѣспнымъ княземъ, вра

гомъ Россовъ и мужеспвеннымъ защип

2

!
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никомъ Славянъ, дѣлая для Рурика опас

ною Новгородскую республику, понудило

его размѣстпинпь войска варяжскія на не

премѣнныя жилища въ спранахъ сла

вянскихъ, опъ чего, по мнѣнію Неспора,

Новгородъ и зависящія обласпи, напол

ненныя Варягами, перемѣнили шоколѣнія

и имя славянское на россо-варяжское,

копорое во дни великихъ князей наибо

лѣе размножилось и распроспранилось по

полуденной Россіи, по княжестпву кіев

скому, а оппуда, по словамъ визанпій

скихъ писапелей, мы узнаемъ, чпо Варя

ги, покинувъ знамена Владиміровы въ

98о году, подъ названіемъ Сѣкироносцевъ,

съ сѣкирою на плечѣ и щипомъ въ ру

кахъ, соспавляли спражу предъ споло

вой палапою и въ покояхъ воспочныхъ

имперапоровъ. Въ сіе время илия Варя

гово съ знаменипымъ ихъ сообществомъ

лиорскихо разбойников5 исчезло на сѣверѣ,

и славянскій народъ опъ слова Росссовъ

безъ всякаго сомнѣнія сдѣлался извѣсп

нымъ въ испоріи подъ именемъ россій

скаго, или рускаго. (»)

(?) Изслѣдованіе о произхожденіи рускаго

3*
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Симъ оканчиваю крапкія извѣспія о

Ски вахъ и имъ современныхъ племенахъ,

не ушверждая досповѣрносши оныхъ; но

предлагаю, какъ любопыпныя воспомина

нія о пакомъ народѣ, копорый обипалъ,

сражался и приносилъ жертпвы идолослу

женія на берегахъ пѣхъ рѣкъ и упесахъ

горъ, гдѣ, по испеченіи многихъ сполѣ

пніи, освященныхъ великими собыпіями,

возникло могущеспвенное царство рус

кое, копорое, простпирая свои предѣлы

опъ хладныхъ береговъ Ледовипаго моря

къ полудню до Чернаго, Каспійскаго м.

и Байкала, а опъ воспочныхъ спранъ

Балшики до Тихаго океана, предспавля

ешъ величестивенное государспво, сли5

лостьто и лиужестволиó пріобрѣтшее го

стодство надó девятого гастію зелинаго

иt apa, и занимающее вдвое болѣе про

спранспва цѣлой Европы и болѣе рим

ской державы, возвеличенной пипломъ

имперіи вселенной; предспавляепъ пу

спрану, гдѣ богапой природы питающія

народа, соч. Сеспренцевича Богуша, 1818

ГОДа,
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ся изобиліелиó произведеній безгисленныя

племена, разлитествую ція лиежду собою

нравами, просвѣщеніелиó, пролиыслалии и

соединенныя уза ии великаго 77о.111 тиaеСка

го общества, составлятотó одинó наро, б

рускій (?), копорый, бывъ ознакомленъ

цѣлыми сполѣпіями съ искустпвами гра

жданской жизни , по словамъ нашего

испоріографа, опкрылъ спраны, никому

дополѣ неизвѣспныя, внесъ ихъ въ об

щую сиспему географіи и испоріи, и

просвѣпилъ божеспвенною вѣрою безъ

насилія, безъ злодѣйспвъ, употпреблен

ныхъ другими ревнипелями хриспіан

спва въ Европѣ и Америкѣ, но един

спвенно примѣромъ лучшаго.

А. Пушкинó.

(4) Разсѣянныя черпы изъ землеописанія

о. россійскаго, соч. М. Н. Муравьева.
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ОПИСАНІЕ КАРПАТСКИХЪ ГОРЪ. .

Калиорникó, 22 мая, 161о года.

При несносной погодѣ, сопровождае

мой снѣгомъ и градомъ, я оспавилъ Бар

пфельдъ, пѣмъ съ большимъ прискорбі

емъ, чпо и въ коропкое время получилъ

опъ водъ великое облегченіе. Впрочемъ,

хопя и не успѣлъ окончипь полнаго кур

са лѣченія, но рука моя съ сего времени

поспепенно начала укрѣпляпься.

Хопя я уже привыкъ къ горамъ, но,

при грозной пасмурной погодѣ, ихъ го

лыя кругловапыя вершины, ихъ крупые

скапы, покрыпые лѣсомъ и зеленью, вну

шали какой-по ужасъ. Дорога, испорченная
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продолжипельными дождями, была пакъ

дурна, и мѣспами пакъ узка, и спѣсне

на пропаспями, чпо у меня закружилась

голова. Я безпреепанно пѣнялъ моему дру

гу, чпо въ споль несносную погоду при

нудилъ меня выѣхапь. когда же онъ, на

скучивъ моимъ дурнымъ нравомъ, рѣши

пельно сказалъ: „ну, если пы не хочешь

*ѣхапь впередъ, по мы, пожалуй, ска

пимся назадъ, пакъ скоро, какъ корабль,

- идущій по 15 милъ въ часъ при попуп

номъ вѣпрѣ,“ я опяпъ согласился и

предался моему любимому занящію, со

зерцанію природы. _

Горы, одна другую превышающія, и

какъ бы одна на другой споящія, пред

спавляли различные виды: памъ въ видѣ

башни, памъ подобныя гиганшамъ, раз

сѣкая быспрошекущія по вершинамъ

ихъ мрачныя облака, казалось, подобно

привидѣніямъ, двигались, переходили съ

мѣспа на мѣспо, и исчезали вдали въ па

инспвенной пемнопѣ. Измѣряя удивлен

нымъ взоромъ глубину пропаспей, высо

пу опвѣсныхъ скалъ, пщепно искалъ я

веселыхъ романическихъ ландшафповъ:
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куда ни обращался, вездѣ находилъ ди

кую, грозную природу, обезображенную

, бурями и спремипельными попоками,

кошорые наполняли долины и по

ля огромными массами камней и выр

ваныхъ съ корнемъ деревьевъ. Вѣчно зе

леныя гробовыя сосны придавали симъ

видамъ какое-по неизъяснимое уныніе.

Повсюду распростораняемое оными грусп

ное единообразіе влекло къ задумчивоспи,

и успрашенное воображеніе не могло по

спигнуть, какимъ образомъ слабый и

бренный человѣкъ опваживаешся жишь

посреди сихъ висящихъ скалъ, на краю,

бездонныхъ стпремнинъ, гдѣ бѣдная его

хижина, домашній скопъ, небольшая паш

ня и все его имущеспво подвергаепся

ежечаснымъ опасностпямъ. Кпо могъ при

нудипъ человѣка, спросилъ меня пова

рищъ, промѣняпъ плодоносныя долины и

спокойныя берега рѣкъ на сіи безплод

ныя скалы, предназначенныя природою для

убѣжища хищныхъ звѣрей? Въ сіе время

попались мнѣ въ глаза остпапки ръ цар

скаго замка, прикрѣпленные на вершинѣ

оспроконечной горы: о, конечно, восклик
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нулъ я, необузданное своевольстпво феода

лизма, когда самые независимые жеспо

косерднѣйшіе владѣльцы гнѣздились на

эшихъ крупизнахъ и могли безнаказанно

припѣснять беззащипныхъ мирныхъ

поселянъ. Безъ сомнѣнія, въ по время, ко

гда народъ, преданный всѣмъ ужасамъ без

началія и ненасыпимаго честполюбія вель

Можь, не могъ надѣятпься на покрови

ппельстиво царской власпни и законовъ,

принужденъ былъ, успупя необходимоспи,

оспавипъ плодоносныя долины и предпо

чеспъ бѣдносшь независимоспи, логовище

медвѣдей и волковь сосѣдству сихъ зам

ковъ, близъ копорыхъ жизнь и имуще

спво крестпьянъ, цѣломудріе женъ и до

черей ихъ зависѣли опь произвола сихъ

демоновъ-грабипелей. Въ ушѣшеніе свое

они могли сказапь: жиппь- съ хищными

звѣрями, посреди пропаспей, въ подзем

ныхъ пещерахъ и въ глуши лѣсовъ, хотпя

не совсѣмъ безопасно; но плопоядные о

бинпапели лѣсовъ менѣе спрашны феодаль

ныхъ помѣщиковъ.

Во весь почпи день шелъ безпрерыв
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но мокрый снѣгъ съ изморозью; солнце

изрѣдка проглядывало. Къ вечеру небо

померкло, послѣдніе лучи западающаго

солнца исчезли, пошелъ дождь и вдали

грянулъ громъ. По мѣрѣ приближенія гро

зы, дождь усиливался, мрачносшь увели

чивалась, небо, разсѣкаемое молніями, за

горѣлось, громовые удары слѣдовали одинъ

за другимъ, и отпоропѣвшія лошади шли

шагомъ и безпреспанно оспанавливались.

Наконецъ, казалось, небо разпворилось и

дождь пролился въ пакомъ изобиліи, чпо

даже на вершинахъ горъ пекли ручьи

Малѣйшія водопромоины и овраги обра

пились въ быстпрые пропоки. При каж

домъ ударѣ грома извощикъ, пворя молип

ву и знаменуя себя креспомъ, совѣповалъ

оспановипься на горѣ, увѣряя, чпо нель

зя переправишься чрезъ ложбину. Неiпер

пѣливый мой поварищь кричалъ: спупай,

погоняй! Спуспились подъ гору. Шумъ

попока и громовые удары, какъ нарочно

въ сіе время усилившіеся, заспавили ме

ня роптпапь на упрямспиво поварища.

испуганныя лошади замялись, спали; но,

понуждаемыя двумя кнупами, бросились,
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поплыли. Вдругъ переднія колеса упер

лись въ крупизну пропиволежащаго бе

рега, коляску повернуло по печенію и по

спавило на одно заднее колесо бокомъ; къ

счаспію двѣ переднія лошади были уже

на сушѣ, шворень уцѣлѣлъ, и два провор

ные, матпроза успѣли соскочипь въ воду

и поспавипъ коляску прямо. Извощикъ,

сидѣвшій на коренной лошади, спрыгнулъ

на берегъ и кричалъ опчаяннымъ голосомъ,

призывая всѣхъ святпыхъ на помощь.

Сколько ни понуждали лошадей, они опка

зались служипъ и легли. Инаго дѣлапъ

было нечего, какъ, оппрягши, вывеспь

ихъ на сушу, попомъ на своихъ плечахъ

выпащишь пуда же экипажь. Съ просп

рѣленнымъ плечомъ и безъ руки, будучи

не въ сосшояніи помогапь моимъ спуп

никамъ, я оспавался празднымъ зрипе

лемъ, и подобно всѣмъ лѣнивцамъ сердил

ся и ворчалъ. 1

Между пѣмъ, какъ мы исправились

и запрягли лошадей, дождь переспалъ,

гроза умолкла, полько бурный вѣпръ

сильно качалъ деревья: мы были въ лѣсу.
*

Черныя облака спуспились, насшупила

--
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пемнопа, споль непроницаемая, чпо, ка

залось, небо соединилось съ землею. Предъ

нами и вокругъ насъ ни одного предме

па различишь было невозможно. Чпо дѣ

лапь: спросилъ меня поварищъ, спуча

опкъ холода зубами; дожидашься ли раз

свѣпа, или ѣхапь впередъ? Безъ сомнѣнія

впередъ до первой деревни; кашель меня

замучилъ: опвѣчалъ я. И пакъ, вооружив

шись перпѣніемъ, пуспились мы далѣе;

но скоро вѣпвями сосны сломали верхъ

коляски, попомъ, колесомъ зацѣпившись

за пѣнь, спали, и, осмопрѣвшись, увидѣли,

чпо заѣхали въ чащу лѣса непроходима

го. Извощикъ объявилъ, чпо онъ не вѣда

епъ, куда мы забрели; хопь голову съ ме

ня долой, прибавилъ онъ съ сердцемъ, не

знаю, въ копорой споронѣ находипся опъ

насъ дорога. Одинъ мапрозъ пошелъ ис

капъ ее вправо, другой влѣво, пова

риiцъ впередъ, я оспался съ извощикомъ и

началъ ласково распрашиваяпь его, еспь ли

по близоспи какая либо хижина, гдѣ бы

укрыпься опъ непогоды. Онъ понималъ

меня хорошо; но опвѣчалъ споль испор

ченнымъ славянскимъ языкомъ, чшо мнѣ
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нужно было съ великимъ вниманіемъ при

слушиватпься и ловипъ слова, изрѣдко

для меня вняпныя. Поперявши перпѣніе,

я началъ сердишься; извощикъ въ досадѣ

билъ своихъ лошадей, котпорыя, повѣся

голову, не прогались съ мѣстпа. Увидѣвъ

- безполезносшь моихъ усилій добишься

смыслу опъ безполковаго, я рѣшился

молчатпь и перпѣпь.

Завернувшись въ шинель и надви

нувъ фурашку на глаза, опъ скуки счи

палъ секуды; но прошло добрыхъ полча

са, и никпо не возвращался. Тщепно

прислушиваясь къ малѣйшему шороху

- деревъ, я поперялъ уже надежду, какъ

вдругъ голосъ въ правой споронѣ: сюда,

сюда! возвратпилъ мнѣ чувспва и, можно

сказапъ, жизнь. Извощикъ, опвѣчая на

призываніе дикимъ крикомъ, бросился въ

пу спорону, и я оспался одинъ. Чрезъ

нѣсколько минутпъ явился предо мною ма

прозъ. Гдѣ извощикъ, спросилъ я его. Онъ

долженъ бышь здѣсь, опвѣчалъ Иванъ. Да

развѣ пы его не видалъ? Онъ пошелъ къ

пебѣ. Нѣпъ, продолжалъ Иванъ, да въ

эпакой пемнопѣ и въ двухъ шагахъ ни



19о

зги не видaпь. Чпо жь намъ дѣлатпь?

Выбрапться на дорогу. Ну, поворачивай

лошадей, веди ихъ въ поводахъ, я буду

погоняпь. Чрезъ пни и колоды, кое какъ,

съ прудомъ выѣхали мы къ опушкѣ лѣса

и возврапились къ пому самому мѣспу,

гдѣ переправлялись чрезъ ручей. Напрас

но опчаянымъ крикомъ призывали мы

разошедшихся въ разныя спороны пова

рищей: опзыва не было. Поперявши го

лосъ, я приказалъ Ивану выспрѣлиппъ

изъ писполепа. Другая бѣда, другая неу

дача! Лошади, испугавшись, начали бипься.

Но, по счаспію, запупавшись въ поспрой

кахъ, скоро оспановились. Мапрозъ, взлѣ

зши на сундукъ, позади коляски привяза

ный, и насыпая порохъ на полку, началъ

дѣлапь вспышки. Наконецъ сія выдумка

удалась, и сперва извощикъ, попомъ по

варищъ, и другой мапрозъ собрались.

Послѣдній изъ нихъ упалъ въ ровъ и боль

но разшибъ себѣ ногу и оцарапалъ до кро

ви лобъ. __ 1

Распупавши лошадей, и взявши по

колу въ руки, пошли мы по обѣ споро

ны пропинки, копорая привела насъ къ
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подошвѣ крупой горы. Взобравшись на

вершину оной, опяпь очупились въ лѣсу,

и дорога пропала; однако жь извощикъ

увѣрялъ, чтпо мы должны быпь близко

деревни. Люди бросились искать дороги,

и, осмотпрѣвши кругомъ, не нашли ника

кихъ примѣпъ близкаго жилища. изво

щикъ, не показывая ни сомнѣнія, ни без

покойспва, ударилъ по лошадямъ; но, про

ѣхавши немного, оспановился, и при

знался, чпо самъ не знаепъ, куда завезъ.

Тысячи прокляпій посылались на голо

ву бѣднаго мужика. Горя неперпѣніемъ,

мы вышли изъ коляски; извощикъ, бро

сивъ лошадей, убѣжалъ въ лѣсъ. Въ па

комъ положеніи оспавались мы нѣсколь

ко минупъ, не зная, ч1по начапь, какъ

вдругъ извощикъ возврапился, и, запы

хавшись, сказалъ: ну, слава Богу, здѣсь

деревня; но, чпобъ не переломапь по эпой

дорогѣ коляски, надобно объѣхапъ кру

гомъ добрую милю. Вези прямо, въ одинъ

голосъ опвѣчали мы. Узкою извилиспою

пропинкою въѣхали въ чащу лѣса и по

крупому скапу начали спускапься подъ

гору, съ прудомъ пробираясь между спле

у
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пенными вѣпьвями сосень и между ка

меньями. Звонъ колокола, попомъ лай

собакъ, и наконецъ мелькнувшій огонекъ

заспавили меня забыить всѣ преперпѣн

ныя безпокойспва. Въ радостпи мы обѣ

щали бѣдному измученному возницѣ чер

вонецъ, какъ вдругъ попали въ угольную

яму, а попомъ очупились на берегу бы

спраго ручья, отшдѣлявшаго насъ отпъ за

пуспѣлой полуразвалившейся хижины.

. Повернувши вдоль берега, переѣхали

наконецъ моспикъ, и очупились посре

ди разсѣяной деревни Орлика. Мы оспа

новиЛ И упомленныхъ коней своихъ у пер

вой хижины, гдѣ свѣпился еще огонекъ;

было 9 часовъ, слѣдовапельно мы упо

пребили около 7 часовъ на проѣздъ прехъ

миль. Поспучали въ окно; удивленый

хозяинъ, вышедши на улицу, спросилъ;

кпо мы и оп1куда пріѣхали. Въ избѣ на

шли нѣсколько нашихъ ма прозовъ, копо

рые, видя, чтпо мы пряслись опъ холода,

поспѣшно развели большой огонь на о

чагѣ. Обсушившись и напившись чаю, я

бросился на скамейку и полпчасъ уснулъ

очень сладко.
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Орлик5, 25 мая,

Упро было холодно и пуманно; но

когда мы проѣхали опъ Орлика полмили,

солнце шроникло гуспыя облака, и посмпе

пенно спали опкрываяться прелеспные и

дикіе виды. Дорога была пакъ дурна,

чпо даже на вершинахъ горъ колеса

уходили по самую спупицу въ глини

спую грязь; сверхъ пого ровно зб разъ

переѣзжали мы вбродъ и по плохимъ мо

спамъ рѣку Капшоцо, и почпи сполько

же нѣсколько малыхъ ручьевъ, впадаю

щихъ въ нее съ правой спороны. Дорога

сначала шла вдлину, попомъ извилинами

между горъ, и наконецъ, мы принужде

ны были безпреспанно спускашься и по

дымашься по дну ущелій, промышыхъ

водою и наполненныхъ иломъ и снесен

ными съ горъ каменьями и деревьями.

Не возможно описаtпь пого разнообразія,

въ какомъ природа измѣняепся здѣсь въ
_ _. .

.

.

„

различныхъ своихъ красотпахъ. Упесы,

мрачные сосновые лѣса, хижины, разва

лины замковь, видимыхъ подъ облаками,

водопады и ключи соспавляю пь картпи

ны, подобныя пѣмъ, какія нѣсколько раз

Часпть хХVІП. Кн. 11. 15
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ноцвѣпныхъ спеклышекъ предспавляюшъ

въ калейдоскопѣ удивипельныя и пре

лестпныя явленія. Въ одномъ мѣспѣ нѣ

сколько опвѣсныхъ громадъ споипъ оп

дѣльно и споль близко между собою,

чпо вьющіяся между ними пропинки по

добны узкимъ коридорамъ; спѣны со

спавляюпъ упесы, поросшія соснами,

копорыхъ сплепшіяся вѣпви скрываюпъ

небо. Тупъ, кажепся, никогда не была

нога человѣка; пупъ царспвуетъ вѣчный

сумракъ: все въ разрушеніи, и взоръ

вспрѣчаепъ одни безобразныя груды,

облеченныя дикимъ и суровымъ величіемъ.

миновавъ дефилею, прикрывающую входъ

въ рощу, вдругъ очутились МЬ1 На поля

нѣ, орошаемой ручьемъ и окруженной не

высокими горами” изъ-за коихъ выгля

дывали скалы, копорыхъ вершины, ино

гда голыя, иногда одѣпыя зеленью, со

спавляли огромный амфипeапръ горъ,

въ безпорядкѣ наваленныхъ одна на дру

гую. Великолѣпное зрѣлище предспавляеп

ся пупъ въ разипельныхъ карпинахъ,

и нечаянное явленіе ихъ поражаепъ
гя

пріяпнѣйшимъ образомъ глаза и вообра



195

ны

зф

ien

V.

женіе. Переходя съ крупизны на кру

пизну, съ успупа на успупъ, излучи

спая пропинка спановилась опчасу кру

че, и плѣнишельнѣйшіе видѣ1 смѣнялись

одни другими, споль скоро и неожиданно,

чтпо надобно было оспанавливаtпься на

каждомъ шагу. Подъ ногами видѣнъ былъ

утпесъ, подобный колоннѣ, какъ бы нароч

но со всѣхъ споронъ обпесанный и совер

шенно неприспупный. Надъ головою,

споипъ, наклонившись, скала, кой-гдѣ

преснувшая и поросшая молодыми ду

бами и орѣшникомъ; на вершинѣ ея

и на самомъ краю висятпъ осипапки и

развалившагося разбойничьяго замка. По

воропя влѣво , вдругъ очутпились на5

лугу, и на берегу ручья, быспро, капя

щагося между кучами каменьевъ. Испокъ

сего ручья предспавляепъ живой ланд

шафпъ. Онъ начинаепся прекраснымъ

водопадомъ, не сполько замѣчатпельнымъ

высопою паденія и количеспвомъ, воды,

какъ своимъ , положеніемъ. Ключь, какъ,

изъ разбипой бочки, низвергаепся чрезъ

Оспроконечный камень, вышиною въ пяіпь

сажень, и упадаепъ въ бассейнъ, изсѣчен- .

ло
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ный рукою природы; вода пупъ льепся

какъ въ бокалъ, и переливаясь, чрезъ края,

- Верпипъ два мѣльничныхъ колеса, близь

коихъ, не смопря на волниспое движе

ніе, вода споль прозрачна, чпо на днѣ

можно было различипъ малѣйшіе камеш

ки. Ниже мѣльницы, осѣненной мрачными

соснами, быстпропа ручья уменьшаепся

въ высокихъ берегахъ, покрыпыхъ гу

спымъ ивнякомъ; далѣе, прегражденный

мшиспыми каменьями, усиливаешся, жур

чипъ, и наконецъ вновь являепся, изви

ваясь посреди поляны, покрыпой мяг

кою муравою и душиспыми ландышками.

- Когда взобрались мы на высопу, горъ, не

бо, дополѣ ясное, вдругъ задернулось, обла

ками, и начался сперва мѣлкой, попомъ до

вольно силньной дождь, котпорымъ насъ

промочило до коспей; и какъ пропин

ка шла по краю пропаспи, во стно са

жень перпендикулярной высопы, по мы

принуждены были иппи пѣшкомъ и под

держивапь коляску, копорую успавшія

лошади насилу пащили пихимъ шагомъ.

Проводникъ увѣрялъ насъ, чпо недалеко

еспь пещера, въ копорой можно укрыпь
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ся опъ непогоды. Пещера сія была

опкрыпый гропъ , или небольшое

углубленіе подъ навѣсомъ скалы. Въ

ней нашли мы спадо овецъ, и смирен

но между ними помѣстпились. Сильный

вѣпръ, попрясая деревья, прикрывающія

входъ гропа, сыпалъ на насъ крупныл

капли дождя. Не надѣясь пупъ пере

ждашь ненаспья, принуждены были вско

рѣ оспавипь сіе безпокойное убѣжище,

и не разкаялись въ помъ. Чрезъ полча

са дождь переспалъ, и взорамъ нашимъ

предспавилось новое, можно сказапь, вол

шебное явленіе. Мы находились на самой

высопѣ Карпапскихѣ, горъ. Сильный

вѣпръ гналъ передъ собою пучи. Однѣ

изъ нихъ быспро спремились впередъ;

другія упадали внизъ; иныя поднимались

вверхъ. Грозныя черныя облака, съ уди

випельною скороспію несущіяся низко

надъ головами нашими, мгновенною пе

ремѣною своего положенія изображали

различные виды: по предспавляли собою

гиганпа, и сквозь сіи пучи, разрѣзывае

мыя вершинами горъ, проглядывало голу

бое небо, освѣщенное яркими лучами
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солнца. Проспранспво, заключенное ме

жду небомъ дальнимъ и внизу плава

ющими облаками, казалось пуспымъ.

Подъ ногами нашими представлялись еще

чудеснѣйшіе предмепы: направо и на

лѣво пянулась длинная цѣпь горъ, коихъ

вершины, прорѣзывая пучи, казалось, висѣ

ли на воздухѣ. Облака, спускаясь ниже и

ниже, обращались въ волнующійся паръ

и поспепенно опкрывали горы; къ югу

предсшавлялись обширныя равнины, лѣса,

ручьи, веселыя долины, хижины, поля и

луга Венгріи; къ сѣверу Гилиція, въ па

комъ безпорядкѣ, въ какомъ поэпы изо

бражаюшъ хаосъ, бывшій при сопвореніи

міра. С*)

В. Броневскій,

со Изъ рукописи, подъ заглавіемъ: Пупеше

спвіе опъ Тріеслпа до С. п., бурга.
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Едва первая искра раждающагося ра

зума освѣпила душу Юніо, какъ по волѣ

родипеля онъ долженъ былъ оспавишь

счаспливый оспровъ свой и ѣхапь въ пѣ

мѣста, гдѣ древняя Темза орошаепъ гор

дыми спруями Эпонъ, пихое приспани

ще музъ. Тамъ Юніо скоро позналъ всю

сладосшь ученія, и Изида увидѣла его по

ющаго на вдохновенномъ берегу ея гимнъ

девяпи сеспрамъ. Любовь“ сказывала ему

спихи его: прелестпная Теана, дочь Ака

спа, была единственнымъ предмепомъ

его пѣсней. Съ самыхъ нѣжныхъ дней мо

лодоспи своей юніо вздыхалъ о теанѣ

. Часпо онъ наклонялъ воздушную вершину,

КОКОСОВаГО дерева и испочалъ изъ него

А
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некпаръ для своей красавицы. Юная дѣва,

принимая отпъ него сокъ сей, находила

его еще вкуснѣе. Долгое опсутспвіе Ю

нiо оппъ своей родины не изгладило въ серд

цѣ его воспоминанія о Теанѣ. Ея красы

поржеспвовали еще въ глазахъ его надъ

всѣми прелеслпями дѣвъ брипанскихъ. Въ

одно упро 1Онiо вспрѣчаетпся съ нею въ

смѣющихся садахъ Шена; онъ не зналъ,

чпо въ сихъ мѣспахъ скрывалось все его

благополучіе. Созрѣвшій вкусъ его одоб

рилъ выборъ его дѣпспва; цвѣпъ лица,

спанъ, пріяпноспь, выразитпельносшь

взоровъ, все кажепся ему совершеннымъ

въ Теанѣ. Въ ней сіяюпъ всѣ обворожи

плельныя прелестпи и всѣ добродѣпели,

копорыми красипся полъ ея. Слабо объ

ясню я воспоргъ, исполнившій душу ко

нiо при видѣ его любезной; онъ опкры

ваетпся ей въ любви своей: Теана призна

епъ его доспоинспва и соглашаепся оп

дaпь ему свою руку,

. Неужели Гименъ не зазжепъ блеспя

щихъ свѣпильниковъ своихъ для соедине

нія сей обрадованной чепы? Нѣпцъ: они

Не зажгушся!
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1Онію извѣсшма была ненависпъ оп

ца его къ семейспву Теаны. Обязанноспь,

благодарноспь, почшеніе къ родипелю воз

прещаюпъ ему вспупишь въ счаспливый

бракъ съ нею. Онъ рѣшаепся: и сія рѣши

моспь споипъ ему многихъ вздоховъ; онъ

рѣшаепся удалипься на по время, пока

смерпь не прекрапипъ вѣпxіе дни спар

ца. Онъ направляепъ пупь свой въ уче

нвія спраны древней Европы; Теана, про

ливъ ручьи слезъ, отньѣзжаепъ съ горе

спію на свой родимый оспровъ.

Изобилующій ученоспію, обогащен

ный любопыпными свѣдѣніями, одарен

ный благородными паланпами, копорые,

украшая разумъ его, могупъ сдѣлапься

со временемъ полезными для его опече

спва, Юніо нигдѣ не находишъ для себя

услады. Онъ объѣзжаепъ веселую Фран

цію; Фландрію, спрану благоденспвія;

Грецію, бывшую прежде жилищемъ музъ,

храброспи и свободы; перемѣнные клима

пы Авзоніи, гдѣ живопись, музыка, ис

куспва и законы, дѣпи мудрой филосо

фіи, обращаюпъ поперемѣнно на себя вни

маніе соперничеспвомъ красопъ своихъ:

а
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его правильный вкусъ и пріученый глазъ

находятпъ въ совершенстпвѣ формъ Вене

ры медициской почное изображеніе пре

леcпей его индіянки; но когда она произ

носила ему слова любви своей, по голосъ

ея превосходилъ въ пріяшносши самые

сладоспные звуки ипаліянскаго пѣнія.

Два долгіе года медленно пропекли

до пой минутпы, какъ Юніо получилъ пись

ма, возвѣспившія въ коропнкихъ словахъ

кончину его родитпеля. Заплапивъ долж

ную дань сыновней нѣжноспи, онъ слѣ

дуепъ прежнему слову своему и возвра

щаепся въ Англію, гдѣ попчасъ переса

живаепся на корабль и спѣшипъ къ пред

мeпу любви всей.

Дуйпе, попутные вѣпры! Несись бы

спро, легкое судно! Легкое судно быспро

плывешъ по попушному вѣпру.

Внезапно большой вооруженный ко

рабль, вышедшій опъ надменныхъ бере

говъ Шаранши, нападаепъ на нашихъ плов

цовъ въ бурныхъ водахъ Бискайскихъ

Трепещущіе матпрозы гоповились уже

спустпипъ флагъ свой, какъ неуспраши
* * * * . . а. .

мый 1Оніо, воспаленный благороднымъ не
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годованіемъ, опрокидываепъ непріяпель

скаго вождя, производившаго на палубѣ

ужасное кровопролипіе. Французы удаля

юпся; Англичане подымаюпъ радоспный

кликъ побѣды. Тронупые спыдомъ, дви

жимые соревнованіемъ, они направляюпъ

споль удачно мѣпкій огонь своихъ ору

дій, чпо непріяпельскій корабль скоро

погибаепъ. … ____ __

Дуйпе, попупные вѣпры! Несись бы

спро легкое судно! Да никакія опасныя

бипвы не преградяпъ пеперь пупи пво

его!

Высокіе упесы Порпо-Санпо мельк

нули уже вдали, какъ пуманное облако.

Сильное дыханіе Эвра гонитъ корабль

впередъ; мореходцы предаюпся радоспи;

всѣ парусы разпущены на волю благопрія

наго вѣпра. Между пѣмъ вооруженный

оспрогою мапрозъ, споя на краю кораб

ля, колепъ ею жадныхъ обипапелей мо

ря: легкая раковина, гордясь блескомъ

своего корпуса, прыгаепъ по волнамъ; ле

пучія рыбы носяпся вокругъ корабель-,

ныхъ снаспей, и красивые дельфины иг

раюпъ весело передъ судномъ. ..."
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Хопя корабль лепипъ быспрѣе ппи

цы пропиковъ, но Юніо часпо повтпоря

епъ: скоро ли завидимъ мы берегъ? Нако

нецъ показываепся земля. Въ сладкихъ

мечпахъ надежды онъ прижимаепъ уже

къ сердцу своему милую индіянку и за

бываепъ всѣ успалоепи дороги.

. Теана, не менѣе" озабоченная, нрихо

дила каждый вечеръ гуляпль на свѣжій.

берегъ океана, надѣясь опкрыпь въ дали

корабль своего любезнаго.

Нѣсколько дней уже обманчивая пи

шина предвѣщала непогоду. Въ одинъ ве

черъ свирѣпые - геніи бури слепѣлись въ

воздухѣ: громъ, дождь, молнія изливаютпъ

наперерывъ свою яросшь. Теана бѣжипъ: у

если бы невинноспь и красопа могли из

бавишь опъ гроба; по смерпная спрѣла

наспигшая Теану, опврапила бъ ударъ

свой опъ головы ея,

Между пѣмъ неперпѣливый 1Оніо

спрыгиваепъ съ корабля на берегъ, не ду

мая о бурѣ. Ахъ, молодой несчаспливецъ,

какія бѣдспвія, превыше силъ человѣче

скихъ, гоповы пебя поспигнушь! Не го

ни съ пакою поспѣшноспію быспраго

ч



2о5

коня пвоего. Но Юніо переспупилъ ужѣ

за порогь дома Теаны. При входѣ его спа

ринные слуги испускаюпъ ужасный вопль

и показываюплъ ему роковую комнапу

Поперянный, ие понимая, чтпо хопяпъ

сказапь ему, онъ идепъ пуда скорыми

Томнатами. ъ

и

н ъ , и

Небо, какое зрѣлище для нѣжнаго лю

бовника!. Теана лежишъ блѣдная и покры

шая мрачною пеленою смерши. Лучь радо

спи блеснулъ однако еще разъ на лицѣ

ея; она узнаешъ своего молодаго друга и

говорипъ ему слабѣющимъ голосомъ:

эу да благословенъ будепъ приходъ .

пвой, любезный юніо, на пошъ берегъ,

копорый былъ свидѣшелемъ пвоего рож

денія! Твое присупспвіе уменьшаепъ же

спокоспь моего жребія; живи и будь

счаспливъ; вспоминай иногда обо мнѣ:

день и ночь я занималась побою, и пе

перь, послѣ Бога, пы оспаешься первымъ

предмепомъ мыслей моихъ. Возми всѣ

мои богапспва: жалѣю, чпо не было ихъ

болѣе . . . . "Тупъ голосъ ея пресѣкся;

она обращаепъ на друга послѣдній взоръ

.
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свой, обнимаепъ его, и умираепъ со вздо

хомъ.

. Но какія слова, какой языкъ въ со

спояніи выразишь скорбь, раздирающую

сердце ея любовника ? Онъ бросаеп

ся на бездушный прупъ Теаны, покры

ваепъ поцѣлуями блѣдныя и оледенѣлыя

губы ея; силипся говорипь, но не можепъ

произнесшь ни одного слова; онъ вздыха

ешъ, успремляепъ глаза къ небу, и уми

раепъ. _

одна гробница вмѣспила сію вѣрную

и злополучную чепу, и оспровъ сохра

нилъ на вѣчныя времена памяпь любви

ИХъ»

(Изъ Сrainger). И. А.

* * *
.
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1л АК Е й с к 1 Е н Р А вы.

(Изó Антенскаго Пустынника, Жуи).

лъъъ ч ѣ . . . * * *

. Я чипалъ множеспво сочиненій о

воспипаніи, для всѣхъ возрасповъ, для

всѣхъ сословій и для всѣхъ званій; но не

знаю ни одного, написаннаго для слугъ,

между пѣмъ, какъ сами защитпники не

вѣжеспва согласяпся въ помъ, чпо не

лишнее было бы дапь имъ нѣкопорое о

бразованіе. Должно замѣпишь, чпо изъ

всѣхъ поговорокъ, изъ всѣхъ пословицъ,

имѣющихъ основаніемъ нравы и обычаи

этпихъ людей, нѣпъ ни одной, копорая

бы та бы въ пользу ихъ. Говоряпъ: подлó,

дерзокó, лѣнивó, какó лакей; пьянó, какó ку

серд; грубá, какó швейцарó (придверникó), у

и множестпво другихъ сравненій, споль
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ка же справедливыхъ, какъ и необяза

пельныхъ. Древніе и новые комическіе

авпоры, кажетпся, согласились выводипы

на сцену условный родъ слугъ, копорый

не имѣепъ и вѣрояпно никогда не имѣлъ

себѣ образца въ переднихъ. У Мольера и

Реньяра всѣ лакеи опличаюпся рѣдкимъ

оспроуміемъ, у Депуша и Ла-Шоссе боль

шая часшь изъ нихъ одарены иeизмѣн

нымъ безкорыспіемъ, вѣрноспію и раз

борчивоспью: все эпо совершенно не

справедливо. Можетъ быпь, чтпо, перемѣ

няя нѣсколько разъ, молодой человѣкъ

успѣепъ найтпи себѣ какаго нибудь Ма

бранша, или Фронтеня, умѣющаго доволь

но хипро обманывашь заимодавцевъ и

достпавляпь искуснымъ образомъ любов

ныя записки; можепъ быпь пакже, бы

вали примѣры слугъ вѣрныхъ, предан

ныхъ и благодарныхъ: но эпо рѣдкоспи,

а не обыкновенныя произведенія ихъ

племени. Впрочемъ я намѣренъ за

няпься пеперь не пороками ихъ и не

свойстпвами, а одними полько недоспатп

ками. Я не спану разсмаtприватпь ихъ въ

непосредспвенныхъ сношеніяхъ съ госпо
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дами, но полько въ помъ видѣ, какимъ

образомъ они, находясь безъ надзора, ис

полняюпъ свои обязанноспи. .

Прежде всего скажу нѣсколько словъ

о случаѣ, копорый подалъ мнѣ мысль на

нисапь эпу сцпапью. у

Одинъ изъ моихъ спаринныхъ дру

зей сдѣлался пеперь могущеспвеннымъ

вельможею. Отпличныя его доспоинспва

доспавили ему важное мѣспо, копорое

онъ занимаепъ съ рѣдкимъ счаспіемъ,

не имѣя ни соперниковъ, ни зависпни

ковъ. Онъ доспигъ знапностпи и богатп

сПВа: Я ОСППаАСЯ ВЪ прежней моей скром

ной долѣ. По-наспоящему, онъ бы долженъ

былъ опыскапь меня; но разныя заня

пшія не позволяли ему обо мнѣ вспом

нишь: и пакимъ образомъ мы около пя

ши лѣпъ съ нимъ не видались. Нѣсколь

ко дней пому назадъ, получилъ я опъ

него слѣдующую записку.

. „Я заѣзжалъ къ пебѣ, но не заспалъ

„пебя дома. Мы очень давно уже другъ

„друга не видали. Тебѣ извѣспны мои

„причины, а я знаю пвои. Но я все эпо

„время былъ ужасно какъ озабоченъ дѣ

Часпь ХХV111. Ки. П. 14
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„лами, а попому пы болѣе меня вино

„вашъ. Желая увѣрипъ пебя въ помъ,

„ожидаю пебя въ слѣдующій понедѣльникъ

„къ себѣ завпракатпь: мы будемъ одни.

Я не люблю заспавляпь себя просипъ

два раза, и, помышляя полько объ удоволь

спвіи, копорое обѣщало мнѣ эпо друже

ское свиданіе, я опправился вчера поу

пру въ черпоги Графа П *** въ обыкно

венномъ проспомъ моемъ плапьѣ, копо

раго, какъ въ послѣдспвіи увидяпъ, я не

расчислилъ неудобспвъ. Опъ меня да пред

мѣспія Сентó — Оноре довольно далеко; и

я, опирая съ лица попъ, вошелъ подъ во

ропа, гдѣ великорослый скороходъ игралъ

съ горничною дѣвушкою. Онъ едва не

сшибъ меня съ ногъ, желая поймапь кра

савицу, копорая безъ всякихъ околично

сшей спряпалась за меня. Вмѣспо пого,

чпобы извинишься, наглецъ, осмопрѣвъ

меня съ головы до ногъ, подкинулъ вверхъ

длинную свою палку, громко захохотшалъ, и

замѣпя, чтно я сбираюсь порядкомъ его

поколопишь, побѣжалъ на лѣспницу. Я

вошелъ на дворъ, ища глазами придверни

ка. Конюхъ, копорый мылъ карепу, за
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брызгалъ меня своими помоями, и, вмѣспо

, всякаго опвѣпа на упреки мои за его не

оспорожноспь, закричалъ мнѣ грубымъ

голосомъ: ступайте кó Швейцару; онò васó

требует5. Въ самомъ дѣлѣ, эпопъ госпо

динó, опворивъ на крыльцо большія спе

клянныя двери, съ повелипельнымъ ви

домъ спросилъ меня: какъ я осмѣлился

войпи, не сказавшись ему? Воздержавъ свое

негодованіе, я сухо опвѣчалъ, чтпо нигдѣ

не видѣлъ надписи, означающей каморку

придверника. „Эпо опъ пого, сударь мой,

-чпо здѣсь нѣпъ ни каморки, ни придвер

ника, а еспь покои Швейцара. — Пустпь

будепъ пакъ; но скажи мнѣ, почему я

могу узнашь въ пебѣ швейцара? Судя по

ипвоей черной бархапной шапкѣ и глупо

му песпрому халапу, пебя скорѣе можно

приняпь за.... — Прошу кончишь: кого

вамъ угодно? —Твоего господина.— Какъ !

Его Сіяшельспва? — Такъ почно, Графа

П***, моего пріяпеля, къ копорому я

пришелъ завпракашь, и копорому пожалу

юсь на грубоспь людей его. — Осмѣлива

юсь надѣяпься, сударь, чпо вы меня из

- винитпе: эпо произошло опъ пого, чпо. . . .

а 1
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— понимаю; отъ пого, чпо зонтпикъ мой

показываепъ, чпо я не пріѣхалъ въ ка

репѣ; но, мнѣ кажется, можно бы обхо

дипься учпиво и съ пѣшеходцами.“ Ска

завъ эпо, я вошелъ по главной лѣспни

цѣ въ переднюю, гдѣ пяпь, или шеспь

лакеевъ занимались каждый своимъ дѣломъ:

одинъ чистатилъ плапье, другой завивался,

прептій поправлялъ лампы, а двое играли

на каминѣ въ пикепъ. Никпо изъ нихъ при

входѣ моемъ не пошевелился. „Прошу за

пворяпь плопнѣе за собою двери, сказалъ

мнѣ одинъ изъ игроковъ.-Ты можешь сдѣ

лапь энно самъ, и сверхъ пого опворишь

мнѣ другія, опвѣчалъ я ему. — Чпо вамъ

нужно?. . . . Три туза! — Я хочу видѣть

Графа.— Онъ не принимаешъ.... Пять и

пятнадцать! - Онъ самъ меня пригла

шалъ. - Не годятся! . . . А какаго рода

эпо приглашеніе?- Не, пвое дѣло: прово

ди меня къ камердинеру.

Въ слѣдующей комнапѣ былъ я при“

нятнъ съ пакимъ же пренебреженіемъ пр?“

мя камердинерами, копорые чишали Га

зепы. Такъ какъ они продолжали сво?

чшеніе въ моемъ присупспвіи; по я выР”
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валъ лиспъ изъ рукъ одного сидящаго,

ближе чпеца, приказывая ему попчасъ.

доложитиь обо мнѣ. Отдоропѣвъ нѣсколько

опъ сердипаго моего вида и рѣшипель

ноепи, онъ вскочилъ со спула. „, Его Сія

лительспво до двухъ часовъ, никого не при-,

нимаешъ, сказалъ онъ. Никого? Никого су

дарь, кромѣ одного изъ его пріятпелей,,

копораго онъ ожидаепъ къ себѣ завпра

капь. Ну, а если бы эпо былъ? Вы, сударь?,

(сказалъ онъ, поглядывая на мой зонтикъ).,

Точно я . . . поди и скажи, чипо пришелъ,

Антенскій. Пустынникó.“ . . . Почіпитпель

но поклонившись мнѣ, онъ попчасъ по

бѣжалъ докладывашь; одинъ изъ его по

варищей, съ подобоспраспіемъ принявъ

опъ меня серпукъ и злосчасшный зон

пикъ, поропился опворипъ мнѣ двери

въ кабинепъ графа, между пѣмъ, какъ

препій, взявъ подъ мышку большое по

лѣно (сообразно со спариннымъ обыча

емъ прибавляшь въ каминъ дровъ при вхо

дѣ каждаго важнаго) слѣдовалъ за мною.

Графъ принялъ меня самымъласковымъ

образомъ; мы дружелюбно обнялись и по

помъ просшупили ко взаимнымъ. упре
.

ч
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камъ, копорые онъ прекрапилъ, сказавъ,

чіпо должно умѣ пь любипль друзей сво

ихъ даже и въ егастіи: правило, копоро

му очень легко было бы слѣдовапь, если

бы всѣ люди, пораженные благополучіемъ,

пакже ласково принимали прежнихъ сво

ихъ знакомцевъ, какъ именипый мой

согражданинъ. Но, не входя въ разсужденія

на счепъ эпой щекопливой спапьи, воз

вращаюсь къ своему предмешу. Благо

склонный пріемъ въ кабинепѣ не совер

шенно еще изгладилъ досаду, причинен

: ную мнѣ въ передней. Я слегка разска

залъ Графу, какъ неблагопріяпно меня

вспрѣпили. Онъ принялъ эпо слишкомъ

уже спрого, и хопѣлъ прогнапь опъ се

бя всѣхъ пѣхъ людей, на кошорыхъ я

имѣлъ причину жаловашься. Но я смяг

чилъ гнѣвъ его, замѣшивъ ему, чтпо об

виняпь лакеевъ въ недосшапочномъ ува

женіи и вѣжливоспи къ пакому человѣ

ку, копорый не опличаепся ни наруж

ноcпью, ни пиплами, значило бы пре

бовапь опъ нихъ болѣе, нежели чего мы

ожидаемъ опъ самихъ господъ: въ слѣд

спвіе чего я наконецъ испросилъ всѣмъ
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имъ прощеніе,за ихъ наглоспь, изъ ува

женія къ хорошелиу тону. . . . . . з н а . .

гъ а и * * * ;, * * * * *

. Посмѣявшисъ на счепцъ хорошаго тона

лакеевъ, мы однако же и согласились въ

помъ, чтпо переднія имѣютпъ свои прави

ла и положенія, копорыя впрочемъ пе

перь даже и въ Парижѣ можно найпи

развѣ полько въ немногихъ домахъ. Ме

жду прочими неприличностпями, копо

рыя мы всякой день видимъ, замѣпилъ

я, чпо лакеи звходяпъ въ госпиныя въ

ливреяхъ, между; пѣмъ, какъ въ эпой о

деждѣ прилично полько спояпь за каре

шою; чшо они не вспаютъ въ передней,

погда, какъ госпи чрезъ нее проходяшъ,

и чпо во многихъ знапныхъ домахъ дво

рецкій докладываепъ, сто кушанье подано,

хозяину, а не хозяйкѣ дома, какъ бы

этпо понаспоящему слѣдовало; однимъ сло

вомъ, пысячу разныхъ несообразноcпей,

болѣе, или менѣе неприличныхъ, къ ко

порымъ для меня весьма прудно привы

капь, хопя эпо и не заспавляепъ Меня

согласитпься съ однимъ изъ нашихъ О

спроумцевъ, копорый заключаепъ изъ
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апаго, чпо мы скоро опяинъ погрузимся

въ первобыпное невѣжеспво.

Оспавляя эпопъ домъ, я опяпь и

мѣлъ причину жалова пься на слугъ за

непомѣрную ихъ почпипельносшь и у

важеніе, сполько же. несносныя, какъ и

совершенный ихъ недоспапокъ. Вся двор

ня была въ превогѣ: два камердинера

помогли мнѣ надѣпь серпукъ; лакеи про

водили меня до самаго подъѣзда, опво

ряя передо мною насшежь двери; по при

казанію Графа, карепа была подана: ско

роходъ опворилъ мнѣ Дверцы, а швейцаръ,

въ широкой своей перевязи, держа въ

рукѣ шляпу съ позуменпомъ, пакъ низко

разклонивался, чшо я бы вышелъ, изъ

перпѣнія, если бы, глядя на весь эпопъ

народъ, не вспомнилъ словъ Ювенала: *

Мaxima quaеque domus servis est plena

superbia, п. е. каждый знапный домъ на

полненъ гордыми слугами. __

« .

…"

С. де Шатлетó.
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На грозномъ океанѣ свѣпа, * *

Какъ волны легкія, мелькаюпъ наши лѣпа,

. . . . . Замѣпныя, единый мигъ, * * *. . .

. . . . Усилія племенъ земныхъ,

Побѣдный мечъ, „скрижаль поэпа,

. Все гибнешъ наконецъ.

, А если медленнымъ преданьемъ

И сохранипся намъ минувшихъ дней вѣнецъ:

Иль мужа добраго , прекрасный образецъ,

Иль мысль, внушенная небеснымъ созерцань

* * __ емъ -

Какъ перлы, случаемъ изверженны на брегъ.

Мы сами, жадные къ забопамъ современнымъ,

Средь слабыхъ думъ, средь праздныхъ

." * _ * . . . нѣгъ,

вниманья не даемъ вѣкамъ, давно — смѣнен

* * * * * * * …… НЫМъ,

. Ни вѣры . памятпникамъ ихъ.

* * * *

Такъ, въ безднѣ хладнаго забвенья,

Все попопляентъ смерпный мигъ!

Но сколько въ жизни упѣшенья
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. . . . . . Въ замѣну будущихъ упрашъ? - - ----

Кому невѣдомо очарованье счаспья?

Кпо, полный нѣжнаго учаспья, ,

Безпечный, не вкушалъ семейспвенныхъ оп

радъ?

Не услаждался гласомъ друга,

Привѣшнымъ лепепомъ дѣпей,

Или, на склонѣ бурныхъ дней,

Твоими ласками, о вѣрная подруга?

.. Любовь! А пвой небесный жаръ …"

Чье сердце чиснное безъ шайныхъ нѣгъ оспа

. . . . . . вилъ?

* * *Чей вдохновенный, гордый даръ

Твоихъ воспорговъ не прославилъ,

Твоихъ надеждъ, поски пвоей

Очаровапельныхъ рѣчей?

Я помню самъ лѣпа младыя,
…

за н ъ ,

Ихъ обольспипельный обманъ,

И кудри пепельно — злапыя,

! И будпо пальма, спройный спанъ,

И взоръ задумчиво - привѣшный ,

Живое зеркало души. ч.

Я помню: робкій, незамѣпный

Я милую любилъ въ пиши. 1

О, первой груспи упоенье,

Любви, надеждъ благая леcпь,

Когда для чувспва — вдохновенье,

И для блаженспва — чувспво еспь!

Какимъ волшебстпвомъ непоняпшнымъ,
А

чъ

*
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* Какимъ сліяньемъ лучшихъ думъ

. Въ пѣ.дни все услаждаетъ умъ,

Все душу радуетъ весельемъ необьяпнымъ:

Блиспанье-неба, шопопъ спруй,

Любимыхъ усшъ простыя рѣчи,

Свиданье, скромный поцѣлуй

и жажда новой, милой вспрѣчи!

Не зная васъ, не пилъ бы я

Сладчайшей чаши бышія!

- * * * * * * * * * * * * *
чь

зачѣмъ же призраки сердецъ!славолюбивыхъ

” на блага вѣрныя мѣняшь?" " .

и мнимой вѣчностью дѣяній горделивыхъ -

. Миръ человѣка возмущашь? * * *

Къ забавамъ жизненнымъ безпечное при
* * * * . . . . .

_ спраспье
: ", V. . - - * * - -

Не пщепно съ жизнью намъ дано: .

— „Какъ ваши дни — гласипъ оно —

„невозврапимо ваше счасшье;

„Цвѣпише, радуйшесь, покуда длипся срокъ!“

но гордому уму невняшенъ сей урокъ!

скучаешѣ нѣгой онъ, онъ славныхъ бѣдствій
_ и .

* * *
_

. . . . . просипъ,

И, полный силы неземной, . .

Свои желанія въ попомспво переносишъ, а

Блуждаешъ въ будущемъ мечпой.
* * * * * .

_ . ____ ….. * * - к

Ту иaнскій.

". 1 , *
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* * * * *

согЕвновАтвль пРосвѣщенія и влА

готвоРЕнія, издаваемый съ 1816 г. Санкп

пепербургскимъ Вольнымъ Общеспвомъ Люби

пелей Россійской Словесносши, будешъ про

должапься и въ слѣдующемъ г825 году подъ

прежнимъ названіемъ. . …. …

… въ сосшавъ сего журналаопять предназ

начены слѣдующія чепыре отпдѣленія:

. . . 1, литЕРАтуРА. — сіе ошдѣленіе будупъ

сосплавлЯп1ъ: , - . . _ .

. А. Проза. — любопышные, испорическіе
…" и .

отрывки, записки путешественниковъ; кар

шинныя описанія разныхъ предметовъ; біо

графіи знаменипыхъ людей; нравспвенныя

повѣсши, и всѣ сочиненія, ошносящіяся къ изъ

ящной прозѣ. . 1

Б. Поэзія. — Всѣ небольшія произведенія

поэзіи; пакже опрывки изъ поэмъ, прагедій

и, комедій, у

1I. НАУКИ. — Занимапельнѣйшія изслѣ

дованія по часпи нравспвенно-полишическихъ
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и физическихъ наукъ; разысканія древностпей,

особенно касающихся до опечеспва нашего,

«и проч.

. 11I. КРИТИКА. — Сіе опдѣленіе предназ

начаепся для разбора всего, чпо можешъ быпь

предмепомъ вкуса, какъ по: лухшихó сочине

ній въ спихахъ и прозѣ, произведеній оплич

ныхъ художниковъ и п. п..

у1 смѣсь. — Въ семъ опдѣленіи будутъ

чомѣщаемы: крапкія извѣспія объ опкрышi

яхъ въ наукахъ и искуспвахъ; о вновь выхо

дящихъ книгахъ, копорыя должны обрапишь

на себя особенное вниманіе; лѣпописи обще

, сшва — и вообще все, чпо не могло войши въ

- прежнія отпдѣленія. _

____ . Въ печеніе года выйдепъ двѣнадцатпь

книжекъ журнала, изъ копорыхъ каждую гг.

подписавшіеся получапъ непремѣнно въ пер

выхъ числахъ мѣсяца. Три книжки будупъ

, соспавляпь часпь сего изданія.

. . . Вырученныя деньги изданіемъ Соревно

вателя Просвѣщенія и Благотворенія, Обще

спво, по Успаву своему, назначаепъ на по

стояннвія и временнвія пособія неилиyщи ибу

"сенвили6 и утащилися, о чемъ подробно извѣ

щаепъ Публику въ спапьѣ журнала, подъ на

званіемъ: Лѣтописи Общества; по сему жела

ющіе содѣйспвовашь сей благопворной цѣли
.

_

"могушъ вносипшь за экземпляръ годоваго изда

. _ л . . __ . . X.



нія и болѣе подписной цѣны, котпорая для

здѣшнихъ гг. подписчиковъ, безъ доспавки

журнала на домъ, назначаепся двадцатв пятв

рублей, а съ доспавкою и пакже пересылкою

въ другіе города, тридцатб рублей.

Имяна особъ, доспавившихъ за журналъ

нѣкопорое количеспво денегъ сверхъ, подпис

ной цѣны, и вообще всѣхъ Благотворителей,

припечапываются въ Лѣтописяхó Общества.

Подписка принимаепся въ Санктппепер

бургѣ — въ домѣ Собраній Общеспва, на Воз

несенскомъ проспекпѣ, 5 Адмиралтпейской ча

спи-, 4 кварпала, подъ N 234; пакже въ кни

жномъ магазина Коммиссіонера Общеспва И.

В. Слéнииа у Казанскаго моспа и въ Библіо

пекѣ для чшенія покойнаго В. А Плавильщи

кова у Синяго моспа, чтпо нынѣ А. Ф. Смир

дина. "ъ

Иногородныя особы, желающія получашь

сей журналъ, могупъ опносишься въ Газеп

ную Экспедицію С. пепербургскаго Почшампа.

II

4) МАННЕРИНГъ, или Аспрологъ, Испо

рическій Романъ, сочиненіе Вальпера Скоппа,

4 часпи. М. 1824 г. Цѣна въ бум. 16, въ пер. во

руб.

Испорическіе романы Вальпера Скопа

съ пакою жадносшію приняпы въ Англіи,
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Франціи и Германіи, чпо ему опдано преиму

дцеспво предъ! всѣми извѣстпными романиспа

ми, и жало крипики припупилось надъ необы

КнОВеННЫМИ ППаЛаНППами сеГО ЗнамеНИ1ПаГо ПИ

сапеля. Издавши въ свѣтпъ Аспролога, и пред

полагая въ послѣдспвіи издашь другіе романы,

нужнымъ счипаемъ повпоритпь здѣсь нѣко

порыя замѣчанія просвѣщенныхъ критпиковъ о

романахъ сего первенспвующаго генія нашего

вѣка. _ …" .

Романы Вальтпера Скоппа наполнены са

мыми разнообразными карпинами, характпе

рами и положеніями. Занимапельносшь оныхъ

сполъ велика чпо, прочпя двѣ главы, не

возможно уже оспавипъ книгу; неупомимо

же продолжая чпеніе, съ сожалѣніемъ оканчи

ваешь оное. Чипапель, самый опыпный и

хладнокровный, уподобляепся скупому, копо

рый сидипъ надъ сокровищемъ, боясь видѣпь

его уменшеннымъ. Во всѣхъ повѣспяхъ его,

какъ въ чиспомъ зеркалѣ, съ удивипельною

вѣрноспію предспавлены обычаи временъ ми

нувшихъ. Поэпическія описанія живописныхъ

мѣспъ горной Шопландіи и прелесшныхъ, об

рабоптанныхъ долинъ Англіи, неожиданныя

приключенія, безпреспанно умножающія замѣ

шапельспво дѣйспвующихъ лицъ й любопып

спво чипапеля, связь, быспрый ходъ повѣ

спвованія, основаннаго на произшеспвіяхъ
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естпестивенныхъ и вѣроятпныхъ, наконецъ па

инстпвенносп:ъ (сей волшебный палисманъ

Скопша), никогда не доходящая до чудеснаго,

прельщаепъ умъ, поддерживаешъ вниманіе и

очаровываепъ чувспва непреодолимою преле

спію. .… - -

Часпыя опспупленія, подобныя Аріоспо

вымъ, иногда излишняя плодовипоспь въ раз

говорахъ, не полько не охлаждаюпъ разсказа

его, но еще болѣе раздражаютъ любопып

спво чишапеля; и по, чпо въ другихъ могло

бы быпь ощупипельнымъ недоспапкомъ,

перо Скоппа умѣло сдѣлашь досшоинспвомъ.

Любовь Вальшеровыхъ героевъ добродѣпель

на и непорочна. Опличипельныя черпы

характперовъ его героинь супь: скромносшь,

присшойносшь самая чисшѣйшая; всѣ влбюлен

ные его поспавлены въ пѣни, хопя они и

главныя лица. Спрогіе крипики не могли еще

согласишься, по какой причинѣ, и какимъ

неизъяснимымъ искуспвомъ Вальтперъ Скоппъ

довелъ сочиненія свои до высочайшей спепени

занимапельностпи, когда любовь не занимаешъ

перваго мѣспа въ его романахъ: пуспь рѣшапъ

сей споръ наши просвѣщенные любипели и

любипельницы пріяпнаго чшенія.

ллллллммллчалл
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чѣлалъчучьемъ чльчумчлачуъ"мъ мукѣлъ ѣлъ члъ ельнѣлъ онъ ѣлъ фъ,

л и т в г д ту Р А.

x

чнынулышавъ

п е о з и.

о_ены о

эпикугъ въ гостяхъ улвонціи.

дѣлѣлъАъ чѣмъ

Въ Аѳинахъ жила одна славная жен

тцина, копорая одарена была самыми прі

япными паланпами и необыкновенною

красопою. Всѣ Аѳиняне сдѣлались поклон

никами ея прелесшей. Она называлась

Леонціею. Имя сіе пробуждало въ серд

цахъ молодыхъ людей сладоспныя наде

жды, а въ спарикахъ воспоминаніе о

помъ, чпо красопа имѣепъ въ себѣ вы

сокаго, удовольспвіе плѣнипельнаго, пом

ноcпь нѣжнаго и любовь обольспипель

наго. Между пѣмъ женщина сія, въ

копорой совокуплялось, можно сказапль,

Часпь ХХVІП. Кн. 111. 15 ч

ч.
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все, что люди называюшъ счаспіемъ, не

могла найпи его для своего сердца. Она

имѣла полько одно пемное поняпіе о еча

спіи, и по попому, чпо любила добро

дѣпель; но безпреспанныя волненія спра

спей и шумъ удовольспвій развлекали ее

ежеминупно. Успавши наконецъ искапъ

напрасно блага въ наслажденіяхъ любви,

Леонція рѣшилась просипъ помощи у фи

лософіи. Она написала Эпикуру, чпо имѣ

етъ намѣреніе посѣпишь его. Получа за

писку, Эпикуръ пошелъ къ ней самъ въ

пуже минупу.

Онъ заспаепъ ее одну въ слабо-освѣ

щенной комнатѣ; прилегшую на край по

спели своей. Груспь написана была на

лицѣ ея; одною рукою она поддерживала

свою голову, другою ощипывала въ раз

сѣянностпи листпы своей гирлянды. О

пущенные къ землѣ глаза ея осмаприва

ли поперемѣнно всѣ предметлы, но, кажеп

ся, ничего не замѣчали. Ея полураскры

пыя губы, горѣвшія опъ вздоховъ, похо

жи были на увядающую розу; свѣплору

сые волосы упадали со всѣхъ споронъ

локонами на ея развязанный поясъ и пря

* -
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пали опъ взора тѣ прелеспи, которыя

она не забопилась укрыпь подъ свое по

крывало. Одна нога ея была разуша, и

сброшенная обувь упала между сочинені

ями Сафо и Анакреона, лежавкшими на по

душкѣ подлѣ опрокинушаго зеркала и раз

спроенной лиры.
_

Философъ оспанавливается, смотприпъ

съ улыбкою на Леонцію и голосомъ нѣж

, наго состпраданія говорипъ ей: „я вижу

здѣсь богапспво, вкусъ, красопу; но не

нахожу счаспія.“ — Ахъ, опвѣчала она,

можепъ быпь, и его здѣсь увидяпъ съ

пой поры, какъ вы удоспоили посѣщпитпь

мое жилище. Я не могла ласкапься

пакою благосклоннослпію со спороны ва

лшей, довольно было бы для меня благопо

лучія и въ помъ, если бъ вы позволили

мнѣ пришпи къ вамъ; приглашать васъ

къ себѣ я не смѣла. — „Осипавьпе эпи

мысли!" Философія еспь нѣжная машь:

какъ скоро она замѣпипъ, чтпо слабые

пипомцы ея съ прудноспію къ ней про

бираюпся; по она сама бѣжишъ имъ на

вспрѣчу и сберегаешъ ихъ опъ усшало

о
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спи. Чего вы опъ нея желаешпе?" --- Вопъ

ЧеГО»

-Мнѣ не исполнилось еще во лѣпъ.

Тѣ, копорые меня любяпъ, говоряпъ, чшо;я

красавица: зеркало мое сказало мнѣ о помъ

еще прежде нихъ. Я чувспвую, чпо грудь

моя волнуется пѣмъ шумнымъ упоені

емъ, копорое возмущаепъ споль сладо

спно весну жизни нашей мой гибкой го

лосъ выражаепъ въ пихихъ переливахъ

своихъ неизвѣспносшь моихъ желаній, и

звонкая лира придаепъ еще большую пре

леспь моему пѣнію. Игла и киспіь изо

бражаюпъ подъ рукою моею самымъ ес

песпвеннымъ образомъ чиспую лазурь

небесъ, красу цвѣповъ, изумрудные ков

ры луговъ. Мнѣ удавалось неразъ напи

сапь милыхъ Грацій со всѣми пріяпно

спями ихъ. Я принималась рисовапь и

любовь; но, не поспигнувъ еще ея совер

шенно, не могла никогда кончишь своей

карпины. _

Если я принимаю учаспіе въ пляс

кахъ дѣвъ аѳинскихъ и мѣрными шагами

моими, быспрыми движеніями и живою

игрою лица выражаю по удовольспвіе,
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копораго сердце мое совсѣмъ не чувсm

вуепъ; по самые пригожіе юноши наше

го города оспариваюпъ въ по время съ

жаромъ одинъ у другаго мою руку; пыла

ющіе взоры ихъ ищупъ и всцпрѣчаюпся

съ моими глазами. Говоряпъ, чпо глаза

и рука опвѣчаюпъ сердцу: увы, я желаю

впаго; но не знаю еще до сего времени!

Эвхариса была всѣхъ пригожѣе: я

подошла къ ней, и меня полько одну ви

дѣли. Аспазія была всѣхъ прелеспнѣе: я

и у пой хопѣла опняпь ея доспоин

спва, и скипепръ красопы перешелъ въ

мои руки. Съ пѣхъ поръ роскошь и пще

славіе окружили меня приманчивымъ бле

скомъ своимъъ

Сполъ мой успавленъ всегда самы

ми вкуснѣйшими яспвами. Самоскій и

коринескій некпаръ опѣняюпъ мои поз

лащенные кубки. Первые дары Флоры и

Помоны увѣнчаваюпъ пиры мои. Умъ

приправляепъ ихъ; веселоспъ ихъ одуше

вляепъ. Колхидскія благоуханія напол

няюпъ аромапами воздухъ, оглашаемый

пѣснями нашей радоспи, и сокрываюпъ

въ облакахъ дыма пѣ бѣглыя ласки, ко

_ ч
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порыя Бахусъ похищаептъ урывками у

красопы. Послѣ сихъ блеспящихъ вече

ровъ удовольспвіе призываетъ меня ко

сну; нѣга усыпляепъ меня, и пайна блю

дешъ мой покой.

. Вы видипе, чпо природа меня всѣмъ

надѣлила; богапспвъ у меня много; всѣ

искуспва присутпспвуюіпъ при моемъ

убранстпвѣ и спараютпся наперерывъ ук

рашапъ мое жили ще. Удовольспвія въ

немъ обипаюпъ, желанія его окружаюпъ,

амуры стпекаютпся къ нему полпами; од

но счасшіе не удоспоиваепъ заглянупъ

въ него, и дружба не знаепь къ нему до

роги.“ .

Эпикуръ опвѣчалъ: все благополучіе

человѣческой жизни основываепся на

справедливоспи, благоразуміи и чеспно

спи. Справедливоспь рѣдко бываепъ

памъ, гдѣ любовь даепъ совѣпы; благо

разуміе не всегда соспавляетнъ принадле

жноспь цвѣтпущаго возраспа; а чпобъ

нанеспь пяпно честпносши нашей, доволь

но сдѣлатпь одну неоспорожность.

Если бъ вы были справедливы къ

чешимъ обожашелямъ; вы имѣли бы у
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себя по крайней мѣрѣ одного друга. Но

вы не опличали отпъ пѣхъ, копорые спѣ

шили къ вамъ для однихъ полько жела

ній своихъ, пого, кпо шелъ къ вамъ един

спвенно изъ уваженія къ вашимъ доб

рымъ качеспвамъ; вы предпочли минутп

ныхъ любипелей прелесшей вашихъ скром

ному другу вашего сердца, и пожерпво

вали пщеславію пѣмъ, чпо вы должны

были удѣлипъ чувспвованію. Удовольсп

вованныя наслажденія удалились; обижен

ная дружба за ними же послѣдовала. .

—Эпо правда: но я была увлечена си

лою наслажденія.

Наслажденія? Какое заблужденіе!

Нѣпъ другаго наслажденія кромѣ пого,

копорое приносяпъ намъ пѣ чиспыя у

довольспвія, коихъ мирное воспоминаніе

продолжаешъ радосшь нашу до послѣдня

го часа жизни; а по наслажденіе, ко

порое гоповипъ намъ скорби , еспь

полько болѣзнь , скрывающаяся подъ

одеждою удовольспвія. — Какъ вы хопи

пе, чпобъ въ 2о лѣпъ можно умѣпь

различатпь ихъ? — „Совѣпуясь съ благо

разуміемъ.“— Гдѣ сыскашь его? — „Вой
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дипе въ душу свою; памъ вы найдеше

чувспвованіе скромноспи: скромностпь

всегда бываепть робка; робоспь внуша

етпъ въ насъ недовѣрчивоспь; недовѣрчи

воспь ведепъ къ наблюденію; наблюденіе

служипъ свѣтпильникомъ благоразумію, а

благоразуміе сберегаепъ непорочносшь

нашихъ нравовъ.“- Такъ; эпо все правда.

Но какъ скоро я подумаю о будущемъ; по

всегда боюсь опуспишь быспрое наслаж

деніе минупы наспоящей: жизнь наша

естпь сонъ. — „Если же вы увѣрены,

ч по вы спипе; по зачѣмъ боялпься ми

нупы пробужденія? Вы презираепе мір

скіе предразсудки; но чпо пользы намъ

не спрашипься мнѣнія людей, когда не

знаемъ еще судебъ высшаго промысла,

разполагающаго симъ великимъ міромъ,

копораго мы соспавляемъ часшь? Опышъ

и разумъ научаюпъ насъ, чпо добродѣ

пель можепъ веспи полько къ добру, ме

жду пѣмъ, какъ порокъ направляепъ не

обходимо ко злу. Послѣдуемъ добродѣпе

ли; будемъ съ веселіемъ срывашь цвѣпы,

распущіе подъ ногами ея, и усыплемъ

ими нашу дорогу, не спрашась, не желая
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и не спараясь предузнапь конца нашего

пупешеспвія.“

—Вы меня удивляепе. Я очень знала,

чпо на лешу удовольспвій и красопы

срываюпъ цвѣпы — „Искуспвенные и

минупные.“ — Но я признаюсь , чпо

пѣ, кои цвѣпупъ на пупи добродѣпе

ли . . . „супъ испинные и прочные:

пишина въ минувшемъ, спокойспвіе въ

наспоящемъ и свѣплоспъ въ будущемъ.“

—И вы называепе эпо наслажденіями. По

милуйпе! Не спрадашь значипъ ли на

слаждашься? — „Конечно; благо, на здѣш

немъ свѣпѣ, ничіпо иное еспь, пакъ ска

запь, какъ опсупспвіе зла.“ — Какъ!

Такъ эпимъ - по полько благополу

чіемъ вы хошипe себя ограничивашь?—

„Не совсѣмъ: я знаю, чпо въ ваши лѣ

па оно пребуепъ большей дѣяшельно

спи. Выдѣпe изъ помнаго бездѣйствія

нѣги и изъ безпечноcпи удовольспвій;

пробудипe душу вашу къ голосу чеспи

и обрапипесь на пупь ея: этно никогда

не бываепъ поздо! Уваженіе, снова заслу

женное, болѣе, можепъ быпь, приносипъ

чеспи женщинѣ, нежели почпеніе, спо

",
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койно сохраненное. Заслуживайше любовь

несчаспныхъ, уваженіе вашихъ друзей,

ваше собспвенное одобреніе: и вы узнае

шіе погда, въ чемъ заключаепся дѣяпель

носшь благополучія.“ . __

Послѣ сихъ рѣчей Леонція успрем

ляепъ на философа взоръ, исполненный

рѣшипельности и кропоспи; идешъ,

подаетпъ ему руку и восклицаепъ: веди

ше меня! Но, размысливъ немного, гово

рипъ ему, краснѣясь: если меня съ вами

увидяпъ; не боипесь ли вы, чтпо чеспъ

ваша опъ пого поспраждетпъ?— „Ес

ли ваша пупъ выигрываепъ; по моя ни

чего поперяпъ не можепъ.“ И они по

шли вмѣспѣ къ училищу Эпикура.

Между пѣмъ, какъ они проходили Аѳи

ны, люди испорченные кричали: Эпикуръ

разврапился. Люди же добродѣпельные

говорили съ улыбкою удовольспвія: Ле

онція обрапилась на испинный пупь.

(Из5 Сours de morale. Demouftier).

и. 4.
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лѣлъчуъ чѣчь

. .

.

Ариспотпель часпо говаривалъ: о

друзья мои, нѣпъ болѣе друзей; а по мнѣ

нію Капѳна, другъ сполько въ себѣ дол
",

женъ соединятпь каче пвъ, чпо и въ при
вѣка п; удно его най пи. -ъ

Одинъ молодой персидскій вОинъ оп

личился на бѣгу скачкою превосходнаго

коня своего. Киръ спросилъ: согласенъ ли

онъ промѣнять лошадь на царсшво его.

Нѣпъ, государь, опвѣчалъ воинъ, не на

царспво, но на друга. _

. Все эпо доказываешъ, ЧПо древніе

чувспвовали цѣну и рѣдкоспь дружбы.

. Мы совсѣмъ на нихъ не похожи: у

насъ не полько вездѣ множеспво друзей;

но нѣпъ названія обыкновеннѣе друга.

9не часпо выражаешъ чрезмѣрную ко
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ропкоспъ, или презрѣніе. Другъ мой, го

воряпъ извощику, я пебѣ прибавлю, если

пы довезешь меня въ часъ до Версали;

другъ мой, говорипъ прохожій шалуну,

пебя посадяпъ на гауппвахпу, если пы

не переспанешь дурачишься; другъ мой,

говорипъ судья плупу, пы пеперь из

бавленъ опъ наказанія за недоспапкомъ

доказапельспвъ, но впредь берегись, а

не по будешь повѣшенъ. У меня при

рода друзей (говаривалъ шупя Вольперъ);

друзья, копорые меня любяпъ; друзья,

копорые ко мнѣ равнодушны, и друзья,

копорые меня ненавидяпъ.

Сколько недоразумѣній въ словѣ:

другъ! Сколько мужей друзьями называ

попъ друзей своихъ женъ! Сколько домаш

нихъ друзей поселяюпъ въ домѣ раздоръ

и вражду! Сколько людей называюпъ симъ

именемъ поварищей своихъ распупспвъ,

сообщниковъ ихъ происковъ и соперни

ковъ ихъ чесполюбія! Даже пѣ, которые

и не упопребляюпмъ эпаго слова въ споль

низкомъ значеніи, до какой спепени ис

кажаютпъ испинный смыслъ его!

Не говоряпъ ли часшо, когда хопяпъ
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подпвердишь какую нибудь новость: я

слышалъ ее опъ друга, копораго очень

хорошо знаю. .

Шевалье К., выигравъ однажды въ

Пале-Роялѣ 15оо луидоровъ, держалъ ихъ

въ шляпѣ; нѣкпо подошелъ и сказалъ

ему: любезной другъ, сдѣлай одолженіе

дай мнѣ на нѣсколько времени спо луи

доровъ. Охопно, любезный другъ, опвѣ

чалъ Шевалье, если пы прежде скажешь

мнѣ, какъ меня зовупъ. Видя, чпо попъ

не опвѣчаешъ, онъ продолжалъ: не правда

ли, любезный другъ,чпо пебѣ очень бы

прудно; было возврашишь мнѣ эпи спо

луидоровъ?

Дамы часпо говоряпъ: у меня ми

грень; не принимайше никого, кромѣ

друзей моихъ! И въ спискѣ всегда почши

до придцапи особъ. . .

Можно ли, чпобъ упопребленіе, до

пакой спепени унизило сіе священное

имя! Не уже ли учшивосшь пребуепъ,

чпобъ всякому льспили, называя друж

бою самыя проспыя связи?

Бѣдностпь ли языка пому причиною,

или недоспапокъ словъ для выраженія
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разныхъ спепеней знакомспва и уваже

нія? Не знаю; но эпо злоупотребленіе

всегда меня мучило, можепъ бы пь, по

пому, чшо оно оскорбляепъ свяпосшъ

чувспва, копорое я особенно уважаю.

Хопя древніе были разсудитпельнѣе

насъ; однако все заспавляепъ меня ду

тмапѣ, чтпо и они еще немало во зло упо

пребляли названіе друга, давая чрезъ по

поводъ къ ошибкамъ, по моему мнѣнію, весь

ма ощупипельнымъ. Когда Віасъ, одинъ

изъ греческихъ мудрецовъ, говорилъ, чпо

въ дружбѣ надобно быпь очень оспоро

жнымъ и любипъ друзей своихъ, какъ

будпо ихъ нѣкогда придепся нена

видѣпь; по ясно, ч по онъ говорилъ

именно о друзьяхъ общеспва, повари

щахъ въ удовольспвіи и учаспникахъ

въ дѣлахъ, съ которыми связь прервашѣ?

ся можешъ опъ малѣйшаго случая.

сократъ справедливѣе опвѣчалъ пѣмъ

копорые находили домъ его малымъ: да?

Богъ, чпобъ онъ всегда былъ полонъ

испинными друзьями! Сокрапъ знал?»

чшо ихъ много имѣшь нельзя; онъ пР“

" "ъ
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ближился къ испинѣ, но еще не доспиг

нулъ ея. Дружба есшь высочайшее благо,

и одинъ испинный другъ соспазляепъ,

неоцѣненное сокровище; его ищупъ всю

жизнь, и часпо не могушъ найши. __

* * * .»

Опъ чего же иные думаюшъ, чпо у
е „

нихъ много друзей? н и

Признаемся, чтпо у пѣхъ нѣпъ ни од

ного испиннаго друга, копорые говорятпъ,

о многихъ. Монпань справедливо сказалъ:

удвоишь самаго себя уже еспь большое,

чудо; а кпо думаешъ упроишь себя, попъ,

не понимаепъ силы его. Онъ не знаепъ,

какое согласіе чувстпвъ, какое сходспво

харакперовъ, какое самоопреченіе необ

ходимы для споль испинной дружбы,

чтобъ можно было сказашъ о другѣ, какъ

Монпань о Боэціи: моя воля была въ его,

волѣ, а его въ моей; наши души пакъ.

сливались, чпо не возможно было примѣ

пишь границъ ихъ соединенія; знаепели,

почему я любилъ его? Попому чпо эпо

былъ я; попому чпо эпо былъ онъ. Я бы

скорѣе положился на него, нежели на

себя. _ .

Такая полько дружба можешъ сама

.
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еебя изобразипь: умъ не въ соспояніи

поспигнупь ея, ни подражапь ей: эпо

сочепаніе душѣ. Она больше, даже луч

ше любви. Любовь ослабѣваепъ опъ на

слажденій; дружба опъ счаспія возра

сптаепъ: она заключаепъ въ себѣ и сча

спшіе и чиспое наслажденіе.

Энній говорилъ, чпо безъ пакой друж

бы нѣпъ живой жизни (vita vitalis). Въ са

момъ дѣлѣ, жизнь ли эпо, когда нѣпъ

сущеспва, копорое бы вмѣспѣ съ вами

спрадало, вмѣспѣ съ вами наслаждалось,

хранило ваши пайны, повѣряло вамъ свои;

копорое бы помогало боропься съ ро

комъ, съ непоспоянспвомъ счаспія и съ

неизбѣжными ударами времени?

Цицеронъ называепъ дружбу пол

нымъ согласіемъ божеспвеннаго съ чело

вѣческимъ. Изъ благъ, дарованныхъ бога

ми людямъ, говорипъ онъ, одии предпо

читаютъ богапспво, другіе здоровье,

одни почеспи и славу, другіе сладостпра

спіе: всѣ сіи блага преходящи и плѣн

ны; справедливѣе думаюпъ пѣ, копорые

поспавляюпъ испинное благо въ добро

дѣтели; но сама добродѣшель заключа
"л
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етпъ и раждаепъ дружбу, копорая безъ

нея сущеспвовапь не можетпъ. Зависпъ

помрачаепъ славу, происки опнимаюпъ

мѣспа, полипическій переворопъ разру

шаепъ счаспіе, самый маловажный слу

чай разспраиваепъ здоровье; дружба пред

спавляепъ благо болѣе пвердое и общее;

она сущеспвуепъ вездѣ: нигдѣ Она Не

чужда, вездѣ вовремя; опъ нея счаспіе

бываешъ совершеннѣе и несчаспіе сно

снѣе.

Нѣпъ ни одного чувспвипельнаго

человѣка, копорый бы не понималъ, сколь

испинны сіи похвалы дружбѣ; каждый

испыпываешъ, чпо дружба есшь первая

попребноспь сердца, и чпо безъ нея ни

кому нельзя обойпися. Сципіонъ думалъ,

чпо самъ мизанпропъ Тимонъ долженъ

былъ желапь найпи человѣка, копорый

бы раздѣлялъ его мнѣніе и могъ бы не

навидѣпь вмѣспѣ съ нимъ. ч

Архій Тареніпинскій полагалъ, чпо

если бы возможно было какому нибудь че

ловѣку вознеспися до небесъ и оппуда

разсмапривaпь всѣ лучшія произведенія

природы и ясно поспигапь ея паинспва;

Часшь ХХVIII кн. 111. 16
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по онъ почувспвовалъ бы скуку опъ се

го созерцанія, не имѣя друга, съ копо

рымъ бы бесѣдовалъ о сихъ чудесахъ.

И пакъ неоспоримо, чпо всѣ люди ува

жаюпъ и любяпъ дружеспво.

Разсмотпримъ же, опъ чего споль

желанное благо пакъ рѣдко. Не опъ по

го ли, какъ говорипъ философъ Дидеропъ,

чпо всякой желаетпъ имѣпь друга, а ни

кпо не хочепъ бытпѣ имъ.

Чпобъ наслаждапься счаспіемъ, пре

дугопованнымъ дружбою, надобно заслу

жишь его на поприщѣ добродѣпели. Древ

ніе справедливо говорили, чпо безъ доб

родѣпели нѣпъ дружеспва.

О чемъ вы думаепе, спараяся найши

друга? Вопервыхъ, вы надѣепесь уви

дѣпь человѣка, копорому бы могли уди

вляпься и любипь его за добрыя качесп

ва, съ копорымъ бы должны были раз

дѣляпь счаспіе и несчаспіе. Но можно

ли удивляпься человѣку, не имѣющему воз

вышенной и нѣжной души? Можепе ли

вы любишь человѣка, у копораго нѣпъ

основапельностпн въ сужденіяхъ, поспо
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янства въ связяхъ, опкровенностпи и ве

ликодушія?

Вы хопипе, чпобы другъ предохра

нялъ васъ;о пъ слабостпей; надобно, чтобы

онъ былъ чесшенъ, скроменъ и вѣренъ.

Вопъ въ коропкихъ словахъ, сколь

ко добродѣ пелей желаепе вы найтпи въ

человѣ «ѣ, копораго хо пиппе назватпь дру

гомъ: и будьпе увѣрены, чтпо онъ съ сво

ей спороны въ помъ же ожиданіи.

Конечно въ человѣкѣ нельзя ожидать

соединенія всѣхъ добродѣ пелей; и же

лапь эпаго, значило бы обратпиптѣ дру

жеспво въ химеру; надобно по крайней

мѣрѣ обладатпь главнѣйшими изъ нихъ,

чпобъ Iбы пь достнойнымъ испы пывашъ

и внушапь сіи чувстпва: п пому по сіе

счасшіе всегда было пакъ рѣдко; шолько

вѣками родяпся Ореспы и Пилады, Ле

ліи и Сципіоны, Генрихи 1И и Сюлліи.

Если бъ вмѣспо добродѣпелей поло

жили вы основаніемъ дружбы выгоду; по

заключили бы связь обыкновенную, копо

рая веселипъ умъ, но обманываепъ серд

це, никогда его не удовлешворяя. Такихъ

_ фе



з44

друзей много найши можно въ счаспіи,

но въ несчастпіи ни одного.

Вы даже не имѣепе права жаловапь

ся на эшо. Вы соединены были выгодой?

Выгоды нѣпъ: и союзъ распоргнупъ.

Соединяли ль васъ удовольспвія? Лѣпа про

ходяпъ: и очарованіе исчезаепъ. Связы

валъ ли васъ духъ мнѣнія? При перемѣ

нѣ обспояпельспвъ оно васъ раздѣляепъ.

Можетпъ ли легкомысліе оперепься на

легкомысліе?

Луцилій писалъ къ Сенекѣ, чпо че

ловѣкъ, копорому онъ ввѣрилъ письмо,

другъ его, а между пѣмъ совѣповалъ не

опкрывашься ему въ собственныхъ дѣ.

лахъ. Сенека опвѣчалъ: любезный Лущи

лій, наблюдая пакую оспорожноспь съ

симъ человѣкомъ, пы говоришь въ одномъ

и помъ же письмѣ, чпо онъ вмѣспѣ и

другъ пебѣ и нѣпъ: по эпому слово другъ

у пебя выраженіе, ничего не значущее,

какъ названіе чеспнаго человѣка, давае

мое кандидапамъ, или гражданина перво

му вспрѣчному, копораго не помнишь

имени. Эпо замѣчаніе справедливо: нѣп?

дружбы безъ совершенной довѣренноспи



245

Слѣдовапельно въ дружбѣ два блага:

вопервыхъ взаимная любовь, вовпорыхъ

довѣренносшь; чпобы наслаждапься си

ми благами, необходимы добропа для люб
ви, уваженіе для довѣренноспи. — и

Я знаю, говорилъ одинъ древній фило

софъ, вѣрный палисманъ для пріобрѣшенія

сего совершеннаго счаспія: спарайпесь.

быпь довольными сами собою, и вы най

депе друга, котпорымъ будепе довольны;

любитпе, и будепе любимы.

Разсмотпрѣвъ, какъ люди исказили

слово другъ, опредѣливъ испинную друж

бу и показавъ средстпва къ обладанію

симъ драгоцѣннымъ благомъ, мы должны

разрѣшипь еще очень любопыпный во

просъ, въ копоромъ несогласны авпоры,

наилучшимъ образомъ опредѣлявшіе дру

жбу.

Мущины, или женщины обладаюпъ

симъ живымъ и нѣжнымъ чувспвомъ, сею

прелеспію жизни, копорая упѣшаепъ

въ гореспяхъ и усугубляепъ счасіпie?

Если бы дружба принадлежала осо

бенно полу, наиболѣе чувспвипельному;

по сомнѣніе разрѣшилось бы само собою:
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конечно женщины чувстпвипельнѣе му

1цинъ. У нихъ два полько дѣла: нра

випься и любитпь ; онѣ ничѣмъ, поспо

роннимъ не занимаюптся, кромѣ людей,

и самыя ихъ мнѣнія естпь одно слѣдспвіе

чувспвованій.

Но часпо случаепся, чпо заняпія

сіи вредятъ одно другому; постпоянное

желаніе нравипься не позволяепъ жен

щинамъ взаимно любитпь себя; безпре

сптанное соперничеспво служипъ препкно

веніемъ въ ихъ дружбѣ; у нихъ еспъ

пріятпельницы, а рѣдко друзья.

у мущинъ соперничеспво бываепъ

полько въ нѣкопорыхъ обспояпельсп

вахъ; у женщинъ оно поспоянно и всѣмъ

имъ обще. Испорія прославляла муже

спво мaперей, преданносшь дочерей и

геройспво супругъ, но никогда не гово

рила о дружбѣ двухъ женщинъ.

Монпань несправедливо заключилъ

изъ сего, чпо женщины не могупъ и

мѣпь дружбы. Онъ упверждалъ, чпо при

рода сопворила сіи прелестпные цвѣпы

для покоя и опредѣлила ихъ къ украше

нію жизни человѣческой; мущины же, по
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добные крѣпкимъ, но высокимъ дубамъ,

по необходимоспи должны опирапься о

динъ на другаго для предохраненія себя

опъ бурь. .

_ Добрый нашъ философъ ошибался.

Безъ сомнѣнія полъ сильнѣйшій, болѣе че

сполюбивый и заняпый, легче можепъ

обойпися безъ дружбы: но она необ

ходима для пола болѣе слабаго и чув

спвипельнѣйшаго.

Нѣпъ совершеннѣе дружбы между

женщиной и мущиной; союзъ сей еспь

пріяпнѣйшій въ жизни, онъ безкоры

спенъ, безъ соперничеспва и опасносшей."

Для дружбы всего необходимѣе сое

диненіе двухъ волей въ одну, копорое бы

соспавляло одну жизнь для двухъ су

1цеспвъ, опверженіе всякагѳ неравен

спва чиновъ, богапспва и дарованій, вза

имное согласіе изгладипль недоспапки

друга своего, или наслаждашься его пре

восходстпвомъ. -

Сіе спремленіе къ совершенному ра

венспву, опрѣченіе опъ чесполюбія о

чень прудно между двумя мущинами, не

возможно между двумя женщинами; но
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между мущиной и женщиной оно еспь

испинное наслажденіе и болѣе пріяпной

обмѣнъ, нежели пожерпвованіе.

Посмоприпе, съ какою нѣжносшію

сей прелеспный полъ состпрадаепъ къ

нашимъ слабоспямъ, опкрываешъ намъ

недоспапки наши, опгадываепъ сокро

веннѣйшія мысли, спараепся удовлепво

рипъ самымъ робкимъ желаніямъ души

нашей: вы скажепе вмѣспѣ съ Тома и со

мною, чпо если полезно имѣпь другомъ

мущину для важныхъ случаевъ, по на

добно желапь дружбы женщины для все

гдашняго счаспія.

Из5 Сегюра Барон5 Истровó.

кололомолчьичу



«ъъъъъъ члъ члъ члъ ч-ъ чуъ-члъ чѣмъ члъ-ъ-мъъ чльчльчльчльчлъ

ОТРЫВКИ ИЗЪ ПУТЕШЕСТВІЯ.

И о

6 Сентября, 18яo. Нарва.

Пупешеспвовапь очень пріяпно: но

вспомнипe смоприпелей, ямщиковъ, сче

пы. Дорога опъ С. Пепербурга до Нар

вы довольно однообразна. Но прекрасная,

вечерняя заря меня очаровывала; картпи

ны изъ моего будущаго, изъ моего про

шедшаго мелькали передъ моими глазами:

я ожидалъ счаспія. Иногда и синіе, жел

пые, пунсовые лпспья осенняго лѣса пред-.

спавляли моимъ взорамъ разнообраз

ныя, чудныя декораціи. Облака громоз

дились самымъ оссіановскимъ образомъ.

2»

12 Сентября. Рига.

Нарва послѣ с. Пепербурга произво

дипъ на душу спранное впечашлѣніе.
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Улицы и сверхъ пого главныя уже на

пшего грязнаго переулка; домы высокіе

гопической архипекпуры съ надписями

и, изрѣченіями изъ священнаго писанія.

Видъ города чрезвычайно живописенъ:

развалины Иванъ-города , какъ будпо

еще и пеперь, подобно провидѣніямъ вои

лпелей, успрапаюпъ Нарву. Нарова шу

мипъ между древними укрѣпленіями ру

скими и бывшими шведскими: двѣ баш

ни съ пропивныхъ споронъ смопряпъ

одна на другую и похожи на двухъ не

пріятпелей, гоповыхъ вспупипь въ бой.

Съ А. Л. . . . мъ и съ его семейсп

вомъ, провожавшимъ насъ до Нарвы, оп

правился я смотпрѣпь здѣшній водопадъ:

чпо сказапь вамъ, друзья, объ эпомъ

великолѣпномъ зрѣлищѣ? Оно не удивило

меня; попому чпо я уже ожидалъ чего

ппо чрезвычайнаго. Но я наслаждался

и его вѣчнымъ шумомъ, и бездною его

жемчуга, и лѣсиспыми оспровками, раз

дѣляющими его на нѣсколько рукавовъ.

Мы осмапривали доспопримѣчатпельно

спи Нарвы : домъ Пепра Великаго, гдѣ

храняпся башмаки его рабопы и два
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экземпляра его знаменипой дубинѣт; цер

ковь рускую, бывшую нѣкогда капполи

ческою, попомъ люперанскою, и нѣмец

кій соборъ святнаго Петпра. Въ послѣд

немъ мы нашли гробы многихъ имени

пыхъ гражданъ города Нарвы, жившихъ

въ первой половинѣ 17 сполѣпія. Над

гробные камни покрытпы эмблеммами и

надписями, напоминающими плѣнноcпь

всего земнаго; здѣсь изображеніе свѣчи

съ девизомъ: „свѣча гаснепъ“; памъ ро

зы съ девизомъ: „роза увядаепъ“, и проч.

Мнѣ предстпавлялись добрые, честпные

опцы семейспва, копорые здѣсь поко

япся, ихъ важностпь и дѣятпельностпь,

ихъ спрогоспь въ домашнемъ быпу и

праздничная поржеспвенносшь, съ коею

по воскресеньямъ опправлялись сюда съ

своими женами домовиптыми, опряпны

ми благодарипъ Бога за свое благоден

спвіе. Я видѣлъ ихъ дочерей приго

жихъ и застпѣнчивыхъ; видѣлъ всю ихъ

смиренную, пѣсную жизнь, ихъ радосши

и спраданія.

„Здѣсь все говорипъ о смертпи:“ ска

залъ наконецъ одинъ изъ нашихъ сопуп
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никовъ; о ней и въ свѣпѣ упоминаюпъ

безпреспанно!“

„Въ свѣпѣ: прибавилъ я, споль

ко говоряшъ о смертни и пакъ часпо

произносящпъ звукъ: слиерть, чпо нако

нецъ съ нимъ не соединяюпъ никакаго

поня пія.“ Молодая княжна С. . . . а заду

МаЛаСѣе

Въ Нарвѣ я въ первый разъ узналъ,

чпо значипъ возбуждатпь любопыпспво

жипелей большаго уѣзднаго города: они

за нами вездѣ слѣдовали полпами; всѣ

окна, всѣ двери были опперпы, на нашу

каляску глядѣли, какъ на осьмое чудо

свѣпа.

Дорогою опъ Нарвы до Дерппа, не

далеко ошъ спанціи ненналъ на берегу

Чудскаго озера, мы съ докпоромъ долж

ны были выпши изъ экипажа; лошади не

могли вспащипъ насъ въ гору. Ночь бы

ла испинно скандинавская; вѣперъ не

свиспѣлъ, а завывалъ; сердипое озеро

кипѣло у ногъ нашихъ и съ минупы на

минупу приближалось. Одинъ изъ слугъ,

бывшихъ съ нами, молодой человѣкъ лѣпъ

15, копорой вѣрояпно бури зналъ по од
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ному слуху, не скрывалъ своего спраха;

онъ смѣшилъ насъ; однако же мы были

довольны, когда наши кони взвезли насъ

на пригорокъ и каляска медленно двину

лась по песку. Никогда я не видывалъ

лучшаго подобія хаосу: берегъ и озеро,

суша и вода, казалось, смѣшались и без

преспанно успупали другъ другу. Пе

редъ спѣмъ, вечеромъ, мы видѣли море:

оно было спокойно, величеспвенно, не

обозримо; послѣдній свѣпъ зари, опра

жаясь, разсѣкалъ его на нѣсколько разно

цвѣпныхъ слоевъ, и небо, споль же спо

койное, опдѣлялось опъ него ясною чер

поко.

Въ Ненналѣ я вспомнилъ, чпо нахо

жусь въ прежнемъ владѣніи семьи нашей,

чпо въ б верспахъ похороненъ покой

никъ бапюпка.

О колыбель моихъ первоначальныхъ дней,

Невинностпи моей и юносши обишель!

Когда я освѣщусь опяпь пвоей зарей

И пвоей по прежнему всегдашній буду жи

пель?

Послѣ 1 1 лѣпней разлуки проскакалъ

я въ осенюю, бурную ночь черезъ мѣспа,
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для меня незабвенныя, и не успѣлъ об

няить гробъ родишеля? Дерпшъ . . . сколько

воспоминаній, сколько милыхъ, каршинъ

ясныхъ и сумрачныхъ изъ моего минув

шаго времени! Здѣсь я посѣпилъ профес

сора Д . . . ., съ дочерьми коего игралъ

poбенкомъ: Софія, копорая уже Епогда

занимала влюбчиваго мальчика, за му

жемъ; Юлія, котпорая погда еще не раз

цвѣла, вянепъ.

За Дерппомъ природа уже гораздо

свѣжѣе, и чѣмъ болѣе приближаешься къ

Ригѣ, пѣмъ она стпановлипся разнообраз

нѣе и живописнѣе. Но передъ самою спо

лицею Лифляндіи пески несносны. Я здѣсь

ничего не видалъ, попому чтпо былъ бо

лѣнъ и не могъ ходи пь. Предмѣспіе кра

сиво: эпо я замѣпилъ проѣздомъ; го

родъ, кажетпся, по большой часши архи

пекшуры гошпической.

5.

1? Сентября. Мелиель.

Курляндія начинаепся обширными,

необозримыми равнинами; попомъ спано

вишся холмиспѣе. Мы проѣзжали мѣспа
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ми очень живописными; жаль только,

чпо погода была пасмурна и пуманна.

Замокъ Дёбленъ, развалины изъ вѣковъ

рыцарскихъ, лежитпъ прелестпно на зеле

номъ, кругломъ холмикѣ надъ водою и

весь обсаженъ деревьями. Въ Курляндіи

мало дубовъ; но лишь полько въѣдешь

въ Пруссію, какъ вездѣ вспрѣчаешь это

народное певпонское дерево. За по о

громныя сосны, ели, липы и березы здѣсь

возвышаюпся въ воздухъ и напоминаютпъ

древнихъ боговъ: Перкуна, Пикола и По

примбоса, копорымъ Лепы приносили

жерпвы подъ ихъ исполинскою пѣнію.

Лепы вообще гораздо лучше изъ се

бя Эсповъ и Финновъ; особенно между

ихъ молодыми мущинами вспрѣчаешь

лица и головы, копорыя бы не испор

ппили спапуи пригожаго Сильвана, или

даже Антпиноя; но спанъ ихъ ничпоженъ

и не мужеспвенъ; жеищины вообще бе

зобразны.

Какъ описапь вамъ, друзья, чувспва,

съ коими оспавилъ я Россію? Я плакалъ

какъ робенокъ, и эпи слезы, копорыя у

держапъ былъ не въ соспояніи, живо за
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спавили меня чувспвовапь, чпо я Ру

скій, и чпо внѣ Россіи нѣпъ для меня

счаспія. У васъ, мои милые, у васъ мое

сердце, у васъ мое все. Природа, моя дав

нишная ушѣшипельница, приняла меня

въ свои объяпія. Мы въѣхали въ Прускіе

пески и шашкомъ пащились вдоль моря:

вечеръ былъ самый поэпическій; облака,

опъ вечерней зари,

„Лепя, сіяли,

И, сіяя, улепали“

за далекій, величеспвенный, ясный не

босклонъ: море кипѣло и колыхалось. Ка

кая пропивоположносшь!

Дикій Непунъ роппалъ, кипѣлъ и въ волнахъ

разсыпался,

А съ золопой высопы, поздней зарей освѣ

щенъ,

Радоспный Зевсъ улыбался ему, улыбался

вселенной:

Такъ безмятпежный, глядишъ вѣчный законъ

на мяпежъ

Шумныхъ спраспей; пакъ смоприпъ мудрецъ

но ничпожное буйспво:

Сила съ начала вѣковъ въ грозномъ величьи

ППИХ.а
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4.

35 Сентября. Квнигсберга.

Мнѣ море въ нашемъ переѣздѣ изъ Ме

меля въ Кёнигсбергъ чрезвычайно наскучи

ло. Море да песокъ, песокъ да море, и эпо

въ продолженіи 14 часовъ ѣзды съ прокля

птыми нѣмецкими почпаліонами, копорые

даже не сердяпся, когда ругаешь ихъ всѣ

ми возможными доннервепперами, и на

все пвое краснорѣчіе съ величайшимъ, съ

испинно-германическимъ равнодушіемъ

опвѣчаюпъ: ja, mtin berr! Какой же песокъ!

Въ почномъ, самомъ почнѣйшемъ смыслѣ

слова: песчаное море! Ни правки, ни му

равки, ни куспа, ни дерева! Конечно бы

я умеръ съ поски, ежели бы голодъ не

умилосердился надо мною и не вздумалъ

разнообразипъ чувспвъ моихъ: выпивъ

полько чашку кофе, съ чепырехъ часовъ

упра голодалъ я до пяпи по полудни.

Теперь мы въ Кёнигсбергѣ.

Поупру осмапривали мы городъ.

Я уже видалъ нѣсколько гопическихъ

городовъ, но ни одинъ не поразилъ меня

до пакой спепени. Переѣзжая чрезъ

Часпь ХХVІП. Кн. 111. 17
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моспъ, я ахнулъ: рѣка Прегель по обѣ

имъ споронамъ обсажена узенькими вы

сокими домами (между ними еспь 8 эпа

жные), котпорые спояшпъ къ берегу не

лицемъ, а бокомъ, снабжены огромнѣй

шими кровлями и пѣмъ получаюпъ видъ

какихъ по башень кипайской, или, Богъ

знаепъ, какой поспройки! Улицы краси

вы и нѣкопорыя довольно широки: боль

шія крыльца придаюпъ городу веселую,

южную физіономію. Меня восхипили мпа

ліянскіе пополи, копорые я здѣсь увидѣлъ

въ первый разъ: не знаю красивѣе дерева.

5,

3 3*** Дорогого лиежду станціялии

Шлопе и Гожцейтó.

Мы уже дня при ѣдемъ довольно од

нообразными, песчаными мѣспами: одно

воспоминаніе о моихъ милыхъ меня жи

випъ и опгоняепъ отпъ души скуку.

Признаюсь, чпо я никогда не любилъ

васъ пакъ, какъ птеперь въ разлукѣ съ

вами. Навѣки остпанепся у меня въ

памяши мгновенье, когда переѣхалъ я че

резъ границу. Оно принадлежиппъ въ мо

ей жизни къ пѣмъ немногимъ, въ ко
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порыя, по словамъ Гамлепа, приближа

емся къ духу вселенной и получаемъ пра

во вопросипъ Провидѣніе. И въ эпу ми

нупу чувспвую какъ будпо бы пихое

вѣяніе, копорое заносипъ ко мнѣ обра

зы изъ давно-минувшаго, изъ моего дѣп

спва. Кажется, вижу самаго себя въ день

моего ошьѣзда изъ пого мирнаго городка,

"гдѣ получилъ первое образованіе. Ма

пушкина зимняя бричка уже на дворѣ;

слуга моего добраго наспавника несешъ

съ крыльца мою поклажу; спою одинъ

и гляжу въ садъ, зенесенный снѣгомъ, и

въ первой разъ чувспвую вдохновеніе; въ

первый разъ предчувспвіе, поска, спре

мленіе въ неизвѣспную, пуманную даль

и пайная боязнь наполняюпъ мою ду

шу, помяпъ и освѣжаюпъ ее. Слезы, ко

порыхъ я не зналъ до пого времени, хлы

нули изъ глазъ моихъ; и погда въ первый

разъ я дерзнулъ вопросипъ Промыслъ и

будущноспь! Помню еще нѣсколько па

кихъ мгновеній: къ нимъ принадлежипъ и

по, когда скрылось за мною отпечеспво.

. Мы все проѣзжали до сихъ поръ ка

полическою землею, населенною по боль

вѣ -

2



ябо

шой части Поляками и Липовцами. Жи

довъ здѣсь пакже чрезвычайно много.

Для меня чужды пеперь хлопопы

нашихъ людей и почпаліоновъ, спараю

щихся освободишь каляску, завязшую въ

песку и задержанную еловыми сучьями.

Докпоръ сердипся, выскакиваепъ, бра

нишся; а я, увѣренный, чпо не помогу

общей бѣдѣ и чпо она минепъ и безъ

меня, оспаюсь спокойнымъ и продолжаю

писапь, какъ будпо ничего не бывало.

Если вы будетпе въ Маріенвердерѣ и

въ Нейенбургѣ, вспомнипе обо мнѣ, друзья!

Оба города лежапъ на берегахъ Вислы

самымъ живописнылъ образомъ одинъ

пропивъ другаго. Необозримыя пажипи,

свѣплыя рощи, богапые луга, множеспво

селеній и городковъ на высокихъ берегахъ

величеспвенной прелестпной рѣки. . . какъ

жаль, чтпо я не живописецъ! Маріенвер

деръ богапъ хорошими сливами и грушами

и миленькими дѣвушками. Добрые друзья,

ежели будепе въ Маріенвердерѣ, купипe

себѣ грушъ и сливъ и поцѣлуйпе хопя од

ну красавицу въ мое воспоминаніе! .

В. Кохельбекерó

гоучалъислучу 1
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Е Р И Т И К А.

О Рл Е А н сКАЯ Дѣ В А,

дРАмАти ч ЕскАя по эмА.

1

Сог. Шиллера. Перев. Жуковскаго.

Испекающій 1824 годъ оспанепся не

забвеннымъ въ испоріи руской лишера

пуры. Многія превосходныя произведе

нія въ спихахъ и прозѣ украсили и обо

гапили словесноспь нашу. Выимапель

ные наблюдапели и любиппели всего пре

краснаго конечно согласяпся, чпо одно

появленіе Орлеанской дѣвы на рускомъ

языкѣ соспавляепъ эпоху въ нашей дра

мaпической поэзіи. Энпо мнѣніе мы ос

новываемъ особенно на двухъ причинахъ:

вопервыхó, полько со времени перевода
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____

.

Орлеанской дѣвы мы увидѣли на своемъ

языкѣ романшическую тпрагедію со всѣ

ми совершенствами плана, дѣйспѣія, ха

ракперовъ и красокъ, смотпря до сихъ

поръ по большой часпи на представле

ніе однѣхъ, пакъ называемыхъ, классиче

скихъ прагедій, п. е. составленныхъ по

образцу французскихъ, упомишельныхъ

по своей прозаической холодностпи и все

гдашнему однообразію; вовторыхó, пере

водчикъ Орлеанской дѣвы сполько побѣ

дилъ прудностпей въ разговорномъ языкѣ,

котпораго формы у насъ, сравнитпельно

съ другими родами поэзіи, совсѣмъ еще

не упверждены, и пѣмъ сполько облег

чилъ пушь другимъ драмапическимъ пи

сапелямъ, чтпо вѣрояпно они, даже при

недостпапкѣ высшихъ дарованій, пользу

ясь симъ прекраснымъ образцомъ, будупъ

пеперь писаппь прагедіи ровнѣе и еспе

спвеннѣе прежнихъ.

Орлеанская дѣва соспоипъ изъ про

лога и пяпи дѣйспвій. Въ прологѣ, ко

пораго дѣйспвіе произходипъ въ Домъ

Реми, мѣспѣ рожденія Іоанны д? Аркъ,

сочинишель изображаепъ намъ погдашнее
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положеніе Франціи и предварипельно зна

комипъ насъ съ главнѣйшими дѣйспвую

щими лицами, ихъ харакперами и опно

шеніями. Эпа часпь прагедіи была для

него необходимою. Тóанна соспавляепъ

пакое лице, копорое, вдругъ явившись

въ дѣйспвіи прагедіи, показалось бы не

еспeспвеннымъ, неизъяснимымъ, не при

влекло бы къ себѣ полнаго учаспія зри

пелей, лишило бы сочинитпеля довѣрен

носпи ихъ, если бы онъ въ прологѣ не

предспавилъ Іоанны въ ея семейспвѣ, ес

ли бы онъ не изобразилъ особенностпи ея

чувспвованій и жизни, подозрѣній отпца

ея и нѣкопорой пайны въ ея судьбѣ.

Прологъ Орлеанской дѣвы, по нашему

мнѣнію, соспавляетпъ лучшую часпь сей

превосходной прагедіи. Онъ, при всей про

спопѣ дѣйспвія, пакъ заниматпеленъ, чпо

не знаешь, чему болѣе удивляпься: выбо

ру ли предмеповъ, о копорыхъ разгова

ваюпъ поселяне, или искуспву, какъ за

спавляепъ сочинитпель говорипь ихъ.

Тибо д'Аркъ, опецъ Іоанны, успрашен

ный несчаспіями войны, поспигшими

большую часпь Франціи, гоповипся по
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скорѣе выдапь за-мужъ дочерей своихъ.

Для женщины въ бѣдѣ необходимъ

защипникъ. Разговоръ нечувспвипельно

склоняепся на 1óанну, котпорая чужда

любви. Въ по время, какъ опецъ укоря

е гнать ее въ холодносши И съ КаКИМЪ-П1О

стпрахомъ упоминаепъ о нееспeспвенно

сили всѣхъ поспупковъ ея, поселянинъ

Бертирандъ приходишъ изъ города съ но

выми извѣспіями о войнѣ. Его расказъ и

принесенный имъ шлемъ возбуждаюпъ

все вниманіе Іоанны. Она чувспвуешъ

уже шайное свое назначеніе. Ея елова

приводяпъ въ изумленіе поселянъ; и ме

жду пѣмъ, какъ они, не забывая рабопъ

своихъ, смиренно разходяшся по домамъ,

1óанна, увлекаемая сверхъестпеспвенною

силою, начинаепъ самымъ прогаппельнымъ

образомъ прощапься съ родиною:

„Проспинпе вы, холмы, поля родные!

Пріюпно-мирный, ясный долъ, проспи!

Съ Гóанной вамъ ужь болѣ не видaпься:

Накѣкъ она вамъ говорипъ проспи!

Друзь-ялуга, древа, мои пипомцы!

Вамъ безъ меня и цвѣспь и доцвѣпапь!

ты, сладосшный долины голосъ, эхо,

Такъ часпо здѣсь игравшее со мной! и
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1Прохладный грошъ, попокъ мой быспро

… . птечной,

Иду опъ васъ, и не приду къ вамъ вѣчно!

Мѣстпа, гдѣ все бывало мнѣ усладой,

Опнынѣ вы со мной разлучены!

Мои спада, не буду вамъ оградой:

Безъ паспыря бродишь вы суждены!

Доспалось мнѣ паспи иное спадо!

На пажипяхъ кровавыя войны!

Такъ вышнее назначило избранье:

Меня спремишъ не суепныхъ желанье

Кпо нѣкогда, гремя и пламенѣя,

Въ горящій куспъ къ Пророку низходилъ,

Кпо на царя подвигнулъ Моисея,

Кпо опрока Давида укрѣпилъ — _

И съ сильнымъ въ бой спалъ {паспырь не

_ блѣднѣя,

Кпо паспырямъ всегда благоволилъ;

Топъ здѣсь вѣщалъ ко мнѣ изъ сѣни древа:

„Иди о Мнѣ свидѣшельспвовапь, дѣва!

э о надѣпъ должна пы лапы боевыя,

» Въ желѣзо грудь младую заковапь!

„Спрашись надеждъ, не знай любви земныя:

„ Вѣнчальныхъ свѣчъ пебѣ не зажигапь!

з- Не бышь пебѣ душой семьи родныя,

», Цвѣтпущаго младенца не ласкашь!
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„Но въ бипвахъ Я главу пвою прославлто:

,, Всѣхъ выше дѣвъ земныхъ пебя поспавлю.

„Когда начнепъ блѣднѣпь и смѣлый въ брани,

„И роковый пробьетпъ опчизнѣ часъ;

,; Возмешь мою пы орифламму въ Длани,

„И мощь "враговъ сорвешь, какъ жница класъ!

. „Поспавишь ихъ надменной власпи грани,

„Преоброшишь во плачь побѣдны и гласъ,

„Дашь рашнымъ чесшь, дашь блескъ и си

лу прону,

„И Карла въ Реймеъ введешь надѣпь корону!“

Мнѣ обѣщалъ Небесный извѣщенье; ч.

Исполнилось: и шлемъ сей посланъ. Имъ!

Какъ бранный огнь его прикосновенье;

Съ нимъ мужеспво какъ Божій Херувимъ;

Въ кипящій бой несепъ души спремленье;

Какъ буря пылъ ея неукрошимъ . . .

Се битвы кличь! Полки съ полками спали,

1

Взвились кони и прубы зазвучали . . . “

Первое дѣйспвіе прагедіи произхо

дипъ въ Шинонѣ, гдѣ король француз

скій, окруженный небольшимъ числомъ

особъ, ему преданныхъ, и пораженный по

спигшими его бѣдспвіями, осшаепся въ

бездѣйспвенной нерѣшимоспи. Шиллеръ,

изображая Карла VП, не опспупилъ опъ
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испоріи; но онъ умѣлъ найпи поэпиче

скую спорону и въ эпомъ слабомъ ха

ракперѣ, едва ли доспойномъ прагедіи.

Его неприпворное добродушіе, смиренная

покорноспь волѣ Всевышняго, привязан

ноcпь къ друзьямъ и просиподушная лю

бовь рыцарскихъ временъ, не полько ис

купающъ его другія слабосши, но возбуж

даютпъ даже сердечное учаспіе въ зритпе

ляхъ къ его несчаспіямъ. Расказъ его о

королѣ Ренé предспавляепъ образецъ поэ

птическаго чиспосердечія;

„Средь ужасовъ существенноспи мрачной

Онъ сопворилъ невинный, чиспый міръ.

Онъ царское, великое замыслилъ:

Призвашъ назадъ спаринны времена,

Лѣпа любви, когда любовь вздымала

Грудь рыцарей великимъ и прекраснымъ,

Когда въ судѣ присупспвовали жены,

Суровое смягчая нѣжнымъ чувспвомъ.

Въ сихъ временахъ живепъ незлобный

. . спарецъ:

И въ пой красѣ, какой они плѣняютъ 1.

Насъ въ дѣдовскихъ преданьяхъ, въ древ

ч. нихъ пѣсняхъ,

Какъ Божій градъ на свѣплыхъ облакахъ,

- Онъ мыслипъ ихъ переселишь на землю.
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Онъ учредилъ верхоный Суд5 любви,

Гдѣ рыцарей дѣла судимы будупъ,

Гдѣ чиспыхъ женъ свяпое будепъ царство,

Гдѣ чиспая любовь для насъ воскреснепъ,

И онъ меня избралъ Царелиó любви.“

Между пѣмъ, какъ сочинипель зна

комипъ насъ съ характперомъ короля,

завязка прагедіи начинаепся. Орлеанскіе

чиновники являюпся къ Карлу и описы

ваютпъ ему ужасное положеніе своего го

рода, послѣдней опоры Франціи. Съ по

лперею Орлеана король долженъ будетпъ

лиши пься опечеспва и преспола. Въ эпо

же время онъ получаепъ другое горестп

ное извѣспіе. Филиппъ добрый, герцогъ

бургу ндскій, и матпь Карла. Изабелла, пе

решедшіе на спорону непріятпелей, скло

нили Парламенпъ отпрѣшипть Карла VII

и весь родъ его опъ преспола, на копо

рый и возведенъ уже англійскій король.

Карлъ доведенъ до послѣдней спепени

несчаспія. Онъ спановипся предмепомъ

сожалѣнія. Но въ эпо время приходипъ

извѣспіе о нечаянной побѣдѣ со спороны

Французовъ. Являепся Гóанна предводи

піельница побѣдишелей. Ея вдохновенныя
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рѣчи пробуждаюпъ во всѣхъ мужеспво,

и ходъ дѣйспвія прагедіи перемѣняепся.

Впорое дѣйспвіе произходипъ на мѣ

спѣ сраженія. Внезапное смяпеніе Бри

панцевъ, возникшая вражда между Иза

беллою и вспомощеспвуемыми ею вра

гами, кажепся, приближаюпъ порже

спво правой спороны. Но эпо дѣйспвіе

не имѣло бы особенной плѣнишельностпи

и не возбудило бы сердечнаго учасшія

зрипелей, если бы Шиллеръ не возполь

зовался эпизодомъ Монгомери, молодаго

англичанина, умоляющаго Іоанну о со

храненіи ему жизни. Жалоспь наполня

епъ душу при видѣ двухъ прекрасныхъ

сущеспвъ, копорыхъ судьба ведепъ раз

ными пупями и къ двумъ пропивопо

ложнымъ цѣлямъ. Монгомери сопворенъ

для счаспія: но Гбанна, орудіе непоспи

жимой силы, должна пресѣчь нипъ жи

зни его. Такая неизбѣжноспь погибели,

пакое ничпожеспво и безсиліе всего

земнаго передъ небеснымъ раждаюпъ въ

душѣ испинно прагическое умиленіе.

Шиллеръ, кажетпся, самъ особенно чув

стпвовалъ прелестпь эпаго эпизода. Онъ



27о

опличилъ его даже мѣрою спиховъ. По

слѣднее явленіе впораго дѣйстпвія напол

няепъ сердца зрипелей новою радоспію.

1óанна силою вдохновеннаго своего красно

рѣчія преклоняепъ Филиппа на спорону

Франціи. какая исшнна и вмѣспѣ поэ

зія въ словахъ ея:

„Ты мнишь, что я волшебница, чтпо адъ

Сопозникъ мой! Но развѣ миропворспво,

Прощеніе обидъ есшь дѣло ада?

Согласіе ль изъ пмы его изходипъ? -

Чпо жь человѣчески-прекраснѣй, чище

Свяпой борьбы за родину? Давно ли

Сама съ собой природа въ спорѣ: небо

Съ неправой спороны, и адъ за правду?

Когда же по, чтпо я рекла, естнь благо;

Кцпо могъ внушипь его мнѣ, кромѣ неба?

Кшо могъ сойпи ко мнѣ, въ мою долину,

Чпобы душѣ неопытпной опкрыпь

Великую власпипелей науку?

Я предъ лицемъ монарховъ не бывала;

Языкъ мой чуждъ искуспгу словъ; но чпоже!

Теперь пебя должна я убѣдишь:

И умъ мой свѣшелъ; зрю дѣла земныя;

Судьба державъ, народовъ и царей

Ясна душѣ младенческой моей;

Мои слова, какъ спрѣлы громовыя.“
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Трепіе дѣйспвіе начинаепся во дворцѣ

Карла I П въ Шалонѣ на Марнѣ. Дюнуа и

Ла Гиръ, полководцы французскіе, оспари

ваюпъ другъ у друга право на полученіе

руки Гданны. Между пѣмъ приближаепся

минуша поржеспвеннаго примиренія Фи

липпа съ королемъ. Эпо дѣйспвіе (по край

ней мѣрѣ, намъ пакъ кажепся) идепъ мед

леннѣе прочихъ. Шиллеръ слишкомъ пре

дался вымысламъ чудеснаго. Когда зри

лпель ожидаепъ съ неперпѣніемъ развязки

знаменипой борьбы двухъ народовъ и свер

шенія ихъ жребія, сочинипель заспавля

етпъ Гóанну предсказывапъ учаспь ка

ждому лицу изъ окружающихъ младую

воитпельницу. Этпо опспупленіе опъ хо

да прагедіи безполезно уже и попому,

ч по сверхъеспeспвенное назначеніе 16

анны касалось спасенія одной Франціи, а

не могло имѣпь никакой связи съ пайна

ми часпныхъ людей. Здѣсь Іоанна упо

добляепся болѣе обыкновенной предска

запельницѣ, нежели посланницѣ неба. Но

сочинипель замѣнилъ эшопъ недоспа

ТПокъ прекраснымъ окончаніемъ дѣиспвія.

Когда король просишъ Іоанну избрапъ
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себѣ супруга; она опвѣчаепъ непозем

ному:

„Иль, упомленъ божеспвеннымъ явленьемъ,

Ужь хочешъ пы разбипь его сосудъ,

И благовѣспницу Верховной воли

Низвеспъ во прахъ ничтпожностпи земной?

О маловѣрные! Сердца слѣпыя!

Величіе небесъ кругомъ васъ блещепъ;

Ихъ чудеса предъ вами безъ покрова:

А я для васъ лишь женщина. Безумцы!

Но женщинѣ ль подъ бронею желѣзной

Мѣшапься въ бой, водишь мужей къ побѣдѣ?

Погибель мнѣ, когда, Господне мщенье

Нося въ рукѣ, я суепную душу

Опдамъ любви, опъ Бога запрещенной!

О нѣпъ, погда мнѣ лучше бъ не родишься!

Ни слова болѣе! Не раздражайпе

Моей душой владѣющаго духа!

Одинъ ужь взоръ желающаго мужа

Есшь для меня и спрахъ и оскверненье.“

Явленіе пѣни умершаго Тальбопта

принадлежипъ къ необыкновенно смѣ

лымъ красопамъ ромаыпической поэзіи.

Оно соспавляепъ переломъ прагедіи. До

сихъ поръ мы видѣли полько поржеспво

Пóанны. Испорія изображаепъ наконецъ

бѣдспвія, поспигшія спасипельницу Фран

ціи. Поэпъ чувстпвовалъ, чтпо надобно



275

пригоповипъ зрипелей къ несчаспіямъ

главнаго своего дѣйспвующаго лица. Въ

ея судьбѣ все должно бытпъ сверхъеспе

спвеннымъ. Предсказанія Чернаго рыцаря

внушаютпъ пайный спрахъ. Учаспть дѣвы

колеблепся. Ея встпрѣча съ Ліонелемъ,

полководцемъ англійскимъ, раздираетпъ за

вѣсу будущаго. Съ сожалѣніемъ и груспiто

выходя изъ очарованія, мы видимъ въ

ней уже земное сущеспво, прекрасное, съ

сердцемъ нѣжнымъ, но слабымъ, однимъ

словомъ: передъ нами женщина.

Положеніе Гóанны въ чепверпомъ

дѣйспвіи неизъяснимо-прогапельно. Дѣй

спвіе въ Реймсѣ. Зрѣлище всеобщей ра

доспи, поржеспвенное вѣнчаніе короля и

спрашная судьба спасипельницы опече

спва соспавляюпъ пакую мучипельную

пропивоположностпѣ, копорая приводиппъ

зрипеля въ изнеможеніе. Пóанна, окружен

ная славой и удивленіемъ, удоспоиваемая

высочайшихъ почеспей, спрадаепъ внуп

ренно, и пѣмъ ужаснѣе спраданіе ея, чпо

она испинно виновна передъ судомъ со

вѣстпи и Бога. Разсудокъ невласпенъ

хранипь ее, когда сердце ей измѣнило.

Часыпь ХХVIII. Кн. 111. 16

_
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Она ненавидипъ и любипiъ Ліоненя. Пре

спупленіе, спрахъ и спыдъ заграждаюпъ.

усша ея, когда суевѣрный опецъ являеп

ся предaпь на судъ дочь свою. Ея молча

ніе при пакомъ обвиненіи, копорое со

вершенно несправедливо, пѣмъ болѣе раз

дираепъ душу зрипелей, ч по Гóанна не

смѣепъ и не должна защищапься. Но лю

ди слѣпы и неблагодарны. Они съ убійсп

венною холодноспію оспавляюпъ пу, ко

порую за нѣсколько минупъ едва не бо

гопворили. Чпо можепъ бышь прога

пельнѣе монолога, въ копоромъ Пóанна

жалуешся на судьбу свою?

„ Ахъ, почтпо за мечъ воинспвенный

Я мой посохъ опдала,

И побою, дубъ паинспвенный,

Очарована была!

Мнѣ, Владычица, являла Ты

Свѣпъ небеснаго лица;

И вѣнецъ мнѣ обѣщала Ты:

. Недостнойна я вѣнца.

Зрѣла я небесъ сіяніе,

Зрѣла Ангеловъ въ лучахъ:

Но души моей желаніе

Не живешъ на небесахъ. ____
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Грозной силы повелѣніе!"

Мнѣ ль безсильной совершишь?

Мнѣ ли дашь ожеспоченіе, …

Сердцу жадному любишь! .

Нѣпъ! Изъ чиспыхъ небожипелей

Избирай Твоихъ свершишелей! . . . . . . -

Съ неприспупныхъ облаковъ * *

Призови Твоихъ духовъ,

Безмяпежныхъ, нежелающихъ ,

Нескорбящихъ, неперющихъ!

. Дѣву съ нѣжною душой

Да минуешъ выборъ Твой!

Мнѣ ль свирѣпспвовашь въ сраженіи?

Мнѣ ль рѣшишь судьбу царей?

Я пасла въ уединеніи «

Спадо родины моей. . .

Въ бурну жизнь меня умчала Ты,

Въ домъ владыки привела;

Но лишь гибель указала Ты : а м

Я ль сей жребій избрала?“
_

Послѣднее дѣйспвіе начинаепся въ

Арденскомъ лѣсу близь хижины уголь

щика. Обвиненная въ волшебспвѣ, оспав

ленная всѣми, Гданна скипаепся съ од

нимъ вѣрнымъ Раймондомъ, поварищемъ

ея дѣпспва и прежнимъ ея женихомъ.

ое
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Шиллеръ умѣепъ извлекапъ все испин

но-поразипельное и прекрасно-поэпиче

ское изъ самыхъ проситыхъ явленій. Пóан

на не захотпѣла соединипъ жребія своего

въ судьбою поселянина Раймонда; какой

по геній ее увлекъ опъ него: но онъ ос

пался ей вѣренъ; онъ сдѣлался ей упѣ

пшипелемъ и погда, когда всѣ опъ нея

бѣжали. Такимъ образомъ часпо мечпы

дѣпспва послѣднею являюпся радоспію

знаменипому несчастпливцу, когда за

виспъ, или неблагопріяпный случай по

вергаюпъ его въ бездну несчаспія. Не

чаянная вспрѣча съ Изабеллою доверша

епъ бѣдствія Іоанны; ее опводяшъ въ

англійскій лагерь, и ліонель сП1? "НОВ1111}СЯ

власпишелемъ знаменитой плѣнницы. Но

онъ уже не спрашенъ для нея: буря ду

шевная прошла. Тоанна свободна сердцемъ

и доспойна свершишь предназначенное

ей свыше. Послѣднее сраженіе начинаеп

ся между французами и Англичанами.

непріяпели пользуются оисупспвіемъ

дѣвы, оковы и надзоръ Изабеллы удер

живаютъ ее въ бездѣйствіи. Уже воинъ, на

блюдающій съ башни успѣхи сраженія,
* * * * * *

* * е з н а я е . за ея, я _ и
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много радостпныхъ извѣстній сообщилъ

королевѣ; уже Дюнуа раненъ и наконецъ

самъ Карлъ V11 окруженъ непріяпелями;

погда Іоанна, бросаясь на колѣна съ мо

лtтипвото, говориптъ:

„Господь, Господь! Въ бѣдѣ моей жеспокой

На небеса Твои, съ надеждой, съ вѣрой,

Въ шоскѣ, въ слезахъ, я душу посылаю.

Всесиленъ Ты: пончайшей паупинѣ

Тебѣ легко дашь крѣпосшь пвердой спали;

Всесиленъ Ты: пройпымъ желѣзнымъ узамъ

Тебѣ легко дашь бренностиь паупины.

Ты повелишь: и цѣпь сія падепъ, . . .

И сей пюрьмы разспупипся спѣна. . . ъ

Ты дивный Богъ: съ Тобой слѣпецъ Сампсонъ

И въ елабоспи могущеспво низринулъ;

Тебя призвавъ, онъ сполпъ переломилъ;

И на врага упали своды храма.“ . — *

Едва провозглашена побѣда враговъ; Гóан

на, схвапивъ цѣпи свои обѣими руками,

разрываепъ ихъ и мгновенно убѣгаетпъ.

изъ непріяпельскаго лагеря.Одно ея по

явленіе на мѣспѣ бипвы все перемѣня

епъ. Французы успроились и вырвали по

бѣду у враговъ своихъ. Но эяпа шумная ра

доспь вскорѣ смѣняешся всеобщею глу

бокою гореслію. Раненная Іоанна умира

etпъ. Вопъ ея послѣднія слова:



_ 278

„И пакъ опяпь съ народомъ я моимъ, -

И неопвержена, и не въ презрѣньи,

И не клянушъ меня, и я любима!

Такъ, все пеперь опяпь я узнаю:

Вотъ мой король, вошъ Франціи знамена;

Но моего не вижу! Гдѣ оно?

Безъ знамени явишься не могу:

Его мой Богъ, Владыка мой мнѣ ввѣрилъ;

Его должна передъ Господній пронъ

Я положипь; пеперь съ нимъ показатпься

Я смѣю; я ему не измѣнила.

Смоприпе: радуга на небесахъ;

Распворены врапа ихъ золотпыя;

Средь Ангеловъ (на персяхъ вѣчный Сынъ)

Въ божеспвенныхъ лучахъ споиппъ Она,

И съ милостыью ко мнѣ проеперла руки.

о, что со мною! мой пяжелый панцырь

У Спалъ легкою крылапою одеждой;

Я въ облакахъ; я мчуся быспрошечно

"Туда, пуда . . . земля ушла изъ глазъ:

Минупна скорбь, блаженстпво безконечно.“

Сочинипель, при окончаніи прагедіи оп

спупилъ опъ испоріи. На эпо ему пре

* доспавлено законами искуспва полное

право; поптому чпо поэзія имѣетпъ свои

виды, опличные опъ испоріи. Поэшъ не

смѣетнъ полько перемѣняшъ пого, ч по
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соспавляепъ сущноспъ испорическаго

лица, п. е. его харакперъ. Но часшно

спи жизни всегда въ его разпоряженіи.

. Трагедія высокими своими предсшавлені

ями должна облагороживапь, прогапь и

умиляпь душу. Если бы Шиллеръ, подо

бно испорику, изобразилъ намъ въ пра

гедіи бѣдспвенную кончину Гóанны въ

непріятпельскомъ спанѣ; если бы онъ пред

спавилъ неблагодарностпь Французовъ,

предавшихъ врагамъ спасипельницу отпе

чеспва, и жеспокоспь Англичанъ, сожи

гающихъ ее, какъ волшебницу: погда мы

почувспвовали бы одно опвращеніе; жа

лоспь наша преврапилась бы въ нена

виспъ; сладкія слезы умиленія были бы

замѣнены справедливымъ гнѣвомъ оскор

бленной души. Но пеперь, окончивъ чпе

ніе поэмы, распрогавные всѣмъ прекрас

нымъ, исполненные вѣры, упѣшенные

надеждою, мы съ какимъ - по наслаждені

емъ провожаемъ душу воишельницы въ

лучшій міръ; попому чпо она сама была у

пѣшена въ послѣднія минупы своей жи

зни, , а

Эпопъ взглядъ на содержаніе Орле
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анской дѣвы показываепъ намъ, чтпо

Шиллеръ не забопился о соблюденіи из

вѣспныхъ прехъ единспвъ, о копорыхъ

упоминаюпъ въ піипикахъ, какъ о не

обходимыхъ условіяхъ прагедіи. Такое

нарушеніе Аристпоптелевыхъ правилъ дав

но сдѣлалось обыкновеннымъ въ роман

пическихъ прагедіяхъ. Оно основываешся

на высшихъ познаніяхъ драмапической

поэзіи. Единспво времени, по мнѣнію клас

сиковъ, производипъ совершенное очаро

ваніе надъ зритпелями, копорые, видя пред

спавленіе, оканчивающееся въ продолже

ніе двадцапли четпырехъ часовъ, легко мо

гупъ обмануиться и почестпь его за ис

длинное произшеспвіе. По нашему образу

мыслей эпо предположеніе не имѣетпъ?ни

какаго основанія испины. Допуспивъ не

обыкновенную быспропу дѣйслпвій, зани

мапельностпь произшеспвія и всѣ усилія

дѣйспвующихъ лицъ для очарованія зри

пелей, мы не умѣемъ вообразишь пакаго

просподушія, котпорое бы ошиблось въ

расчепѣ времени. Если же зришелъ увѣ

ренъ, чтпо онъ не оспае вся цѣлыхъ су

покъ въ пeа н; ѣ; погда для воображенія
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все равно: недѣлю, мѣсяцъ, годъ, или бо

лѣе продолжаепся представляемое дѣй

спвіе; попому чтпо для него пакже лег

ко сближашь случаи, раздѣляемые супка

ми, какъ и десяпилѣпіями. Всѣ сіи замѣ

чанія можно равнымъ образомъ примѣ

нишь и къ единспву мѣспа. Декораціи

никогда не замѣняпъ въ глазахъ зрипе

лей испинной мѣспноспи. Перемѣна ихъ

соспавляетпъ, пакъ сказапъ, условленный

знакъ для обращенія вниманія на новый

предмепъ. Если въ продолженіе всей пра

гедіи декораціи не перемѣняюпся, пѣмъ

не менѣе зритпель чувстпвуетпъ, чтпо онъ

въ пеатрѣ, а не въ Аѳинахъ, не въ Римѣ,

и проч. И какая мѣлочная расчепливоспь

предназначаепся высочайшему изъ всѣхъ

изящныхъ искуспвъ, когда оно забопип

ся объ одномъ оппическомъ обманѣ су

дей своихъ! Чпо бы сказали о живопис

цѣ, если бы онъ, превосходно изобразивъ

лице героя, вырѣзалъ изъ полопна его

*ригуру для большаго сходспва съ ориги

наломъ? Таковы почно правила, предпи

сываемыя въ піи пикахъ для соблюденія:

единстпва времени и мѣсша. Но какія жер
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пвы приносятпъ сочинитпели для выпол

ненія сихъ пребованій! Соспавляя пол

ную прагедію, обыкновенно воображаемую

въ пятпи дѣйстпвіяхъ, они оспаюплся въ

жалкой необходимосши помѣщапъ, въ ней

нѣсколько явленій, а иногда нѣсколько

дѣйспвій, сосноящихъ изъ холодныхъ раз

говоровъ, въ продолженіе копорыхъ зри

пели невольно скучаютпъ и оспаюпся въ

пeапрѣ единстпвенно для пого, чпобы

дождашься окончанія, въ копоромъ всег

да надѣюпся увидѣпь чпо нибудь зани

мапельное. Всѣмъ извѣспно, чпо изящ

ныя искуспва въ произведеніяхъ своихъ

соединякопъ полько одно лучшее, одно

поэпическое, доводя его, сколько можно,

до идеальнаго сущеспвованія. Спрогое

соблюденіе единспва времени и мѣспа яв

но пропиворѣчишъ сему главному и не

измѣнному закону изящныхъ искуспвъ.

Оно опнимаетнъ у поэпа лучшіе маперi

алы для совершеннѣйшаго произведенія,

принуждая его ограничивапься малою ихъ

часпію и предписывая оспальное все до

полнятпь прозою, или разводишь ею вдох”

новенную поэзію. Такимъ образомъ, вмѣ“
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по яснаго, полнаго, совершеннѣйшаго на

черпанія какаго нибудь лица, мы прину

ждены бываемъ довольспвоваться скудъ

нымъ опрывкомъ его характера.

Сдѣлаемъ предположеніе, чпо Шил

леръ захотпѣлъ бы соблюспи въ Орлеан

ской дѣвѣ единспво времени. Какой день

избралъ бы онъ длл своей прагедіи? Безъ

сомнѣнія послѣдній. Чпо бы мы поперя

ли оппъ сего классическаго начерпанія? Я

уже не говорю, чпо прологъ здѣсь не могъ

бы имѣпь мѣспа, эпопъ прологъ, копорый

- мпеперь соспавляешъ не полько превос

ходиую часшь сей прагедіи, но и вооб

1це совершеннѣйшее произведеніе поэзіи.

Мы лишились бы прекраснаго явленія, въ

копоромъ изображено первое свиданіе

Карла VП съ Пóанною. эпизодъ монгоме

ри могъ бы оспапься; но не было бы кар

пины поржеспва Іоанны надъ Филип

помъ бургундскимъ. Явленіе Чернаго ры

царя и вспрѣча съ ліонелемъ пакже не

у мѣспа были бы въ предполагаемой пра

гедіи. Все чепвершое дѣйспвіе, исполнен

ное высочайшихъ прагическихъ красопъ,

1погда уничпожилось бы по необходимо
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сти. Сочинишель, вмѣспо поразишель.

ныхъ, великолѣпныхъ, разнообразныхъ и

увлекапельныхъ явленій, котпорыя пакъ

живо, полно и ясно рисуюпъ прекрасное

для прагедіи лице Пóанны, предспавилъ

бы намъ какую-по пѣнь, или призракъ. Онъ

облекъ бы весь ходъ своей прагедіи въ кра

сопы бездушныя, общія всѣмъ до самаго

послѣдняго изъ французскихъ прагиковъ.

Единспво дѣйспвія состпавляеtпъ су

щеспвенную часшь всякаго драмашиче

скаго произведенія. На немъ основываеп

ся главная занимапельностпь прагедіи:

Сочинишель пакъ разполагаепъ ходъ своей

піесы, чтпобы, при всемъ разнообразіи

дѣйспвій выводимыхъ лицъ, единодушное

участіе зришелей ошносилось къ главно

му предмешу драмы. соблюденіе СеГО

единсшва ни сколько не соединено съ един

спвомъ времени и мѣспа. Оно оспаешся

въ полномъ своемъ значеніи, сколько бы

лѣпъ ни обнялъ прагикъ для изображе

нія произшеспвія и гдѣ бы оно ни про

изходило. Шиллеръ сохранилъ его въ ор

леанской дѣвѣ. Іоанна должна быть спа
а я, и _ * * * * * * * *. ч. * . .

сиiпельницею Франціи. Все уситремлено къ
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этпой цѣли. Никакія препяпспвія не уни-.

чпожаюпъ исполненія сего намѣренія. Въ

пишинѣ сельской жизни, въ пылу сраже
… — …. а

ній, въ королевскомъ дворцѣ, въ поржесп
* * * *

вѣ пышнаго обряда вѣнчанія, въ оковахъ

у враговъ, Іоанна мыслипъ объ одномъ,

къ одному спремипся и влечешъ за со

собою сердца зрипелей. .

Мы не смѣемъ думапъ, чпобы замѣча

нія наши о подобномъ соспавленіи праге

дій не могли быпъ опровергнупы заѣдип

никами французскаго вкуса. Правила изящ

ныхъ искуспвъ долго еще будупъ соспав

лялпь смѣсь пропиворѣчій. Эпо очень еспе
.

спвенно. Испины вкуса не походяпъ

на испины холоднаго разсудка. Послѣднія,

какъ на примѣръ въ машемашикѣ, споль

очевидны, чшо иногда спранно покажеш

ся и споришь о нихъ. Первыя напропивъ

пого совсѣмъ не доказываются въ нѣко

порыхъ случаяхъ, а полько чувспвуюп

ся, если можно пакъ выразишься. Пере

ходя рѣшипельно на спорону романпи

ческихъ прагиковъ, мы руководспву

емся собспивенными наблюденіями и опы
*- . . . . * * а __

*
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пами, кпо не признаешся, что, чишая

лучшую прагедію Расина, онъ можешъ

безъ примѣшнаго усилія оспановишься въ

ней почпи на каждомъ мѣспѣ и прервашъ

чшеніе на нѣкопорое время? Совсѣмъ про

пивное бываегаъ при чшеніи Шекспира

Шиллера и Гёше. Забываешь все поспо

роннее, неодолимо увлекаешься далѣе,

живешь (говоря въ почномъ значеніи

эпаго слова) между дѣйспвующими ли

цами прагедіи, спрадаешь, или радуешь

ся за нихъ и не можешь съ ними разлу

читься до пѣхъ поръ, пока сочинишель

не сокроепъ ихъ опъ глазъ волшебнымъ

своимъ занавѣсомъ. „Чипая Расина, я у

дивляюсь ему (часпо говорипъ одинъ изъ

лучшихъ поэповъ нашихъ); но когда бе

русь за Шиллера, мнѣ всегда хочепся са

мому написапъ птрагедію.“ Какое же раз“

личіе между сими впечатплѣніями? Одинъ

засіпавляепъ насъ уважапь свое иску?

спво, а другой любишь его; въ одномъ

больше ума, а въ другомъ чувспва; од“

ного пріяпно знапь, а съ другимъ жишь

Другое обспояшельспво. Не всѣ на

роды способны довольспвовапься равною
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спепенію и одинаковымъ харакперомъ

красопы. Угрюмая сѣверная природа силь

но дѣйспвуепъ на образованіе піѣхъ ор

гановъ, копорые принимаюпъ впечаплѣ

нія прекраснаго. У Бапюшкова, въ его

разговорѣ: Весерó у Кантелиира, Мон

пескьё говоришъ.„ Я видѣлъ оперу въ

Англіи и въ Ипаліи. Опъ музыки, копо

рую Англичане слушаюпъ спокойно, Ипа

ліянцы бываюшъ внѣ себя, и прыгаюпъ

какъ Пиѳія на пророческомъ преножни

кѣ.“ Намъ кажешся, чпо эпо замѣчаніе

можепъ послужитпь къ подпвержденію

нашего мнѣнія. Всѣмъ извѣспно, съ ка

кимъ воспоргомъ до сихъ поръ смопряпъ

Французы и вѣрояпно всегда смопрѣпь

будупъ на предспавленія прагедій луч

шихъ своихъ поэповъ. Прекрасная и

справедливая дань паланпамъ. Между

пѣмъ у насъ не полько переводы сихъ

прагедій, но и лучшія оригинальныя про

изведенія, соспавленныя по ихъ образцу,

слабо дѣйспвуюпъ на зрипелей. На эпо

много можно пригоповишь опроверженій:

несовершенспво переводовъ, недоспапки

языка, хопя богапаго, выразишельнаго,
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но непокорсинаго усиліями поэзіи, раз

личіе въ искустпвѣ акпёровъ и проч. Опъ

чего же слабѣйшія подражанія нѣкопо

рымъ прагедіямъ Шекспира и Шиллера

примѣпнѣе оживляюпъ зрипелей? Не опъ

пого ли, чпо англійскіе и нѣмецкіе поз

пы, будучи ближе къ намъ по своей при

родѣ, вѣрнѣе нападаюпъ на пѣ красопы,

копорыя ощупитпельнѣе нравятся жи

пелямъ сѣвера? Конечно полное порже

спво вездѣ предостпавленно полько пой

прагедіи, копорая соспавллепъ въ иде

альномъ видѣ испинную карпину нра

вовъ, харакперовъ, чувспвованій и добле

спей своего отпечестпва. Такова была она

въ Греціи, гдѣ пеaпръ предспавлялъ об

щенародное училище богопочипанія, ис

поріи, законовъ и всѣхъ граждакскихъ

добродѣпелей. Вѣрояпно мы еще долго

не увидимъ у себя прагедіи на эпой

спепени совершенспва. Все идепъ но

спепенно. Новыя покушенія ускоряюпъ

успѣхи во всемъ. Мы начали съ француз

скихъ прагедій. Прекрасныя въ своемъ

опечеспвѣ, у насъ онѣ почпи безжизнен

ны. И романпическія прагедіи не наши
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Но онѣ ближайшую соспавляюпъ спу

пень къ пѣмъ, въ копорыхъ нѣкогда во

спорженные зрипели увидяпъ все соб

спвенное: и обьемъ дѣйспвія, и его раз

положеніе, и движеніе спраспей, и крас

ки ихъ, и прелеспь языка

Возвращаемся къ Орлеанской дѣво.

Мы не ослѣплены красопами Шиллера,

у него еспъ очень чувспвипельные не

доспапки. Слабѣйшую спорону въ его

тпрагедіяхъ, а по нашему мнѣнію, соспав

ляюпъ харакперы дѣйспвующихъ лицъ.

Въ эпомъ опношеніи Шиллеръ несравнен

но ниже образца "своего, п. е. Шекспира.

Трагикъ, преобразуя въ идеалъ избирае

мое для сочиненія лице, не долженъ сгла

живапь съ него всѣ первобыпныя черпы,

а полько озаряпь ихъ поэпическимъ свѣ

помъ. Онъ обязанъ сняшь съ него все

грубое, ничпожное, земное; но не имѣ

епъ права замѣнипъ сущеспвенной, или

природной красопы его красопою вымы

шленною, или мечпапельною. Такимъ

образомъ въ прагедіяхъ Шекспира пре

красная природа опражаепся какъ въ чи

спомъ зеркалѣ. У него всѣ чувспвуюпъ,

Часпь ХХVІП. Кн. 1П. 19
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мыслятъ и говоряпъ сообразно съ пѣми

обспояпельспвами жизни, въ котпорыхъ

находяпся. Его искуспво украшаепъ при

роду, но не пропиворѣчипъ ей. Для эпа

го надобно имѣ пь особенную власпь надъ

своимъ геніемъ. Шиллеръ былъ рабомъ

его. Исполненный высочайшаго вдохнове

нія, чувспвипельный, величайшій меч

папель, онъ не умѣлъ опдѣляпь соб

спвеннаго своего сущеспвованія опъ пѣхъ

лицъ, копорыя дѣйспвуюпъ у него въ

прагедіи, и попому въ каждомъ изъ нихъ

мы видимъ поэтпа, въ каждомъ узнаемъ

ИШиллера. Онъ слишкомъ неоспорожно

передаепъ всякому лицу свои поэпичес

кія мечпы, свои возвышенныя созерца

нія и все богапспво своихъ опыповъ и

умозрѣній. Поселянинъ и вельможа, про

спой воинъ и государь у него часпо

спремяпся къ чему-по одному и даже

сходно изъясняюпся. Еспь конечно ме

жду ними явное различіе, безъ чего Шил

леръ не былъ бы величайшимъ поэпомъ.

Каждое лице поспавлено въ особенной

рамѣ, оживлено особенными красками,

вспъ на немъ свой свѣпъ и своя пѣнь;

".

и

л
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но, разсматривая приспальнѣе всю галле

рею сихъ портпреповъ, думаешь, будпо

они всѣ одного семейспва, хотпя судьба

и назначила имъ разные удѣлы въ жизни.

"Слѣдспвіемъ эпаго недосшапка часвнно

бываепъ излишняя упонченностпь въ раз

говорахъ дѣйспвующихъ лицъ. Зритпели

принуждены бываюпъ сожалѣпь, чтпо со

чинитпель на даепъ имъ свободы въ изо

браженіи своихъ чувспвованій, какъ бы

подсказывая каждому изъ нихъ всѣ свои

любимыя выраженія, мысли и красопы

поэзіи. _ ___

Мы приводимъ нѣсколько примѣровъ.

Опъ нихъ подобныя замѣчанія спановяп

ся яснѣе.

Тибо д'Аркъ укоряепъ дочь свою въ

холодноспи къ Рай монду, прекрасному,

чеспному юношѣ, копорый ищешъ руки

ея. Раймондъ ему опвѣчаешъ:

. . „Не принуждай ея, мой чеспный Аркъ!

Любовь моей Гóанны еспь прекрасный

Небесный плодъ: прекрасное свободно;

Оно медлипельно и пайно зрѣепъ.

Теперь ея веселье жипъ въ горахъ:

Къ намъ въ хижины, жилища суетпы, _

о . А

I. .
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Съ вертпинѣт ихъ она сходить боипся.

Нерѣдко я съ благоговѣньемъ пихимъ

Изъ дола въ слѣдъ за ней смотрю, когда

Она одна въ величіи надъ спадомъ

Стпоипъ и взоръ склоняепъ въ размышленьи

На мѣлкія обитпели земныя.

Я вижу въ ней погда знаменованье

Чего-по высшаго, и часпо мнипся,

Чпо изъ другихъ временъ пришла она. “

Въ успахъ поэпа пакой опвѣпъ и былъ

бы удивипельно хорошъ. Поселянинъ мо

жепъ быпь по сердцу поэпомъ. Но его

поэзія никогда не преврапипся въ споль

возвышенную мечпапельноспь. Онъ не

способенъ и намѣкапь о подобныхъ мыс

ляхъ, если бы душа его и хранила въ се

бѣ чтпо нибудь на эпо похожее.

Мы замѣпили выше, чпо харакперъ

Карла VП предспавляепъ какую-по смѣсь

нерѣшительносши, добродушія и любви

къ рыцарспву. Его можно бы украсишь

привязанноспію къ прелестпямъ: поэзіи, но

не надобно было предспавляпь изъ него

романпическаго поэпа. Между пѣмъ,

вопъ какъ онъ говорипъ Дю Шапелю о

сшихопворцахъ, присланныхъ къ нему

опъ Ренё:
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„, - - - - - - Пѣвецъ высокій

Безъ почеспи опселѣ не пойдепъ:

Для насъ при немъ нашъ мерпвый жезлъ

цвѣппецпъ;

Онъ жизни вѣпвь безсмерпно-молодую

Вплепаепъ въ нашъ безжизненный вѣнецъ.

Власпишелю совласпвуепъ пѣвецъ;

Переселясь въ обипель неземную,

Изъ легкихъ сновъ себѣ онъ зиждепъ пронъ.

Пуспь обруку идепъ монарху онъ:

Они живупъ на высопахъ созданья. “

Архіепископъ, свидѣпель прогапель

наго примиренія короля съ герцогомъ бур

гундскимъ, пользуепся счаспливымъ слу

чаемъ п подаепъ имъ свои насплавленія.

Въ его успахъ они были бы прекрасны,

когда бы сердечная убѣдипельностпь вы

ражалась своимъ языкомъ, п. е. проспо,

ясно и сильно. Мы не находимъ сихъ со

вершенспвъ въ слѣдующихъ спихахъ:

„Въ союзѣ вы: и Франція, какъ фениксъ,

Подымeпся изъ пепла своего;

Загладипся войны кровавый слѣдъ;

Сocженныя селенья, города

Блиспапельнѣй возспанупъ изъ развалинъ,

И жапвою поля зазеленѣюпъ:

Но падшіе раздора жерпвой . . . ихъ

Уже не воскресипь, и слезы, въ вашей
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Враждѣ пролитпыя, пролипы бвгли

И будутó. Разцвѣпешъ другое племя;

Но прежнее все жерпвой бѣдъ увяло.

Пробудятпся ль опцы для счаспья внуковъ

Таковъ раздора плодъ! Для васъ, монархи,

Урокъ сей: божеспво меча ужасно;

Его могущестпва не испыпуйше! Разъ

Испоргнувшись съ войной, оно уже,

Какъ соколъ, съ вышины на крикъ знакомый

Слепающій къ спрѣлку, не покоришся

Напрасному призванью человѣка;

И невсегда къ намъ вовремя, какъ нынѣ,

Спасеніе небесное низходитпъ. “

Но всего спраннѣе, съ какими чув

спвованіями сочинишель заспавляепъ у

мирапь тальбопа, главнаго предводипе

ля Англичанъ. Онъ раненъ смертпельно и

уже видипъ приближеніе послѣдней сво

ей минупы. Самый обыкновенный чело

вѣкъ въ пакомъ положеніи можепъ про

И3НесП1и множеспво испинъ сильныхъ И

поразипельныхъ. Тальбошъ, душа цѣлой

почпи націи, вошедшей мъ чужую землю

для ея покоренія, безспрашный воинъ и

предводишель, котпораго сердце пылало

славою, Тальбошъ, умирая прекрасною

смерпію на полѣ сраженія, говорипъ;
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„Безумспво, пы превозмогло: а я

Погибнупь осужденъ! И сами боги

Пропивъ пебя не въ силахъ успояпь.

О гордый умъ, пы, свѣплое рожденье

Премудроспи, верховный основапель

Созданія, правипелъ міра, чпо пы?

Тебя несешъ, какъ бурный конь, безумспво;

Вопще пвоя узда: пы бездну видишь,

И самъ въ нее съ нимъ падаешь невольно.

Будь прокляпъ попъ, кпо въ замыслахъ ве

. ликихъ

Теряепъ жизнь, кпо мудро выбираепъ

Себѣ спезю вѣрнѣйшую! Безумспву

принадлежишъ земля. — — — —

Минупа кончипъ все: опдамъ землѣ

И солнцу все, чпо здѣсь во мнѣ сливалось

Въ спраданіе и въ радоспь пакъ напрасно,

И опъ могучаго Тальбоша, славой

Наполнишваго свѣтпъ, на свѣпѣ будепъ

одна лишь горсшь лепучей пыли. Такъ

Весв гибнешъ человѣкъ; и вся добыча

Ошъ пягоспной войны съ суровой жизнью

Еспъ убѣжденіе въ небыпіи

И хладное презрѣнье ко всему,

чпомнилось намъ великимъ и желаннымъ.“

Главный характперъ въ сей прагедіи, п.
„

е. Гданны, предспавляепъ высочайшее

поржеспво драматпической поэзіи. Съ пер
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ваго появленія на сцену до смерпи сво

ей, Іоанна равно вдохновенна, занимашель

на и доспойна славнаго своего назначенія,

Ни одного слова не вышло изъ успъ ея,

копорое бы не показывало въ ней по

сланницы неба. Труднѣе всего, - кажепся,

было заспавишь ее говоришь приличнымъ

ея сану языкомъ, когда она являепся въ

первый разъ къ королю. Но какъ удиви

пельно Шиллеръ эпо выполнилъ! Король,

до ея прибыпія, успупаентъ свое мѣспо

Дюнуа, чпобы подвергнупь ее испыпа

нію. Вошъ начало эшой прекрасной сцены;

Д ю н у А с5 важностію.

Ты ль, дивная? . . .

1 ó А н н А прерывает5 его

вели сественно.

. Ты Бога испыпуешь:

Не на своемъ пы мѣспѣ, Дюнуа!

(Обращаясь кó королю),

Вопъ попъ, къ кому меня послало небо!

К о е о л ь.

Мое лице пы видишь въ первый разъ:

Кпо далъ пебѣ пакое опкровенье?

… Г ó л н н л.

Я видѣла пебя . . . но полько памъ,

Гдѣ пы никѣмъ незримъ былъ, кромѣ Во"
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Ты помнишь ли, чпо было въ эпу ночь?

Тогда, какъ все кругомъ пебя заснуло

Глубокимъ сномъ, не пы ль, покинувъ ложе,

Съ молипвою предъ Господомъ просперся?

Вели имъ выппи: я пвою молипву

Тебѣ скажу. 1

К о е о л ъ.

Чпо Богу я повѣрилъ,

Не попаю пого и опъ людей.

Опкрой при нихъ моей молипвы пайну:

Тогда пвое признаю назначенье.

П ó А н н А.

Ты произнесъ предъ Богомъ при молипвы:

И первою молилъ пы, чпобъ Всевышній,

Когда пвой пронъ спяжаніемъ неправымъ,

Иль незаглаженной изъ древнихъ лѣпъ

Виной обремененъ, и пѣмъ на насъ _

Навлечена губящая война,

Тебя избралъ мирипельною жерпвой,

И на пвою покорную главу

Излилъ за насъ всю чашу наказанья.

К о е о л ь.

Но кпо же пы, чудесная? Опкуда? *

_ И ó А н н А.

Другая же пвоя была молипва:

Когда уже назначено Всевышнимъ

Тебя лишишь родишельскаго прона, е

И все опняпь, чѣмъ праопцы пвои

Вѣнчанные владѣли въ сей землѣ,
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я,

Чпобъ сохранить пебѣ при лучшихъ блага:

Спокойспвіе души самодовольной,

Твоихъ друзей и вѣрную Агнесу.

Скажу ль пвою послѣднюю молипву?

К о е о л ь.

Довольно; вѣрую; сего не можешъ

Единый человѣкъ; съ побой Всевышній.

Эпо явленіе проспо, глубоко, еспeспвен

но и прогапельно. Подобнымъ образомъ

выдержанъ прекрасно во всей прагедіи

характперъ опца Пóанны. Смиренный по

селянинъ, нѣжный родипель, но вмѣспѣ

набожный до жеспокаго суевѣрія, онъ

предаепъ на судъ свою дочь въ надеждѣ

ея раскаянія. Онъ хочетпъ ея погибели

для спасенія души ея. Другіе харакперы,

болѣе, или менѣе доведены до возможна

го совершенспва, смотпря по значиппель

ностпи дѣйспвія ихъ въ прагедіи, хопя

вездѣ, какъ мы уже замѣпили, оспаепся

на нихъ общій признакъ Шиллеровыхъ

харакперовъ.

Соображая всѣ сіи замѣчанія, мы за

жлючаемъ, чтпо Орлеанская дѣва не мо

жепъ назвапься лучшимъ произведені

емъ Шиллера. Какъ прагедія, она медлен
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но идепъ сначала. Три первыя дѣйствія

соспавляютпъ болѣе приготповленіе къ на

споящей прагедіи", — нежели сущеспвен

ныя часпи ея. Для предспавленія она

слишкомъ обширна. Естпь явленія, совер

шенно не опносящіяся къ (общей цѣли

дѣйспвія. Иные харакперы нееспeспвен

ны, другіе слабы. Но пѣмъ не менѣе эпо

одно изъ занимапельнѣйшихъ произведе

ній генія. Оно поражаепъ новоспію созда

нія, пламеннымъ воображеніемъ, возвы

шенноспію заключающихся въ немъ ис

пинъ, великолѣпіемъ карпинъ, безпрерыв

ными поэпическими движеніями и нако

нецъ соприсупспвіемъ самой религіи,

приводящей зрипелей въ благоговѣйное

умиленіе.

Переводчикъ орлеанской дѣвы, мо

жепъ быпь, съ намѣреніемъ избралъ эту

прагедію изъ всѣхъ произведеній Шилле

ра. Для впечантлѣній сильныхъ иеобходи

мы самые поразипельные примѣры. Вь

Орлеанской дѣвѣ смѣлѣе, нежели гдѣ ни

будь, Шиллеръ пользовался всѣми красо

пами и особенноспями романпическихъ

прагедій. Воспипанные и взросшіе, пакъ
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сказапъ, на зрѣлищахъ французскихъ,

для перемѣны образа мыслей мы имѣли

нужду въ произведеніи, совершенно опъ

нихъ опличномъ, гдѣ бы предмешъ, планъ

его, краски и направленіе драмы пред

спавляли все для насъ сполько же новое,

сколько и занимапельное. И эпо преиму

лщеспвенно соединяепся въ Орлеан

ской дѣвѣ. Другія прагедіи основаны на

побужденіи земныхъ спраспей. Эпо нѣ

копорымъ образомъ сближаепъ ихъ. Ор

леанская дѣва основана единспвенно на

в”,рѣ. Здѣсь поэпъ предлагаетпъ зрипе

лямъ птайну Провидѣнія. Такова у Гре

ковъ была судьба Эдипа, неиспощимый

испочникъ прагедій. Всѣ земныя спра

спи умолкаюпъ при зрѣлищѣ чего-по

небеснаго. Изящное искуспво доспига

епъ высшаго своего предназначенія: у

довольспвіе облагороживаепъ душу на

шу и дѣлаепъ ее чище и свяпѣе. Такое

впечатплѣніе, будучи по новоспи своей

самое живѣйшее, можепъ быпь, возбу

дипъ дѣяпельноспь юнаго генія: и мы

обязаны будемъ Орлеанской дѣвѣ ориги

нальною превосходною прагедіею.
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Въ переводѣ Гóанны д'Аркъ видимъ

новый размѣръ, давно уже приняпый для

прагедій въ просвѣщенной Германіи. А

лександрійскіе спихи съ риѳмами упо

мишельны для слуха и прудны для про

изношенія. Ямбическій пятписпопный

спихъ безъ пресѣченія и риѳмы прида

етпъ драматпическому разговору необыкно

венную еспeспвенноспть, удерживая Въ

себѣ всю гармонію поэзіи. Онъ способенъ

къ изображенію всѣхъ оппѣнковъ разго

вора. Проспопа и возвышенноспь, сила

и нѣжносшь, спокойспвіе и быспропа:

все получаепъ въ немъ свою опредѣли

пельностпь, опличіе и ясностпь. У насъ

многіе еще не пріучили слуха своего къ

эпому спиху: не удивипельно. Иные да

же не любяшъ его: спранно. Надобно ра

довашься каждому пріобрѣшенію въ поэ

зіи. Оно досшавляепъ ей пріяшное раз

нообразіе, новыя совершенспва и разпро

спраняепъ кругъ высокихъ удовольспвій,

копорыхъ пакъ жаждепъ образованная и

чувспвипельная душа. У насъ лучшій

языкъ для поэзіи; а мы еще не смѣемъ

пользовапься всѣми его преимущеспва
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ми. Если бы Французы, копорымъ мы

плакъ приспраспно любимъ подражапь,

въ соспояніи были досшавишь своему

языку подобныя выгоды; они давно бы

обогапили его всѣми сокровищами поэ

зіи другихъ народовъ. _

чишая Іоанну д'Аркъ на рускомъ я

зыкѣ, надобно учипься пайнамъ одного

изъ самыхъ прудныхъ искуспвъ въ сло

весноспи; какъ переводишь поэповъ. Са

мый близкій переводъ можепъ быпь не

совершеннѣйшимъ прудомъ, если перевод

чикъ болѣе думаепъ о словахъ, нежели о

красопѣ мыслей, чувспвованій и цѣли

подлинника. Вольный переводъ предспав

ляепъ иногда счастпливое подражаніе, но

не даепъ совершеннаго понятпія о всей"пре

леcпи языка и украшеній его, о харак

перѣ и наспоящемъ доспоинспвѣ сочи-ъ

нипеля. Переводчикъ орлеанской дѣвы,

ни въ чемъ почпи не опспупая опъ по

длинника, вездѣ идепъ рядомъ съ сочи

нипелемъ, чувспвуепъ его вдохновеніе,

ясно поспигаепъ каждое движеніе его,

смѣло передаепъ намъ его красопы, и, въ

случаѣ невозможносши, судя по различію
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языковъ, замѣняетпъ ихъ собспвенными,

но равносильными. Онъ уважаепъ каждую

минуппу одушевленія сочинитпеля, и мы

эпо живо чувспвуемъ въ его переводѣ. У

Шиллера во многихъ мѣспахъ перемѣняеп

ся мѣра спиховъ, смопря по спраспи, или

положенію дѣйспвующаго лица. Многіе мо

нологи, безъ риѳмъ начапые, оканчиваюп

ся спихами, въ копорыхъ еспь риѳмы, ко

гда усиливаепся движеніе дѣйспвія. Пере

водчикъ нигдѣ не опспупилъ въ эпомъ

опъ подлинника. Онъ передалъ намъ сію

прагедію почно пакъ, какъ написалъ бы

ее Шиллеръ, если бъ онъ родился Рускимъ

Трудноспи сего перевода были неизчи

слимы, когда сравнишь различіе языковъ

рускаго и нѣмецкаго. Въ Германіи праге

дія и слѣдовапельно формы прагическа

то, языка доспигнули едва ли не послѣ

дней спепени своего совершенспва. Та

кимъ образомъ памъ для каждой мысли

со всѣми малѣйшими оппѣнками поня

пій еспь уже опредѣлипельныя выраже

нія, копорыя сполько же удобно нахо

диппь сочинипелю, сколько легко чипа

пелю поспигапь ихъ. Тамъ упопребле
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ніе освяшило союзъ возвышенныхъ вы

раженій съ самыми обыкновенными. Ру

ской языкъ еще эшаго не имѣепъ. Онъ

прекрасенъ, ровенъ и чиспъ почпи въ

одной лирической поэзіи, а въ другихъ

родахъ полько памъ, гдѣ случай позво

ляепъ приближапься къ ней. Перевод

чикъ, не смопря на препяпспвія, безпре

спанно ему опъ эшаго обспояшельспва

вспрѣчавшіяся, оспался вездѣ по языку

своему чиспъ, ясенъ, силенъ и благороденъ.

Онъ даже обогапилъ языкъ НаП1ъ НОВБ1МИ

формами и выраженіями, копорыя одно

полько вдохновеніе можепъ сдѣлапь спер

ва пріяпными, а попомъ навсегда об

щеупопребипельными. Мы болѣе всего

удивлялися въ немъ плѣнипельно-сча

спливому соединенію проспопы языка,

необходимой для нѣкопорыхъ лицъ, съ

пою важноспію, копорая преобращаешъ

рѣчи ихъ въ прагической разговоръ. Пре

доспавляемъ чипапелямъ нашимъ внима

пельнѣе разобрапъ, сколько проспосер

дечія, красопы, возвышенноспи и всѣхъ

совершенспвъ языка и поэзіи находишся

въ слѣдующемъ опрывкѣ. Архіепископъ,



. 5о5

въ приeупспвіи короля, спрашиваепъ

1óанну: кпо она? Вопъ ея опвѣпъ;

Свяпый опецъ! Меня зовутнъ Гданна;

Я дочь проспаго паспуха; родилась

Въ мѣспечкѣ Домъ-Реми, въ приходѣ Тула;

Тамъ спадо моего опца пасла

Я съ дѣпскихъ лѣпъ; и я слыхала часпо,

Какъ набѣжалъ на насъ оспровипянинъ

Неисповый, чпобъ сдѣлапь насъ рабами,

чтобъ посадишь на пронъ нашъ иноземца,

Немилаго народу; какъ сполицей

И Франціей власпипельспвовалъ онъ . . .

И я въ слезахъ молила Богоматперь:

Насъ опъ цѣпей пришельца защишишь,

Намъ короля законнаго сберечь. .

И близь села, въ копоромъ я родилась,

Есшь чудопворный ликъ Пречиспой дѣвы;

Къ нему полпой приходяпъ богомольцы;

И близь него споипъ священный дубъ, ч.»

Прославленный издревле чудесами;
__

И я въ пѣни его сидѣпь любила, и

Пася овецъ (меня спремило сердце);

И всякой разъ, когда въ горахъ пуспын

. …
.

_

ныхъ

Случалося ягненку заперяпься,

Пропадшаго являлъ мнѣ дивный сонъ,

Когда подъ пѣмъ я дубомъ засыпала.

И разъ (всю ночь съ усердною молипвой,

Забывъ о снѣ, сидѣла я подъ древомъ)

Частпь ХХVIII. Кн. 11I. во
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пречистая предстала мнѣ; въ рукахъ

Ея былъ мечь и знамя, но одѣпа ____

Она была, какъ я, паспушкой, и сказала:

„Узнай меня, возспань, иди опъ спада!

;„Господь пебя къ иному призываепъ.

„Возми сіе свяпое знамя; мечь

„Сей опояшь, и имъ неуспрашимо

„Рази враговъ народа моего!

„И проведи помазанника въ Реймсъ,

„И увѣнчай его вѣнцемъ наслѣднымъ!“

. Но я сказала: мнѣ ль, смиренной дѣвѣ,

Неопыпной въ ужасномъ дѣлѣ брани,

на подвигъ сей погибельный дерзашь?

„Дерзай, она рекла мнѣ:, чиспой дѣвѣ

„Досшупно все великое земли,

„Когда земной любви она не знаепъ.“ _.

Тогда моихъ очей Она коснулась . . .

Подьемлю взоръ: исполнено все небо

сіяющихъ, крылапыхъ Серафимовъ;

И въ ихъ рукахъ прелеспныя лилеи;

И въ воздухѣ провѣялъ сладкій голосъ.

И пакъ Пречиспая при ночи сряду

Являлась мнѣ и говорила:,, вспань!

„Господъ пебя къ иному призываетъ.“

Но въ препью ночь Она, явясь во гнѣвѣ,

Мнѣ спрогое сіе вѣщала слово:

„Удѣлъ жены пяжелое перпѣнье;

„Возми пвой креспъ, покорспвуй небесамъ

„Въ спраданіи земное очищенье:

ж

1
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„Смиренный здѣсь возвышенъ будетъ памъ. "

И съ словомъ симъ Она съ себя одежду

Паспушки сбросила, и въ дивномъ блескѣ

Явилась мнѣ Царицею небесъ,

И на меня съ упѣхой поглядѣла,

И медленно на свѣплыхъ облакахъ

Къ обиппелямъ блаженсшва полепѣла.“

. Здѣсь ни одинъ сптихъ не напомина

епъ чипапелю, чпо эпо переводъ. Все

изложено съ пакою свободою, ясностпію

и приличіемъ, чпо подъ перомъ лучшаго

оригинальнаго поэпа спихи не могупъ

образоватпься совершеннѣе приведенныхъ

нами. Но мы не выбирали особенно оп

дѣланныхъ мѣспъ. Переводъ весь одина

ковъ. И если при чпеніи Орлеанской дѣ

вы не вездѣ можно чувспвовапь равное

удовольспвіе; по конечно въ эпомъ слу

чаѣ не переводчика обвиняшь должно. Онъ

съ своей спороны сдѣлалъ все, какъ ис

пинный поэпъ и превосходный писа

ППеЛѣ,

Плетневó.

гомъ чуъ чуъ
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Н А У К И.

О ЗА Н ЯТ 1 Я Хъ О Р АТ О Р А,

окончившАго сво в попви цв.

(М. Еabii Орinctiliaпi de Гпstitиtioпe Оratoria.

Lib. ХII, тт.

чьичъ чучъ чу чу,

Орапоръ возпользовался уже дарами

своего краснорѣчія въ судахъ, совѣпахъ,

народныхъ собраніяхъ, сенапѣ и въ каж

дой должностпи хорошаго гражданина.

Ему надобно подумапь объ окончаніи, до

спойномъ лучшаго человѣка и священна

го его долга. Никпо не смѣепъ сказапь,

чпо довольно уже быпь полезнымъ. Чѣмъ

больше ума и способноспей; пѣмъ долѣе

прилично оспавашься на прекрасномъ по

прищѣ. Но орапоръ долженъ осперега пь

ся, чпобы не произвеспь чего нибудь
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слабѣе прежняго. Онъ поддерживаешся не

одними познаніями, копорыя съ лѣпами

увеличиваюпся, но голосомъ и пѣлесною

крѣпоспію. При измѣненіи, или уменьше

ніи силы ихъ опъ спароспи и болѣзней,

надобно опасапься, чпобы не примѣнти

ли недоспапковъ его, чтпобы онъ не былъ

принужденъ оспанавливапься опъ успа

лоспи, чпобы слова его не сдѣлались не

внятпными и чшпобы самъ онъ не поЖе

лалъ видѣпь себя прежнимъ.

Я помню орапора, величайшаго изъ

всѣхъ, какихъ полько случилось мнѣ знашь

въ жизни, я помню Домиція Афра, когда

онъ былъ въ глубокой спароспи. Съ каж

дымъ днемъ онъ перялъ чпо нибудь изъ

пого уваженія, копорымъ прежде, спра

ведливо пользовался. Во время рѣчей се

го человѣка, копораго признавали нѣко

гда владыкою краснорѣчія, иные (без

спыдное, по видимому, дѣло) смѣялись,

иные краснѣли и говорили: онó желаетó

лусше упасть, нежели псрестать. Между

пѣмъ онъ не былъ и погда худымъ ора

поромъ, а полько слабѣе, нежели прежде.

Чпобы не подвергнуться сему униженію,
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неизбѣжному въ спароспи, пуспь онъ по

любипъ уединеніе и приведепъ въ при

спань корабль свой, еще не разбившійся.

Плоды его заняпій и памъ будупъ

пріяпны. Онъ можепъ пригоповляпь по

помспву памяпникъ своего времени, или,

подобно Л. Крассу, занимапься правила

ми судопроизводспва, или соспавляпъ

науку краснорѣчія, или изъ сладоспныхъ

успъ своихъ изливалпь лучшія насыпавле

нія жизни. По древнему обыкновенію бу

дупъ собирапься въ домъ его благород

нѣйшіе юноши и, будпо опъ оракула, о

жидапь опъ него объясненія паинспвъ

краснорѣчія. Подобно прародипелю випій

спва, онъ будепъ ихъ образовапелемъ;

какъ опыпный кормчій, онъ укажепъ имъ

берега и приспань, признаки бури и спо

собы управленія кораблемъ при вѣпрѣ

пропивномъ и попупномъ: не одно, срод

ное всѣмъ, человѣколюбіе руководишь его

будепъ, но нѣкотпорая привязавноcпь къ

прежнему своему заняпію. Никпо не же

лаепъ упадка пого искуспва, въ копо

ромъ онъ былъ славенъ. И не благороднѣе
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ли всего учипъ другихъ пому, чпо зна

ешь совершенно? _. . . .

Такъ Цицеронъ расказываепъ, чпо

Целій къ нему приведенъ былъ опцемъ

своимъ. Такъ образовалъ онъ Пансу, Гир

ція, Долабеллу, подобно учипелю каждый

день разговаривая съ ними и ихъ выслу

шивая. Не знаю даже, не счаспливѣйшее

ли этпо время для орапора, когда онъ въ

уединеніи спановипся безопаснымъ опъ

завистпи, когда, успокоясь опъ всѣхъ об

щеспвенныхч. дѣлъ, онъ чувспвуепъ, ч по

слава его упвердилась, заживо наслаж

даепся пѣмъ уваженіемъ, котпорое обы

кновенно по смерпи полько пріобрѣлпа

юпъ, и видипъ, чѣмъ онъ будепъ въ по

помспвѣ?

Самъ я, по убѣжденію совѣспи, чув

спвую, чпо, излагая по возможносши не

большія свои прежнія познанія и пріоб

рѣзпенныя въ продолженіе сего сочиненія,

чиспосердечно имѣлъ въ виду пользу чи

папелей, если полько захопяпъ они при

няшь мои наспавленія. Для чеспнаго че

ловѣка довольно уже, если онъ другихъ

училъ пому, чпо самъ зналъ,
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Между пѣмъ опасаюсь, чпобы не по,

казапться мнѣ слишкомъ взыскапельнымъ,

когда я желаю видѣпь въ орапорѣ соеди

неніе качеспвъ и добраго человѣка и уче

наго наспавника въ краснорѣчіи, когда я

за необходимое почипаю, чпобы онъ,

сверхъ правилъ випійспва и другихъ на

укъ, преподаваемыхъ юношамъ, зналъ

нравспвенную философію и гражданское

право. Можешъ быпь, многіе почпушъ

эпо споль пруднымъ, чпо, не испыпавъ

силъ своихъ, опкажупся опъ сего попри

ща.

Но пуспь опи разсудяпъ прежде, ка

кая сила въ умѣ человѣческомъ. Онъ за

хопѣлъ: и прошелъ моря, позналъ число

и печеніе звѣздъ, измѣрилъ почпи весь

міръ. Хопя сіи науки маловажнѣе предла

гаемой нами, но онѣ пруднѣе. Пуспь они

подумаюпъ, чпо мы занимаемся самымъ

лучшимъ предмепомъ, для копораго ни

какой прудъ не долженъ быпь пягосп

нымъ! Понявши эпо, они легко увѣряп

ся, чпо успѣхи на предлагаемомъ пуши

не полько возможны, но даже и не пруд

ньи. ",

у
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Первое и главнѣйшее дѣло соспоипъ

въ помъ, чпобы орапоръ былъ чеспный

человѣкъ. Эпо зависипъ опъ доброй во

ли. Съ нею легко обняпь всѣ науки, за

ключающія въ себѣ нравоученіе. Припомъ

же онѣ совсѣмъ не запруднипельны и не

многочисленны. Съ прилѣжаніемъ можно

узнапь ихъ въ нѣсколько лѣпъ. Одно оп

вращеніе предспавляепъ намъ какое ни

будь дѣло продолжипельнымъ. Для благо

намѣреннаго человѣка наука чеспной и

счаспливой жизни коропка. Природа раз

положила насъ къ добру. Желающимъ соб

спвеннаго исправленія птакъ легко успѣ

вашь, чпо удивипельно, опъ чего еще

пакъ много порочныхъ людей. Какъ ры

бамъ всего необходимѣе вода, ппицамъ

воздухъ, а живопнымъ вскормившая ихъ

земля; пакъ намъ бы должна бышь пріяп

нѣе и удобнѣе жизнь, соопвѣпспвенная

природѣ, нежели пропивная ея внушені

ЯМъ,
.

Для познанія другихъ предмеповъ ч.

много оспаепся лѣпъ, хопя бы мы из

мѣряли вѣкъ свой полько юноспію и не

включали въ него спаросши. Порядокъ,

.
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благоразуміе и хорошій способъ сокраща

ютпъ всякое ученіе. Первая вина часпо

падаепъ на учипелей: они замедляюпъ

успѣхи дѣпей, иногда для продолженія

собстпвенной выгоды, иногда по чесполю

бію, желая предспавишь въ пруднѣйшемъ

видѣ свою науку, а иногда опъ незнанія

своего дѣла, или безпечноспи.

Впорая вина падаетъ на самихъ насъ.

Мы за лучшее почитпаемъ оспанавливапь

ся долѣе на помъ, чтпо знаемъ, нежели

иппи впередъ, Къ чему, на примѣръ, слу

жипъ, говоря о нашемъ способѣ ученія,

чпо иные обыкновенно множеспво лѣпъ

въ училищѣ приспособляюпся къ публич

ному произношенію рѣчей (умалчиваю о

пѣхъ, копорые прапяпъ памъ большую

часпь жизни) и сполько употпребляюпъ

прудовъ на безполезныя понкоспи, хо

пя бы довольно было нѣкопораго време

ни для изученія правилъ краснорѣчія и

способа судопроизводстпва? ____

Эпо замѣчаніе я дѣлаю не для пого,

чпо можно иногда пренебрегапь навы

комъ произношенія; но не должно до спа

Роспи полько имъ и занимашься. Будучи
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еще учениками, мы уже можемъ хорошо

знашь его правила и въ судахъ показы

вaпь опыпы своего искуспва, копорое

немногихъ пребуепъ лѣпъ. Каждая изъ

наукъ, о котпорыхъ я упоминалъ, обыкно

венно сокращаепся. Посему нѣпъ нуж

ды въ безконечномъ изученіи. Оспальное

зависипъ опъ привычки, копорая скоро

укрѣпляепъ насъ.

Познаніе дѣлъ ежедневно увеличиваетп

ся. Но сколько надобно перечишпапь книгъ,

чпобы заимспвовапь у испориковъ при

мѣры подобныхъ случаевъ, а у орапоровъ

способы изложенія! Необходимо пакже

пріобрѣпапь свѣдѣнія о разныхъ мнѣні

яхъ философовъ и другихъ писапелей.

Эпо все возможно. Мы сами сокращаемъ

жизнь. Сколь мало мы учимся! Безпре

спанно прапимъ время по на пуспыя

поздравленія, по на безполезные расказы,

по на пеапральныя зрѣлища, по на пир

шеспва, на игры и глупое щегольспво.

Сколько его похищаюшъ еще у насъ пу

пешеспвія, загородная жизнь, жажда прі

обрѣшенія богашспвъ и разныя прихо

ши сладостпрасшія! Даже въ оспающееся
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послѣ сего время мы спановимся неспо

собными къ наукамъ. Но если бы мы все

его упопребляли на ученіе; по жизнь

сдѣлалась бы долѣе. Мы бы увидѣли еще

много свободнаго времени послѣ пріобрѣ

пенія необходимыхъ для насъ познаній,

разумѣя здѣсь одно дневное время; ночи,

коихъ продолжитпельностпь для многихъ

свыше попребноспи успокоенія, "пакже

обрапились бы въ нашу пользу. Теперь

. мы счипаемъ годы жизни, а не ученія.

Многіе геометпры, граммапики и дру

гихъ наукъ любиппели, посвящали всю

свою жизнь, сколько бы она ни была

длинна, изученію одной науки. Изъ эша

го не слѣдуепъ, чпо для насъ попребны

многія жизни, когда мы хопимъ узнапъ

нѣсколько наукъ. Они уже не учились въ

спароспи, довольспвуясь прежними сво

ими пріобрѣпеніями, и жизнь провели

не въ ученіи, но въ пѣхъ наслажденіяхъ,

копорыя доспавляютпъ науки. Не говоря

объ Омерѣ, изъ сочиненій копораго видно,

чпо онъ всѣ науки зналъ или совершен

но, или очень хорошо; не говоря объ Элеѣ

Гиппіи, копорый не полько пріобрѣлъ
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свѣдѣнія во всѣхъ свободныхъ наукахъ,

но даже умѣлъ самъ пригоповляпь для

себя плапье, кольца, обувь и никогда не

пребовалъ ни чьей помощи: Горгій, даже

въ глубокой спароспи, позволялъ слуша

пелямъ спрашивапь себя, о чемъ бы

кпо ни захопѣлъ. .

Какаго познанія не доспавало Планто

ну, какъ ученому человѣку? Сколько вѣ

ковъ учился Ариспопель, когда онъ сое

динялъ въ себѣ свѣдѣнія не полько фило

софовъ и орапоровъ, но и еспeciпвоис

пыпапелей? намъ остаешся полько у

чишься, а они должны были все изобрѣ

папь, или опкрывашь. Древносшь споль

ко намъ оспавила правилъ и примѣровъ,

чпо, по видимому, мы живемъ въ сча

спливѣйшемъ вѣкѣ, для образованія ко

пораго прудились предшеспвовавшіе.

Маркъ Капонъ-цензоръ, соединяя въ

себѣ качеспва орапора, испорика, право

вѣдца и искуснѣйшаго домоводца, не смо

пря на воинскія свои заняпія и внупрен

нія смяпенія, въ грубыя времена, выу

чился въ спароспи своей по-гречески,

чпобы доказапь другимъ, чпо можно
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успѣпь во всемъ, даже въ преклонныя

лѣпа, ежели по 1ько захочешь. Какъ мно

го и о чемъ не писалъ варронъ? Чего не

доспавало въ краснорѣчіи М. Туллію? И

чтпо еще? Корнелій Цельсъ, человѣкъ пос

редспвеннаго ума, не полько писалъ о

всѣхъ сихъ наукахъ, но соспавилъ прави

ла военнаго искуспва, сельскаго хозяй

спва и врачебной науки. По одному на

мѣренію онъ доспоинъ уже, чпобъ мы

его почипали, какъ человѣка съ обшир

нѣйшими познаніями.

Но, скажупъ, прудно доспигнупь до

сего и никпо еще не былъ совершеннымъ.

Для возбужденія ревноспи къ наукамъ,

прежде всего довольно сказашь, чпо неес

песпвенное дѣ то, будпо бы по невозмож

но, чего еще не видали: всему великому и у

Удивипельному предшеспвуепъ пакое вре

мя, въ копорое не знали ничего подобнаго.

Сколько поэзія обязана своимъ блескомъ

Омеру и Виргилію, сполько же краснорѣ

чіе Демосѳену и Цицерону. Всего прекра

снаго прежде не было.

Но хопія бы и опчаявался кпо ни

о

будь досшигнушь послѣдней спепени со

-
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вершенспва (впрочемъ, почему пакъ ду

матпь, когда еспъ умъ, здоровье, дарова

ніе и настнавники?), пріяпно даже (какъ

говорипъ Цицеронъ) занять впорое и

препie мѣспо. Если кпо въ воинской

славѣ не можетпъ сравнишься съ Ахилломъ,

а въ поэзіи съ Омеромъ, почему прези

рапь доспоинспво Аякса, или Діомеда и

Тирпея. _

При пакомъ разположеніи духа, когда

никпо не надѣялся бы сравнитпься съ

превосходнымъ человѣкомъ, не было бы

и пѣхъ, копорые возбуждаюпъ наше со

ревнованіе. Не полько не явились бы за

Лукреціемъ Маркъ Виргилій, а за Крас

сомъ и Горпензіемъ Цицеронъ, но и никпо

бы послѣ не вышелъ на эпо поприще.

Хопя бы не было надежды превзой

пи ихъ: еще большое дccпоинспво слѣ

довапь за нмми. Ужели Полліонъ и Мес

сала, явившіеся погда, когда Цицеронъ

держалъ уже пальму краснорѣчія въ ру

кахъ своихъ, мало пріобрѣли уваженія опъ

совреемнниковъ и славы опъ попемковъ?

Науки, доведенныя до своего совершен

спва, никакаго не заслуживали бы ува
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женія, если бы непремѣнно надобно было

возвращапься опъ прекраснаго къ ни

чпожному.

Припомъ и посредспвенное красно

рѣчіе доспавляепъ выгоды. Судя по од

ной пользѣ, оно почпи равняепся съ са

мымъ высокимъ. Не прудно доказапь

примѣрами древнихъ и новыхъ, чпо они

ему обязаны были почеспями, богап

спвами, друзьями, славою при жизни и

по смерпи, если полько можно, говоря

о прекрасномъ заняпіи, котпорое само

собою доспавляепъ высочайшее насла

жденіе, принимапъ въ расчентъ ничпож

ную выгоду, подобно пѣмъ, копорые

спановяпся добродѣпельными, не полюб

ви къ самой добродѣпели, но по удоволь

слпвію, соединенному съ нею.

И пакъ полюбимъ сердечно самое

краснорѣчіе! Безсмерпные боги ничего

лучше не послали человѣку. Безъ не

го все нѣмо, не озарено свѣпомъ наспо

ящаго, не оживлено воспоминаніемъ п0“

помспва. Будемъ спремишься къ совер

шенспву: погда мы или спанемъ выш?

всѣхъ, или многихъ увидимъ ниже себя.
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Прими, Марцеллъ Викпорій, сіи замѣ

чанія, копорыя, по моему мнѣнію, со

спавляюпъ начало къ высшему красно

рѣчію! Можепъ бышъ, они не принесупъ

большой пользы юношеспву, занимающе

муся науками, но по крайней мѣрѣ подѣй

спвуюпъ на образованіе ихъ нравспвен

носши, чего я желалъ гораздо болѣе.

II.

Часпъ ХХVІП. . Кн. 111. 21
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о в ъ я вл в н i я.

Барон5 Делввиг5, извѣстный читпапелямъ

нашимъ прекрасными своими спихопворенія

ми, пригоповилъ на будущій годъ подарокъ

любипельницамъ и любиппелямъ словесноспи.

Къ 51 числу нынѣшняго мѣсяца выйдепъ изъ

печапи и поспупипъ въ продажу книга, подъ

названіемъ: Сѣвернвte Цвѣтви. Она принадле

жипъ къ роду альманаховъ и содержипъ въ

себѣ собраніе новыхъ произведеній, какъ въ

прозѣ, пакъ и въ спихахъ, лучшихъ нашихъ

писапелей. Особенно учаспвовали въ ней: И.

А. Крыловъ, Жуковскій, А. С. Пушкинъ, Гнѣ

дичь, Князь Вяземскій, Воспоковъ, Ѳ. Н. Глин

ка, Барапынскій, И. И. Козловъ и проч. Всѣ

экземлпяры Сѣвернвихó Цвѣтовó печашаюшся
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на веленевой бумагѣ въ 16 долю лиспа и укра

1шены гравюрами. Изданіе сіе принялъ на себя

книгопродавецъ, Коммиссіонеръ нашего Обще

спва, И. В. Слёнинъ. Желающіе получишь сію

книгу, казъ здѣшніе, пакъ и иногородные,

могупъ адресовапься въ его книжный магазинъ

у Казанскаго моспа въ домѣ Кусовникова. Цѣ

на книги по рублей. За пересылку въ другіе

города прилагаешся чепвершь руб. серебромъ.

II.

Второе Путешествіе Валвяна во вну

тренностя Африки чрезбливтсó Доброй Наде

ждви. Перев. сó французск.,, Первое его пупе

„шеспвіе давно переведено на рускій языкъ.

„Впорое, будучи издано самимъ авпоромъ го

„раздо послѣ, хотпя совершено было вскорѣ

„послѣ перваго, еще неизвѣспно на нашемъ

„языкѣ, не смопря на по, чтпо по своему со

„держанію гораздо любопыпнѣе перваго. Весь

„ма прудный и опасаый пупъ, предприня

„пый съ мыса Доброй Надежды подъ самый

„пропикъ, описаніе спраны намъ неизвѣсп

„ной и дикихъ ордъ ее населяющихъ. описа

„ніе различныхъ живопныхъ, доселѣ намъ

„или совсѣмъ неизвѣспныхъ, или о копорыхъ

„мы имѣли ложное, либо недоспапочное поня

„піе, будупъ всегда занимапельны для люби

„пелей новыхъ ошкрышпій, и особенно для лю

а
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„бипелей естестпвенной исторіи. При всемъ

„пвомъ оба пупешеспвія имѣютпъ, пакъ ска

„запъ, неразрывную между собою связь, и впо

„рое во многихъ мѣспахъ служипъ какъ бы

„дополненіемъ первому. Если авпору вспрѣ

„чались подобные случаи въ обоихъ пупе

„шеспвіяхъ; по онъ, или крапко описавъ ихъ,

„или полько упомянувъ въ первомъ, подробно

„говорипъ о нихъ во впоромъ.“ Вопъ, чпо

между прочимъ сказано о сей книгѣ перевод

чикомъ въ его предисловіи. Вальянъ сполько

извѣспенъ въ ученомъ свѣтпѣ необыкновенно

искуснымъ изложеніемъ наблюденій своихъ во

время долговременныхъ его путыешестпвій, чпо

нѣтпъ нужды говорипь о доспоинспвѣ новой

его книги. Мы полько должны радовапься,

чпо подобныя сочиненія переводяпся на рус

кой языкъ. Надобно признапься, чтпо пере

водъ большаго, ученаго и вмѣспѣ пріятпнаго

пворенія пребуепъ особеннаго пруда, позна

ній и вкуса. Переводчикъ сей книги заслужи

ваепъ благодарносшь публики. Онъ сохранилъ

въ изданной имъ книгѣ легкоспь, правиль

ностпь и пріяпностпь языка. Изданіе опли

чаепся исправностпію и красивоспію печатпи.

Все пупешеспвіе содержишъ въ себѣ при по

ма. Въ продажу поспупили первые два: въ

одномъ 246 спраницъ, а въ другомъ 296. Тре

пій выйдепъ въ непродолжишельномъ време

ч
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ни. Книга сія продаепся въ Военнопопогра

фическомъ опдѣленіи Главнаго Шпаба и въ

книжномъ магазинѣ И. В. Слёнина. Цѣна за

всѣ при пома, при коихъ прилагаепся геогра

фическая карпа пупешестпвія, 15 рублей.

п1.

Чипапелямъ Соревнователя П. и Б. из

вѣспно уже (N? Х, по6 спран. 1824.), чпо въ

Харьковѣ выходипъ періодическое изданіе,

подъ назвавіемъ: Украинскій Журналó. Мы

сообщили свое мнѣніе о семъ изданіи, о до

споинспвѣ помѣщаемыхъ въ немъ сочиненій

и предспавили крапкое обозрѣніе первыхъ его

чепырнадцапи книжекъ. Не выпуская изъ

виду сего журнала, полезнаго въ общемъ оп

ношеніи къ просвѣщенію, и особенно необхо

димаго для Украйны, долгомъ почипаемъ из

вѣспипъ нашихъ чипаппелей о небольшихъ

перемѣнахъ, котпорыя послѣдуюпъ на будущій

1325 годъ въ разсужденіи украинскаго Жур

Наала, * *

ИМПЕРАТОРСкій харьковскій универси

пепъ, находя запрудненіе занимашься всѣмъ,

чіпо полько къ изданію Украинскаго журнала

упносипся, поручилъ Редакпору онаго Адь

онкпу А. В. Склабовскому и самое изданіе

его журнала.
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Изданіель прибавипъ къ пѣмъ спапьямъ,

копорыя прежде уже входили въ журналъ сей,

слѣдующее: 1) Полипическія извѣспія, съ при

совокупленіемъ иногда замѣчаній о модахъ Па

рижскихъ, С пепербургскихъ и Харьковскихъ,

и 2) Кранткое обозрѣніе выходящихъ въ Рос

сіи журналовъ современныхъ.

Въ печеніе каждаго мѣсяца будепъ выхо

дишь по двѣ книжки. Но какъ по числу имѣ

ющихъ прибавишься спапей издатпель почи

паешъ нужнымъ прибавишь для каждой книж

ки и лишній печапный лиспъ, а иногда бо

лѣе, въ сравненіи съ книжками сего журнала

за 1824 годъ; по сему и цѣна за годовое изда

ніе, ш. е. за 24 книжки полагаепся въ Харь

ковѣ 25 руб., а съ пересылкою въ другіе горо

да Зо руб.

Особы, коимъ угодно будепъ получапъ

Украинскій Журнала на 1825 годó, имѣюпъ

съ пребованіями своими опносишься л3 Из

дателю Александру Василвeвигу Склабовскому,

или въ правленіе ИМПЕРАТОРСКАГО Харь

ковскаго Университпепа, прописывая подробно

и явспвенно свое мѣспопребываніе, чинъ, имя

ошечестпво и фамилію.

. 1V.

Желая знакомишь любипелей просвѣще

нія со всѣми новыми произведеніями отпеч?"
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спвенной Липературы и художестпвъ, ниже

подписавшійся рѣшился издавашь съ наспу

пающаго года

БИБЛIОГРАфИЧЕСКІЕ ЛИСТЬI.

Главное назначеніе сихъ лисповъ tсоспо

ипъ въ помъ, чпобы сообщапь полныя за

главія новыхъ книгъ, на разныхъ языкахъ въ

Россіи издаваемыхъ, и предлагапь крапкое

изложеніе ихъ содержанія. По мѣрѣ возмож

носпи къ сему присовокупляемы будупъ и су

жденія о доспоинспвѣ ученыхъ произведеній.

На новыя географическія карпы, планы

и карпины пакже обращаемо будешъ внима

ніе Изъ музыкальныхъ сочиненій до свѣдѣ

нія публики будупъ доводимы полько пѣ, ко

порыя печапаны въ Россіи, съ означеніемъ

на оныхъ года изданія.

По часпи иностпранной Липерапуры пред

ложапся извѣспія полько о важнѣйшихъ пред

мешахъ, особливо же о пакихъ, копорые оп

носяпсЯ непосредственно къ Россіи.

Равномѣрно въ соспавъ сихъ лисповъ,

входишь будупъ:

Крапкія извѣспія объ ученыхъ об

щестявахъ или заведеніяхъ.

Извѣспія о жизни и кончинѣ лицъ,

содѣйствовавшихъ успѣхамъ про

свѣщенія.
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Увѣдомленія о новыхъ опкрыпіяхъ по

часпи наукъ и художеспвъ, осо

бенно же по предмепу Исшоріи

и Филологіи.

Крапкія объявленія по часпи книжной

порговли.

Имена и жипельспва лицъ, желающихъ

имѣшь учишелей, или учениковъ

и. П. п.

Годичное изданіе окончипся всеобщимъ

сиспемaпическимъ обозрѣніемъ напечапан

ныхъ въ продолженіе года книгъ.

“ Каждый мѣсяцъ будепъ выходишь опъ 2

до 4 номеровъ, смопря по количеспву пред

спавляющихся машеріаловъ; каждый же No

будепъ соспояшь изъ одного лиспа въ 4.

Въ случаѣ смерпи, болѣзни, или выѣзда

изъ С. Пепербурга издапеля сихъ лисповъ,

продолженіе оныхъ, до окончанія года, при

нимаепъ на себя извѣспный Липерапоръ

Александр5 Христофоровига Востокова.

Хопя издапель имѣепъ способы пользо

вашься всѣми новыми книгами и журналами,

не менѣе пого однако же приглашаепъ Гг. Со

чинишелей, переводчиковъ и Книгопродавцевъ

сообщашь ему по экземпляру печатаемыхъ

ими книгъ, карпъ и пр., копорыя они могупъ

получашь обрашно чрезъ мѣсяцъ со дня при

СЫЛКи.
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Во избѣжаніе могущихъ вспрѣпипься не

пріяпноспей, издапель не обязываеп

ся опвѣчашь за пѣ книги, за копоры

ми до испеченія другаго мѣсяца не бу

депъ прислано.

.

. Основатпельныя, но сколько можно крап

кія сужденія о книгахъ съ удовольспвіемъ бу

дупъ принимаемы для скорѣйшаго помѣщенія

въ семъ изданіи, и каждый сочинитпель оныхъ

имѣепъ право пребовапь въ свою пользу до

десяпи экземпляровъ пого номера, въ коемъ

помѣщена его крипика.

Таковыя пребованія объявляюпся попчасъ.

при доставленіи спапіьи.

Слишкомъ подробные и проспранные раз

боры большихъ сочиненій, неосновапельныя

сужденія и крипики, "содержащія неприлич

ныя выраженія, не могупъ входишь въ сос

, павъ сего изданія.

Иногородные могупъ присылапь свои

спапьи на имя издапеля, копорый, не обязы

ваясь входишь съ ними въ переписку, въ слу

чаѣ нужды будешъ припечапывапь опзывы

въ (сихъ же лиспахъ. Желающіе предвари

плельно извѣщапъ публику объ изгоповляе

МБ1Хъ, и дѣйспвишельно уже начатныхъ ими

сочиненіяхъ, могупъ присылапь крапкія о

лпомъ записки для припечашанія.

Тѣ, кои пожелаюіпъ, чпобы о книгахъ

ихъ было объявляемо сколько можно скорѣе

хло выходѣ оныхъ, могушъ доспавляпь и оп
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дѣльныя частпи своихъ пвореній, но не менѣе

пяти лисповъ, и по пропущенныхъ Цензурою.

Цѣна годовому изданію съ доставленіемъ

во всѣ мѣстпа Россіи:

на обыкновенной любской бумагѣ 15 руб.

на веленевой б. . . . . . . . . 2о —-

полугодичному: на л. б. . . . . по —

Цѣна каждаго особаго номера безъ при

ложеній, 15 коп. сер.

Особы, живущія въ сей сполицѣ далѣе че

пырехъ верспъ опъ Казанскаго моспа, благо

воляпъ при подпискѣ указашь какое либо мѣ

спо внупри города, ближе означеннаго раз

споянія, куда доспавляпь слѣдующіе имъ ли

спПъI.

Подписка принимаепся въ книжной лавкѣ

Л. Л. Свѣшникова, въ Госпиномъ дворѣ, по

Невскому Проспекпу подъ No 16. _

Иногородныя особы могупъ опносчшься

въ Газепную Экспедицію С. Пепербургскаго

Почпампа.

Петрó Кептен5,

жив. въ больной Мѣщанской,

близь Каменнаго моспа, въ.

домѣ Кракова No 45.

t V.

М о с к о в с к і й тЕ л Е гР А ѣъ.

Подъ симъ названіемъ въ слѣдующемъ

18а5 году будешъ издавашься въ Москвѣ но
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вый Журналъ иностпранной и отпечеспвенной

Липпературы, Крипики , Наукъ и Худо

жесипахъ. .

Главнымъ предметпомъ онаго будепъ: со

общеніе опечеспвенной Публикѣ всего, чпо

полько любопыпнаго найдепся въ лучшихъ

иносп р нныхъ Журналахъ и новѣйшихъ со

чиненіяхъ Европейскихъ Ученыхъ и Писа

1пелей, пакже всѣхъ новыхъ опыиповъ и оп

крыпій ума человѣческаго въ Наукахъ, Иску

спвахъ и нравспвенномъ мірѣ. Но, чпобы Те

леграфъ, оправдывая свое названіе, взаилино

передавала изящное и полезное, въ немъ по

мѣщашься будупъ спапьи касапельно Руской

Испоріи, Спаписпики, древней словесноспи,

криппическаго обозрѣнія нынѣшней Руской

Липерапуры, и вообще все, чтпо покажепъ

иностпранцамъ Россію въ испинномъ ея видѣ.

Изъ сего можно видѣпь, чпо спапьи въ

Телеграфѣ должны быпъ разнообразны, но во

обще содержаніе ихъ будепъ опносишься къ

слѣдующимъ предмешамъ: V

. 1. И н о с т р а н н а я Сло в е с н о ст ь.

Переводы во всѣхъ родахъ прозы изящной:

повѣстіи, сказки. апологи, разговоры, кописанія,

отпрывки изъ новѣйшихъ иностпранныхъ со

чиненій и Журналовъ.

11. От е с е с т в е н н а я Сло весно с т ь.

Новѣйшія произведенія Рускихъ Писатпе

лей въ сшихахъ и прозѣ. Многіе изъьсшные
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Рускіе Поэтпы и Прозаики обѣщали Издате

лю уграсипъ Телеграфъ своими сочиненіями
и переводами. V

1П. Науки и И с к у ст ва.

Испорическія и Археологическія изслѣ

дованія о нравахъ, обычаяхъ, памяпникахъ

всѣхъ народовъ, и особенно народовъ Славян

скихъ, Сѣверныхъ и Азіапскихъ, опносипель

но къ Россіи: ихъ языкахъ, памяпникахъ,

Лѣпописяхъ — извлеченія и переводы изъ пи

сапелей Греческихъ, Скандинавскихъ , Во

спочныхъ, Славянскихъ и вообще изъ сочи

неній, признанныхъ классическими и въ Рос

сіи мало извѣстиныхъ.

географическія и Спаписпическія извѣ

спія о Россіи и описанія различныхъ много

численныхъ ея обипапелей — лучшія спапьи

изъ ученыхъ иносшранныхъ Журналовъ — но

выя любопышныя пушешеспвія по всѣмъ ча

с1Пямъ свѣ1па,

Сочиненія и переводы касательно Эспе

пики и Теоріи Изящныхъ искуспвъ.

Крипическія изслѣдованія, опносящіяся

къ Руской Испоріи, Археологіи, Палеографіи

— выписки изъ древнихъ Рускихъ сочиненій

— Грамапы — спаринныя пѣсни.

Непремѣнными спапьями Телеграфа бу

дупъ: ____ .

1. Крити сеское обозрѣніе Литература!

Руской Ласторіи.
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я. Крититеское обозрѣніе согиненій, пи

саннвtхó иностранцами о Россіи.I

1И". Кр и т и к а и Библіо г ра фі я.

Библіографическія извѣспія о всѣхй кни

гахъ и Журналахъ, въ Россіи выходящихъ.

Крипической разборъ новыхъ Рускихъ

сочиненій и переводовъ по часпи Изящной

Словесностпи, Испоріи, географіи и Спапис

пики. Кромѣ пого, будупъ разсматриваемы

Географическія карты, разные рисунки и му

зыкальныя произведенія.

Извѣсшія о новыхъ иностпранныхъ кни

гахъ и разборъ замѣчапельныхъ произвcдеиій

Словесносши Французской, Нѣмецкой, Англій

ской и Ипаліянской.

V. И зв ѣ с т ія и Сли ѣ с ь.

Новѣйшія любопыпныя опкрыпія и изо

брѣшенія — Археологическія и Испорическія

находки — Біографіи 1современниковъ — опе

чеспвенныя извѣспія — новыя произведенія

Художеспвъ — выспавки, засѣданія и задачи

Рускихъ и иноcпранныхъ Академій и Уче

ныхъ Общеспвъ.

При каждой книжкѣ будепъ опдѣльное

прибавленіе, особенно посвящаемое ситателв

ницалиó Телеграфа: здѣсь найдупъ онѣ не

большія сочиненія и переводы въ спихахъ и

прозѣ, новоспи не-полипическія, описанія

спаринныхъ и нынѣшнихъ нравовъ и обыча
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евъ, Московскія записки, извѣспія объ ино

спранныхъ пеапрахъ, концертпахъ и описа

нія новыхъ модъ сó картинкою, хорошо гра

вированною и ошлично разкрашенною.

Кромѣ сихъ карпинокъ, по временамъ

прилагатпься будупъ къ Телеграфу поріпрепы,

черпежи, снимки съ почерковъ (tac simile) зна

менипыхъ людей, нопы и паблицы.

Издапель Телеграфа выписываепъ всѣ

лучшіе иностпранные Журналы и газетпы; ка

ждое замѣчапельное сочиненіе пакже будетъ

немедленно выписывашься. Кому угодно по

мѣщапъ въ Телеграфѣ свои сочиненія и пере

воды, мотупъ присылапъ оные съ надписью

на пакешѣ: Издателю Мо ковскаго Телеграфа,

вó Москвѣ, вó Университетской книжчой лавкѣ.

Телеграфъ будепъ печапапься хорошими

липперами, на бѣлой бумагѣ и выходипъ книж

ками черезъ двѣ недѣли: въ началѣ и полови

нѣ каждаго мѣсяца выйдепъ книжка, соспоя

щая изъ пяти печапныхъ лисповъ или Во

спраницъ, иногда болѣе и менѣе; двадцатб

фетвире книжки или шеств (састей соспавяпъ

годовое изданіе.

Цѣна за 24 книжки съ 24 рисунками модъ

и другими карпинками и нопами здѣсь в;

Москвѣ 35 рублей, съ пересылкою во всѣ дру

гіе города 4о рублей ассигнац.
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Подписка принимаешся: в5 Москвѣ, у

Коли шиссіонера ИМПЕРАТОРСКАГО Мос

ковскаго университета Александра Сергѣев.

ППиряева, вó Университетской книжной лавкѣ;

в5 Санктпетербургѣ, у Колилииссіонера ИМПЕ

РАТОРСкой Россійской Акадеиіи Александ

ра Филипов. Слиирдина вó библіотекѣ стенія,

у Синяго ли оста, и в6 книжноли5 лиагазинѣ

Ивана Василвeв. Сленина. Иногородныя Осо

бы благоволяпъ адресовапься для полученія

Телеграфа къ означеннымъ 1книгопродавцамъ.

Николай Полевой.

коло чучуясучь
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